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Het Belgisch Staatsblad van 7 april 2006 bevat
drie uitgaven, met als volgnummers 112, 113 en 114.

Le Moniteur belge du 7 avril 2006 comporte
trois éditions, qui portent les numéros 112, 113 et 114.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

22 MAART 2006. — Koninklijk besluit tot afschaffing van de
verplichting tot het voorleggen van een eensluidend verklaard afschrift
in de koninklijke besluiten behorende tot de beleidsdomeinen mobili-
teit en vervoer, bl. 19630.

22 MAART 2006. — Ministerieel besluit tot afschaffing van de
verplichting tot het voorleggen van een eensluidend verklaard afschrift
in de ministeriële besluiten behorende tot de beleidsdomeinen mobili-
teit en vervoer, bl. 19631.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

13 MAART 2006. — Ministerieel besluit betreffende de erkenning van
instellingen en centra voor de afneming, de bereiding, de bewaring en
de distributie van bloed en labiele bloedderivaten van menselijke
oorsprong, bl. 19632.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Mobilité et Transports

22 MARS 2006. — Arrêté royal supprimant l’obligation de production
d’une copie certifiée conforme dans les arrêtés royaux ressortissant à la
compétence du domaine de la mobilité et du transport, p. 19630.

22 MARS 2006. — Arrêté ministériel supprimant l’obligation de
production d’une copie certifiée conforme dans les arrêtés ministériels
ressortissant à la compétence du domaine de la mobilité et du transport,
p. 19631.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

13 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant agrément d’établisse-
ments et de centres pour le prélèvement, la, préparation, la conserva-
tion et la distribution du sang et des dérivés sanguins labiles d’origine
humaine, p. 19632.
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Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Deutschsprachige Gemeinschaft
Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

30. JANUAR 2006 — Dekret zur Billigung des Kooperationsabkommens vom 24. Februar 2005 zwischen der Region Brüssel-Hauptstadt, der
Wallonischen Region, der Flämischen Gemeinschaft, der Deutschsprachigen Gemeinschaft und der Französischen Gemeinschaftskommission über
die interregionale Mobilität der Arbeitsuchenden, S. 19633.

13. MÄRZ 2006 — Dekret zur Zustimmung zur Konvention zum Schutz des immateriellen Kulturerbes, verabschiedet in Paris, am
17. Oktober 2003, S. 19635.

9. JANUAR 2006 — Erlass der Regierung zur Anerkennung von Ausbildungen gemäß Artikel 2 des Gesetzes vom 29. Juni 1983 über die
Schulpflicht, S. 19636.

2. FEBRUAR 2006 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses vom 4. Februar 2003 zur Ausführung des Dekretes vom 18. März 2002
zur Infrastruktur, S. 19638.

27. OKTOBER 2005 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses vom 12. Juli 2001 zur Harmonisierung der Anwesenheitsgelder und
Fahrtenschädigungen in Gremien und Verwaltungsräten der Deutschsprachigen Gemeinschaft. Erratum, S. 19640.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Duitstalige Gemeenschap

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

30 JANUARI 2006. — Decreet houdende instemming met het
samenwerkingsakkoord van 24 februari 2005 betreffende de interregio-
nale mobiliteit van de werkzoekenden gesloten tussen het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, het Waals Gewest, de Vlaamse Gemeenschap,
de Duitstalige Gemeenschap en de Franse Gemeenschapscommissie,
bl. 19634.

13. MAART 2006. — Decreet houdende instemming met de conventie
betreffende de bescherming van het immaterieel cultureel erfgoed,
opgemaakt in Parijs op 17 oktober 2003, bl. 19636.

9 JANUARI 2006. — Besluit van de Regering houdende erkenning
van opleidingen krachtens artikel 2 van de wet van 29 juni 1983
betreffende de leerplicht, bl. 19638.

2 FEBRUARI 2006. — Besluit van de Regering tot wijziging van het
besluit van 4 februari 2003 houdende uitvoering van het decreet van
18 maart 2002 betreffende de infrastructuur, bl. 19639.

27 OKTOBER 2005. — Besluit van de Regering tot wijziging van het
besluit van de Regering van 12 juli 2001 tot harmonisatie van het
presentiegeld en van de reisvergoedingen in instellingen en raden van
beheer van de Duitstalige Gemeenschap. Erratum, bl. 19640.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

16 MAART 2006. — Besluit van de Waalse Regering waarbij beslist
wordt om het gewestplan Marche-La Roche aan een herziening te
onderwerpen en waarbij het voorontwerp van herziening met het oog
op de opneming van een gemengde bedrijfsruimte voor de bouw van
een zuivelfabriek en op de onttrekking aan hun bestemming van twee
gemengde bedrijfsruimten op het grondgebied van de gemeente
Rendeux (Chéoux en Jupille-sur-Ourthe) goedgekeurd wordt, bl. 19647.

23 MAART 2006. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van
het besluit van de Waalse Regering van 23 december 1998 betreffende
delegatie van bevoegdheden inzake vaste uitgaven van de Kabinetten
van de Waalse Regering voor de Vaste hulpdienst voor de administra-
tieve en geldelijke aangelegenheden van de Kabinetten, gewijzigd bij
de besluiten van de Waalse Regering van 29 juni 2000 en
13 september 2001, bl. 19653.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté germanophone

Ministère de la Communauté germanophone

30 JANVIER 2006. — Décret portant assentiment à l’accord de
coopération du 24 février 2005 concernant la mobilité interrégionale des
chercheurs d’emploi conclu entre la Région de Bruxelles-Capitale, la
Région wallonne, la Communauté flamande, la Communauté germa-
nophone et la Commission communautaire française, p. 19634.

13. MARS 2006. — Décret portant assentiment à la convention de
l’UNESCO Convention pour la sauvegarde du patrimoine culturel
immatériel, faite à Paris le 17 octobre 2003, p. 19635.

9 JANVIER 2006. — Arrêté du Gouvernement portant agréation de
formations en vertu de l’article 2 de la loi du 29 juin 1983 concernant
l’obligation scolaire, p. 19637.

2 FEVRIER 2006. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du
4 février 2003 portant exécution du décret du 18 mars 2002 relatif à
l’infrastructure, p. 19639.

27 OCTOBRE 2005. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du
Gouvernement du 12 juillet 2001 portant harmonisation des jetons de
présence et des indemnités de déplacement au sein d’organismes et de
conseils d’administration de la Communauté germanophone. Erratum,
p. 19640.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

16 MARS 2006. — Arrêté du Gouvernement wallon décidant la mise
en révision du plan de secteur de Marche-La Roche et adoptant
l’avant-projet de révision en vue de l’inscription d’une zone d’activité
économique mixte réservée à l’implantation d’une laiterie et de la
désaffectation de deux zones d’activité économique mixte sur le
territoire de la commune de Rendeux (Chéoux et Jupille-sur-Ourthe),
p. 19641.

23 MARS 2006. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté
du Gouvernement wallon du 23 décembre 1998 relatif aux délégations
de pouvoirs en matière de dépenses fixes des Cabinets de la Région
wallonne pour le Service permanent d’assistance en matière adminis-
trative et pécuniaire des Cabinets, modifié par les arrêtés du Gouver-
nement wallon des 29 juin 2000 et 13 septembre 2001, p. 19651.
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Wallonische Region
Ministerium der Wallonischen Region

16. MÄRZ 2006 — Erlass der Wallonischen Regierung, durch den beschlossen wird, dass der Sektorenplan Marche-La Roche einer Revision
zu unterziehen ist, und durch den der Vorentwurf zur Revision des Sektorenplans zwecks der Eintragung eines für die Ansiedlung einer Molkerei
bestimmten gemischten Gewerbegebiets und der Zweckentfremdung von zwei gemischten Gewerbegebieten auf dem Gebiet der Gemeinde
Rendeux (Chéoux und Jupille-sur-Ourthe) angenommen wird, S. 19644.

23. MÄRZ 2006 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. Dezember 1998 über
die Vollmachtserteilungen in Sachen feste Ausgaben der Kabinette der Wallonischen Region an die ständige Dienststelle zur Unterstützung der
Kabinette bei Verwaltungs- und Besoldungsangelegenheiten, abgeändert durch die Erlasse der Wallonischen Regierung vom 29. Juni 2000 und
vom 13. September 2001, S. 19652.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie

5 APRIL 2006. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
samenstelling van de Interparastatale stagecommissie voor sommige
instellingen van openbaar nut, bl. 19654.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

9 MAART 2006. — Ministerieel besluit tot vervanging van het
ministerieel besluit van 18 april 2005 houdende de lijst van ambtenaren
belast met de adviezen inzake technopreventie erkend door de Minister
van Binnenlandse Zaken, bl. 19655.

Erkenning als opleidingsinstelling voor het personeel van de bewa-
kingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten in toepassing
van de wet van 10 april 1990 tot regeling van de private en bijzondere
veiligheid. Vernieuwing, bl. 19678. — Weigering tot erkenning als
opleidingsinstelling voor de organisatie van de opleidingen voor
privé-detective in toepassing van de wet van 19 juli 1991 tot regeling
van het beroep van privé-detective, bl. 19678.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

10 FEBRUARI 2006. — Koninklijk besluit tot goedkeuring van de
wijziging van de statuten van het Kinderbijslagfonds VEV, bl. 19679.

13 FEBRUARI 2006. — Koninklijk besluit tot goedkeuring van de
wijziging van de statuten van de « HDP Verrekenkas voor kinderbijslag »,
bl. 19684.

13 FEBRUARI 2006. — Koninklijk besluit tot goedkeuring van de
wijziging van de statuten van de « Familienzulagenkasse Ostbelgien -
Caisse d’allocations familiales de l’Est de la Belgique », bl. 19689.

8 MAART 2006. — Koninklijk besluit tot goedkeuring van de
wijziging van de statuten van de ″Gezinsvergoedingenkas voor Nota-
rissen, Politieke Mandatarissen en Vrije Beroepen″, bl. 19693.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Vernietiging door de Raad van State, bl. 19699. — Vernietiging door
de Raad van State, bl. 19699.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 19699. — Rechterlijke Orde. Notariaat, bl. 19700.
Directoraat-generaal Uitvoering van Straffen en Maatregelen.
Personeelsdienst, bl. 19700.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

22 FEBRUARI 2006. — Koninklijk besluit tot hernieuwing van het
mandaat van de voorzitter van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven,
bl. 19701.

Autres arrêtés

Service public fédéral Personnel et Organisation

5 AVRIL 2006. — Arrêté ministériel fixant la composition de la
Commission interparastatale des stages de certains organismes d’intérêt
public, p. 19654.

Service public fédéral Intérieur

9 MARS 2006. — Arrêté ministériel remplaçant l’arrêté ministériel du
18 avril 2005 portant la liste des fonctionnaires chargés des conseils en
technoprévention reconnus par le Ministre de l’Intérieur, p. 19655.

Agrément comme organisme de formation pour le personnel des
entreprises de gardiennage et services internes de gardiennage, en
application de la loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée et
particulière. Renouvellement, p. 19678. — Refus d’agrément comme
organisme de formation pour l’organisation de formations pour
détective privé en application de la loi du 19 juillet 1991 organisant la
profession de détective privé, p. 19678.

Service public fédéral Sécurité sociale

10 FEVRIER 2006. — Arrêté royal portant approbation de la
modification des statuts de la Caisse d’Allocations familiales ASD,
p. 19679.

13 FEVRIER 2006. — Arrêté royal portant approbation de la
modification des statuts de la « HDP Caisse de compensation pour
allocations familiales », p. 19684.

13 FEVRIER 2006. — Arrêté royal portant approbation de la
modification des statuts de la « Familienzulagenkasse Ostbelgien -
Caisse d’allocations familiales de l’Est de la Belgique », p. 19689.

8 MARS 2006. — Arrêté royal portant approbation de la modification
des statuts de la ″Caisse d’Allocations familiales des Notaires, des
Mandataires politiques et des Professions libérales″, p. 19693.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Annulation par le Conseil d’Etat, p. 19699. — Annulation par le
Conseil d’Etat, p. 19699.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 19699. — Ordre judiciaire. Notariat, p. 19700. —
Directorat général. Exécution des Peines et Mesures. Service du
personnel, p. 19700.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

22 FEVRIER 2006. — Arrêté royal portant renouvellement du mandat
du président du Conseil central de l’Economie, p. 19701.

19627BELGISCH STAATSBLAD − 10.04.2006 − MONITEUR BELGE



20 MAART 2006. — Ministerieel besluit tot aanduiding van de
ambtenaren, die belast zijn de Minister, tot wiens bevoegdheid de
Energie behoort, te vertegenwoordigen, overeenkomstig sommige
besluiten genomen tot uitvoering van de wet van 12 april 1965
betreffende het vervoer van gasachtige producten en andere door
middel van leidingen, bl. 19701.

20 MAART 2006. — Ministerieel besluit betreffende de aanduiding
van de ambtenaren die belast zijn met het toezicht op de installaties
voor het vervoer en de distributie van gasachtige producten en andere
door middel van leidingen, bl. 19703.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap

Departement Welzijn, Volksgezondheid en Cultuur

Erkenning van artsen als keuringsarts inzake medisch verantwoorde
sportbeoefening, bl. 19704.

Departement Leefmilieu en Infrastructuur

Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. Hoogdringende onteigening,
bl. 19705.

20 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant désignation des
fonctionnaires chargés de représenter le Ministre qui a l’Energie dans
ses attributions, conformément à certains arrêtés d’exécution de la loi
du 12 avril 1965 relative au transport de produits gazeux et autres par
canalisations, p. 19701.

20 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant désignation des
fonctionnaires chargés de la surveillance des installations de transport
et de distribution de produits gazeux et autres par canalisations,
p. 19703.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Personnel de l’enseignement. Nominations, p. 19705.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement.
Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de
M. Albert Barbe, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 19706. — Direction générale des Ressources naturelles et
de l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à
l’enregistrement de la S.A. Transport De Meuter, en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 19708. —
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement.
Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de
M. Mario Peleman, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 19710. — Direction générale des Ressources naturelles et
de l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à
l’enregistrement de M. Franky Olislagers, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 19712. — Direction générale des
Ressources naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la S.A. De Nicolo et fils, en qualité
de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 19714. — Direction
générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. Office wallon
des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de Mme Elsa Van Der
Hoek, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 19716. — Direction générale des Ressources naturelles et de
l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregis-
trement de M. Thierry Van Damme, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 19718. — Direction générale des
Ressources naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Sylvain Van Damme, en
qualité de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 19720. —
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement.
Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de
M. Augustin Tas, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 19722. — Direction générale des Ressources naturelles et
de l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à
l’enregistrement de M. Henri Rysselaere, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 19724.
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Bescherming van het erfgoed, bl. 19727.

Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. Resultaten, bl. 19727.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. Bekendma-
kingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.
Erfloze nalatenschappen, bl. 19728.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. Vacante betrekking van opsteller (man of vrouw)
bij de griffie van de arbeidsrechtbank te Charleroi, bl. 19730.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Voor gebruik in gewasbeschermingsmiddelen toegelaten werkzame
stoffen, bl. 19730.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen.
Bekendmakingen, bl. 19758.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 19759 tot bl. 19806.

Région de Bruxelles-Capitale

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale

17 FEVRIER 2006. — Décret modifiant le décret du 5 juin 1997 portant
création du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux
Personnes et de la Santé, p. 19726.

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Protection du patrimoine, p. 19727.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. Résultats, p. 19727.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines.
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. Successions en
déshérence, p. 19728.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. Place vacante de rédacteur (homme ou
femme) au greffe du tribunal du travail de Charleroi, p. 19730.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Substances actives dont l’incorporation dans les produits phytophar-
maceutiques est autorisée, p. 19744.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. Publications,
p. 19758.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 19759 à 19806.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2006/14077]N. 2006 — 1455

22 MAART 2006. — Koninklijk besluit tot afschaffing van de
verplichting tot het voorleggen van een eensluidend verklaard
afschrift in de koninklijke besluiten behorende tot de beleids-
domeinen mobiliteit en vervoer

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de programmawet van 22 december 2003, inzonderheid op
artikel 508;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 april 1988 betreffende het
brevet van schipper ter baggervaart en van het brevet van stuurman
voor de baggervaart;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 oktober 1993 betreffende de
brevetten die vereist zijn voor de sleep- en offshorevaart;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 januari 1996 betreffende de
toegang tot het beroep van ondernemer van nationaal en internationaal
goederenvervoer over de binnenwateren;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 april 1996 betreffende de
registratie van zeeschepen en het in werking treden van de wet van
21 december 1990 betreffende de registratie van zeeschepen;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 juni 1996 betreffende de
brevetten, certificaten, getuigschriften en dienstbewijzen die vereist
zijn voor de zeevisserijvaart;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 mei 2002 betreffende het vervoer
van zaken over de weg;

Gelet op de omstandigheid dat de gewestregeringen bij het ontwer-
pen van dit besluit betrokken zijn;

Gelet op advies nr. 39.381/4 van de Raad van State, gegeven op
10 november 2005 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Mobiliteit,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In de artikelen 3, § 2, 2° en 4, § 2, 2° van het koninklijk
besluit van 22 april 1988 betreffende het brevet van schipper ter
baggervaart en van het brevet van stuurman voor de baggervaart
worden de woorden ″eensluidend verklaard afschrift″ vervangen door
het woord ″kopie″.

Art. 2. In artikel 3, § 5, 2° en 3°, en in artikel 4, § 2, 2° en 4° van het
koninklijk besluit van 15 oktober 1993 betreffende de brevetten die
vereist zijn voor de sleep- en offshorevaart worden de woorden ″voor
eensluidend verklaard afschrift″ vervangen door het woord ″kopie″.

Art. 3. In artikel 2, § 2 van het koninklijk besluit van 16 januari 1996
betreffende de toegang tot het beroep van ondernemer van nationaal en
internationaal goederenvervoer over de binnenwateren toegevoegd
worden de woorden ″voor eensluidend verklaard afschrift″ vervangen
door het woord ″kopie″.

Art. 4. In de artikelen 7, derde lid, 21, 3°, 23, 1°, 28, § 2, 2° en 35, 4°
van het koninklijk besluit van 4 april 1996 betreffende de registratie van
zeeschepen en het in werking treden van de wet van 21 december 1990
betreffende de registratie van zeeschepen worden de woorden ″voor
eensluidend verklaard afschrift″ vervangen door het woord ″kopie″.

Art. 5. In de artikelen 7, § 11, 4°, § 13, 3°, § 15, 5° en 10, § 4, 5° van
het koninklijk besluit van 12 juni 1996 betreffende de brevetten,
certificaten, getuigschriften en dienstbewijzen die vereist zijn voor de
zeevisserijvaart worden de woorden ″voor eensluidend verklaard
afschrift″ vervangen door het woord ″kopie″.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2006/14077]F. 2006 — 1455

22 MARS 2006. — Arrêté royal supprimant l’obligation de production
d’une copie certifiée conforme dans les arrêtés royaux ressortissant
à la compétence du domaine de la mobilité et du transport

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi-programme du 22 décembre 2003, notamment l’article 508;

Vu l’arrêté royal du 22 avril 1988 relatif au brevet de patron au
dragage et au brevet de second pour la navigation de dragage;

Vu l’arrêté royal du 15 octobre 1993 royal relatif aux brevets requis
pour la navigation de remorquage et d’offshore;

Vu l’arrêté royal du 16 janvier 1996 relatif à l’accès à la profession de
transporteur de marchandises par voie navigable dans le domaine des
transports nationaux et internationaux;

Vu l’arrêté royal du 4 avril 1996 relatif à l’enregistrement des navires
et l’entrée en vigueur de la loi du 21 décembre 1990 relative à
l’enregistrement des navires;

Vu l’arrêté royal du 12 juin 1996 relatif aux brevets, certificats et
attestations de service exigés pour la navigation de pêche maritime;

Vu l’arrêté royal du 7 mai 2002 relatif au transport de choses par
route;

Vu l’association des gouvernements des régions à l’élaboration du
présent arrêté;

Vu l’avis n° 39.381/4 du Conseil d’Etat, donné le 10 novembre 2005,
en application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat;

Sur proposition de Notre Ministre de la Mobilité,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans les articles 3, § 2, 2° et 4, § 2, 2° de l’arrêté royal du
22 avril 1988 relatif au brevet de patron au dragage et au brevet de
second pour la navigation de dragage les mots ″certifiée conforme″ sont
supprimés.

Art. 2. Dans l’article 3, § 5, 2° et 3°, et dans l’article 4, § 2, 2° et 4° de
l’arrêté royal du 15 octobre 1993 royal relatif aux brevets requis pour la
navigation de remorquage et d’offshore les mots ″certifiée conforme″
sont supprimés.

Art. 3. Dans l’article 2, § 2 de l’arrêté royal du 16 janvier 1996 relatif
à l’accès à la profession de transporteur de marchandises par voie
navigable dans le domaine des transports nationaux et internationaux
les mots ″certifiée conforme″ sont supprimés.

Art. 4. Dans les articles 7, 3e alinéa, 21, 3°, 23, 1°, 28, § 2, 2° et 35, 4°
de l’arrêté royal du 4 avril 1996 relatif à l’enregistrement des navires et
l’entrée en vigueur de la loi du 21 décembre 1990 relative à l’enregis-
trement des navires, les mots ″certifiée conforme″ sont supprimés.

Art. 5. Dans les articles 7, § 11, 4°, § 13, 3°, § 15, 5° et 10, § 4, 5° de
l’arrêté royal du 12 juin 1996 relatif aux brevets, certificats et attestations
de service exigés pour la navigation de pêche maritime, les mots
″certifiée conforme″ sont supprimés.
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Art. 6. In artikel 31, § 1, 6° van het koninklijk besluit van 7 mei 2002
betreffende het vervoer van zaken over de weg, onder a), worden de
woorden ″eensluidend verklaarde″ geschrapt en, onder b), ″worden de
woorden ″door de gemeentelijke overheid eensluidend verklaard″
geschrapt.

Art. 7. Onze Minister van Mobiliteit is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 maart 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Mobiliteit,
R. LANDUYT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2006/14078]N. 2006 — 1456
22 MAART 2006. — Ministerieel besluit tot afschaffing van de

verplichting tot het voorleggen van een eensluidend verklaard
afschrift in de ministeriële besluiten behorende tot de beleids-
domeinen mobiliteit en vervoer

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de programmawet van 22 december 2003, inzonderheid op
artikel 508;

Gelet op het ministerieel besluit van 8 november 1985 tot vaststelling
van het bedrag en de modaliteiten inzake uitbetaling van een
beëindigingspremie voor de vaartuigen die onttrokken worden aan de
zeevisserijactiviteit;

Gelet op het ministerieel besluit van 8 mei 2002 genomen ter
uitvoering van het koninklijk besluit van 7 mei 2002 betreffende het
vervoer van zaken over de weg;

Gelet op de omstandigheid dat de gewestregeringen bij het ontwer-
pen van dit besluit betrokken zijn;

Gelet op advies nr. 39.382/4 van de Raad van State, gegeven op
10 november 2005, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, b) en c) van het ministerieel besluit van
8 november 1985 tot vaststelling van het bedrag en de modaliteiten
inzake uitbetaling van een beëindigingspremie voor de vaartuigen die
onttrokken worden aan de zeevisserijactiviteit worden de woorden
″voor echt verklaard afschrift″ vervangen door het woord ″ kopie″.

Art. 2. In artikel 19, § 1, 1°, a) en b), en 2°, a), c) en d) alsmede in § 2,
a) van het ministerieel besluit van 8 mei 2002 genomen ter uitvoering
van het koninklijk besluit van 7 mei 2002 betreffende het vervoer van
zaken over de weg worden de woorden ″voor eensluidend verklaard
afschrift″ vervangen door het woord ″kopie″.

Brussel, 22 maart 2006.

R. LANDUYT

ADVIES 39.382/4
VAN DE AFDELING WETGEVING

VAN DE RAAD VAN BEHEER

De Raad van State, afdeling wetgeving, vierde kamer, op 10 novem-
ber 2005 door de Minister van Mobiliteit verzocht hem, binnen een
termijn van dertig dagen, van advies te dienen over een ontwerp van
ministerieel besluit « tot afschaffing van de verplichting tot het
voorleggen van een eensluidend verklaard afschrift in de ministeriële
besluiten behorende tot de beleidsdomeinen mobiliteit en vervoer »,
heeft op 5 december 2005 het volgende advies gegeven :

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State,
zoals het is vervangen bij de wet van 2 april 2003, beperkt de afdeling
wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoör-
dineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond van het ontwerp,
de bevoegdheid van de steller van de handeling en de te vervullen
voorafgaande vormvereisten.

Art. 6. Dans l’article 31, § 1er, 6° de l’arrêté royal du 7 mai 2002 relatif
au transport de choses par route, dans le a), les mots « certifiée
conforme » sont supprimés et, dans le b), les mots « certifiée conforme
par l’administration communale » sont supprimés.

Art. 7. Notre Ministre de la Mobilité est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 mars 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Mobilité,
R. LANDUYT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2006/14078]F. 2006 — 1456
22 MARS 2006. — Arrêté ministériel supprimant l’obligation de

production d’une copie certifiée conforme dans les arrêtés minis-
tériels ressortissant à la compétence du domaine de la mobilité et
du transport

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi-programme du 22 décembre 2003, notamment l’article 508;

Vu l’arrêté ministériel du 8 novembre 1985 fixant le montant et les
modalités de paiement d’une prime d’arrêt définitif pour les bâtiments
retirés de l’activité de la pêche maritime;

Vu l’arrêté ministériel du 8 mai 2002 pris en exécution de l’arrêté
royal du 7 mai 2002 relatif au transport de choses par route;

Vu l’association des gouvernements des régions à l’élaboration du
présent arrêté;

Vu l’avis n° 39.382/4 du Conseil d’Etat, donné le 10 novembre 2005,
en application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, b) et c) de l’arrêté ministériel du
8 novembre 1985 fixant le montant et les modalités de paiement d’une
prime d’arrêt définitif pour les bâtiments retirés de l’activité de la pêche
maritime, les mots ″certifiée conforme″ sont supprimés.

Art. 2. Dans l’article 19, § 1er, 1°, a) et b), et 2°, a), c) et d) ainsi que
dans § 2, a) de l’arrêté ministériel du 8 mai 2002 pris en exécution de
l’arrêté royal du 7 mai 2002 relatif au transport de choses par route les
mots « certifiée conforme » sont supprimés.

Bruxelles, le 22 mars 2006.

R. LANDUYT

AVIS 39.382/4
DE LA SECTION DE LEGISLATION

DU CONSEIL D’ETAT

Le Conseil d’Etat, section de législation, quatrième chambre, saisi par
le Ministre de la Mobilité, le 10 novembre 2005, d’une demande d’avis,
dans un délai de trente jours, sur un projet d’arrêté ministériel
« supprimant l’obligation de production d’une copie certifiée conforme
dans les arrêtés ressortissant à la compétence du domaine de la mobilité
et du transport », a donné le 7 décembre 2005 l’avis suivant :

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84,
§ 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil d’êtat, tel qu’il
est remplacé par la loi du 2 avril 2003, la section de législation limite son
examen au fondement juridique du projet, à la compétence de l’auteur
de l’acte ainsi qu’à l’accomplissement des formalités préalables,
conformément à l’article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.
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Wat deze drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de
volgende opmerkingen.

1. Uit het dossier blijkt dat bij brieven van 4 november 2005 aan de
ministers-presidenten van de gewestregeringen en aan de ministers van
de gewestregeringen bevoegd voor vervoer, de procedure bepaald bij
artikel 6, § 4, 3°, van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot
hervorming der instellingen in gang gezet is.

Uit geen enkel gegeven van het dossier blijkt evenwel dat deze
procedure afgehandeld is.

2. Om soortgelijke redenen als die welke uiteengezet zijn in
advies 39.381/4, dat heden gegeven is over het ontwerp van koninklijk
besluit « tot afschaffing van de verplichting tot het voorleggen van een
eensluidend verklaard afschrift in de koninklijke besluiten behorende
tot de beleidsdomeinen mobiliteit en vervoer », bestaat er geen enkel
bezwaar tegen dat de minister zijn machtigingen ten uitvoer legt om te
zorgen voor de administratieve vereenvoudiging die erin bestaat het
vereiste van een eensluidend verklaard afschrift te vervangen door een
gewone kopie.

Tevens heeft het geen zin de artikelen 2 en 4 van het ontwerp te
handhaven.

De kamer was samengesteld uit :
Mevr. M.-L. Willot-Thomas, kamervoorzitster,
de heren P. Liénardy, P. Vandernoot, staatsraden,
Mevr. C. Gigot, griffier.
Het verslag werd uitgebracht door de heer G. Scohy, adjunct-

auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd

nagezien onder toezicht van de heer P. Liénardy.
De griffier, De voorzitter,
C. Gigot. M.-L. Willot-Thomas.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[S − C − 2006/22280]N. 2006 — 1457

13 MAART 2006. — Ministerieel besluit betreffende de erkenning
van instellingen en centra voor de afneming, de bereiding, de
bewaring en de distributie van bloed en labiele bloedderivaten van
menselijke oorsprong

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Gelet op de wet van 5 juli 1994 betreffende bloed en bloedderivaten
van menselijke oorsprong, inzonderheid op artikel 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 april 1996 betreffende de
afneming, de bereiding, de bewaring en de terhandstelling van bloed
en bloedderivaten van menselijke oorsprong, inzonderheid op artikel 2,
gewijzigd door de koninklijke besluiten van 11 juli 2003 en 1 februari 2005,
en door het ministerieel besluit van 28 september 2003;

Gelet op het ministerieel besluit van 5 juli 2004 betreffende de
erkenning van instellingen en centra voor de afneming, de bereiding,
de bewaring en de terhandstelling van bloed en bloedderivaten van
menselijke oorsprong,

Besluit :

Artikel 1. De volgende instellingen voor afneming, bereiding, bewa-
ring en distributie van bloed en labiele bloedprodukten, worden voor
een periode van twee jaar ingaand op 1 januari 2006, erkend :

1° het Belgische Rode Kruis, Rode Kruis-Vlaanderen, Dienst voor het
Bloed, Motstraat 40, 2800 Mechelen;

2° la Croix-Rouge de Belgique, Service du Sang, rue de Stalle 96,
1080 BRUSSEL;

3° V.Z.W. La Transfusion du Sang, boulevard Joseph II 11B, Charleroi;

4° bloedtransfusiedienst van het AZ St.-Jan AV, Ruddershove 10,
8000 Brugge.

Art. 2. Volgende centra voor afneming, bereiding, bewaring en
distributie van bloed en labiele bloedprodukten worden erkend voor
een periode van twee jaar, ingaande op 1 januari 2006 :

1° Centre de Mont Godinne, avenue G. Therasse 1, 5530 Yvoir, dat
afhangt van de V.Z.W. ″La Transfusion du Sang″ van Charleroi;

Sur ces trois points, le projet appelle les observations ci-après.

1. Il résulte du dossier que par des lettres du 4 novembre 2005 aux
ministres présidents régionaux et aux ministres des Gouvernements
régionaux compétents en matière de transport, la procédure prévue par
l’article 6, § 4, 3°, de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes
institutionnelles, a été entamée.

Il n’apparaît toutefois d’aucun élément du dossier que cette procé-
dure a été menée à son terme.

2. Pour des raisons analogues, à celles exposées dans l’avis 39.381/4,
donné ce jour, sur un projet d’arrêté royal « supprimant l’obligation de
production d’une copie certifiée conforme dans les arrêtés royaux
ressortissant à la compétence du domaine de la mobilité et du
transport », rien ne s’oppose à ce que le ministre mette en œuvre ses
habilitations pour assurer la simplification administrative qui consiste à
remplacer l’exigence d’une copie certifiée conforme par une copie
simple.

De même, il est inutile de maintenir les articles 2 et 4 du project.

Le chambre était composée de :
Mme M.-L. Willot-Thomas, présidente de la chambre,
MM. P. Léonardy, P. Vandernoot, conseillers d’Etat,
Mme C. Gigot, greffier.
Le rapport a été présenté par M. G. Scohy, auditeur adjoint.

Le greffier, La présidente,
C. Gigot. M.-L. Willot-Thomas.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[S − C − 2006/22280]F. 2006 — 1457

13 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant agrément d’établisse-
ments et de centres pour le prélèvement, la préparation, la
conservation et la distribution du sang et des dérivés sanguins
labiles d’origine humaine

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

Vu la loi du 5 juillet 1994 relative au sang et aux dérivés du sang
d’origine humaine, notamment l’article 4;

Vu l’arrêté royal du 4 avril 1996 relatif au prélèvement, à la
préparation, à la conservation et à la délivrance du sang et des dérivés
du sang d’origine humaine, notamment l’article 2, modifié par les
arrêtés royaux des 11 juillet 2003 et 1er février 2005, et par l’arrêté
ministériel du 28 septembre 2003;

Vu l’arrêté ministériel du 5 juillet 2004 portant agrément d’établisse-
ments et de centres pour le prélèvement, la préparation, la conservation
et la délivrance du sang et des dérivés du sang d’origine humaine,

Arrête :

Article 1er. Les établissements mentionnés ci-après pour le prélève-
ment, la préparation, la conservation et la distribution du sang et des
produits sanguins labiles sont agréés pour une période de 2 ans prenant
cours le 1er janvier 2006 :

1° het Belgische Rode Kruis, Rode Kruis-Vlaanderen, Dienst voor het
Bloed, Motstraat 40, 2800 Mechelen;

2° la Croix-Rouge de Belgique, Service du Sang, rue de Stalle 96,
1080 Bruxelles;

3° A.S.B.L. La Transfusion du Sang, boulevard Joseph II 11B,
Charleroi;

4° bloedtransfusiedienst van het AZ Sint-Jan AV, Ruddershove 10,
8000 Brugge.

Art. 2. Les centres suivants pour le prélèvement, la préparation, la
conservation et la distribution du sang et des produits sanguins labiles
sont agréés pour une période de deux ans à compter du 1er jan-
vier 2006 :

1° Centre de Mont Godinne, avenue G. Therasse 1, 5530 Yvoir,
dépendant de l’A.S.B.L. ″La Transfusion du Sang″ de Charleroi;
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2° Centrum Albert Hustin, Hoogstraat 322, 1000 Brussel, dat afhangt
van het Croix-Rouge de Belgique;

3° Bloedtransfusiecentrum Antwerpen, Wilrijkstraat 8, 2650 Edegem,
dat afhangt van het Belgische Rode Kruis;

4° Bloedtransfusiecentrum Oost-Vlaanderen, Ottergemsesteen-
weg 413, 9000 Gent, dat afhangt van het Belgische Rode Kruis;

5° Bloedtransfusiecentrum Vlaams-Brabant-Limburg, O.L.V.-
straat 42, 3000 Leuven, dat afhangt van het Belgische Rode Kruis;

6° Bloedtransfusiecentrum West-Vlaanderen, Lieven Bauwens-
straat 16, 8200 Brugge, dat afhangt van het Belgische Rode Kruis;

7° Centre de transfusion de Liège, rue Dos Fanchon 41, 4020 Liège,
dat afhangt van het Croix-Rouge de Belgique;

8° Centre de transfusion du Brabant-Hainaut, avenue Max Buset 40,
7100 La Louvière, dat afhangt van het Croix-Rouge de Belgique;

9° Centre de transfusion de Nationale 4, rue des Dames Blanches 34,
5000 Namur, dat afhangt van het Croix-Rouge de Belgique.

Art. 3. Het ministerieel besluit van 5 juli 2004 betreffende de
erkenning van instellingen en centra voor de afneming, de bereiding,
de bewaring en de terhandstelling van bloed en bloedderivaten van
menselijke oorsprong, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2006.

R. DEMOTTE

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[C − 2006/33035]D. 2006 — 1458

30. JANUAR 2006 — Dekret zur Billigung des Kooperationsabkommens vom 24. Februar 2005 zwischen der Region
Brüssel-Hauptstadt, der Wallonischen Region, der Flämischen Gemeinschaft, der Deutschsprachigen Gemein-
schaft und der Französischen Gemeinschaftskommission über die interregionale Mobilität der Arbeitsuchen-
den (1)

Das Parlament der Deutschsprachigen Gemeinschaft hat das Folgende angenommen und wir, Regierung,
sanktionieren es:

Artikel 1 - Das Kooperationsabkommen vom 24. Februar 2005 zwischen der Region Brüssel-Hauptstadt, der
Wallonischen Region, der Flämischen Gemeinschaft, der Deutschsprachigen Gemeinschaft und der Französischen
Gemeinschaftskommission über die interregionale Mobilität der Arbeitsuchenden wird gebilligt.

Art. 2 - Das vorliegende Dekret tritt mit Wirkung vom 15. Oktober 2005 in Kraft.

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es durch das Belgisches Staatsblatt veröffentlicht wird.

Eupen, den 30. Januar 2006

K.-H. LAMBERTZ
Ministerpräsident der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Minister für lokale Behörden

B. GENTGES
Vize-Ministerpräsident der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Minister für Ausbildung und Beschäftigung Soziales und Tourismus

O. PAASCH
Minister für Unterricht und wissenschaftliche Forschung

I. WEYKMANS
Ministerin für Kultur und Medien, Denkmalschutz, Jugend und Sport

Fußnoten

(1) Sitzungsperiode 2005-2006.
Dokumente des Parlamentes — 48, Nr. 1 Dekretentwurf. — 48, Nr. 2 Bericht.
Ausführlicher Bericht. — Diskussion und Abstimmung. Sitzung vom 30. Januar 2006.

2° Centre Albert Hustin, rue Haute 322, 1000 Bruxelles, dépendant de
la : Croix-Rouge de Belgique;

3° Bloedtransfusiecentrum Antwerpen, Wilrijkstraat 8, 2650 Edegem,
dépendant de la Belgische Rode Kruis;

4° Bloedtransfusiecentrum Oost-Vlaanderen, Ottergemse-
steenweg 413, 9000 Gent, dépendant de la Belgische Rode Kruis;

5° Bloedtransfusiecentrum Vlaams-Brabant-Limburg, O.L.V.-
straat 42, 3000 Leuven, dépendant de la Belgische Rode Kruis;

6° Bloedtransfusiecentrum West-Vlaanderen, Lieven Bauwens-
straat 16, 8200 Brugge, dépendant de la Belgische Rode Kruis;

7° Centre de transfusion de Liège, rue Dos Fanchon 41, 4020 Liège,
dépendant de la Croix-Rouge de Belgique;

8° Centre de transfusion du Brabant-Hainaut, avenue Max Buset 40,
7100 La Louvière, dépendant de la Croix-Rouge de Belgique;

9° Centre de transfusion de Nationale 4, rue des Dames Blanches 34,
5000 Namur, dépendant de la Croix-Rouge de Belgique.

Art. 3. L’arrêté ministériel du 5 juillet 2004 portant agrément
d’établissements et de centres pour le prélèvement, la préparation, la
conservation et la délivrance du sang et des dérivés du sang d’origine
humaine est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets au 1er janvier 2006.

R. DEMOTTE
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TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[C − 2006/33035]F. 2006 — 1458
30 JANVIER 2006. — Décret portant assentiment à l’accord de coopération du 24 février 2005 concernant la mobilité

interrégionale des chercheurs d’emploi conclu entre la Région de Bruxelles-Capitale, la Région wallonne, la
Communauté flamande, la Communauté germanophone et la Commission communautaire française (1)

Le Parlement de la Communauté germanophone a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. L’accord de coopération du 24 février 2005 concernant la mobilité interrégionale des chercheurs
d’emploi conclu entre la Région de Bruxelles-Capitale, la Région wallonne, la Communauté flamande, la Communauté
germanophone et la Commission communautaire française est approuvé.

Art. 2. Le présent décret produit ses effets le 15 octobre 2005.

Promulguons le présent décret et ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Eupen, le 30 janvier 2006.

K.-H. LAMBERTZ,
Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté germanophone,

Ministre des Pouvoirs locaux

B. GENTGES,
Vice-Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté germanophone,
Ministre de la Formation et de l’Emploi, des Affaires sociales et du Tourisme

O. PAASCH,
Ministre de l’Enseignement et de la Recherche scientifique

I. WEYKMANS,
Ministre de la Culture et des Médias,

de la Protection des Monuments, de la Jeunesse et des Sports

Notes

(1) Session 2005-2006.
Documents du Parlement. — 48, n° 1 Projet de décret. — 48, n° 2 Rapport.
Compte rendu intégral. — Discussion et vote. Séance du 30 janvier 2006.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[C − 2006/33035]N. 2006 — 1458
30 JANUARI 2006. — Decreet houdende instemming met het samenwerkingsakkoord van 24 februari 2005

betreffende de interregionale mobiliteit van de werkzoekenden gesloten tussen het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest, het Waals Gewest, de Vlaamse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap en de Franse Gemeen-
schapscommissie (1)

Het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Het samenwerkingsakkoord van 24 februari 2005 betreffende de interregionale mobiliteit van de
werkzoekenden gesloten tussen het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, het Waals Gewest, de Vlaamse Gemeenschap, de
Duitstalige Gemeenschap en de Franse Gemeenschapscommissie wordt goedgekeurd.

Art. 2. Dit decreet heeft uitwerking op 15 oktober 2005.

Wij kondigen dit decreet af en bevelen dat het door het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt wordt.

Eupen op 30 januari 2006.

K.-H. LAMBERTZ,
Minister-President van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Minister van Lokale Besturen

B. GENTGES,
Vice-Minister-President van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Minister van Vorming en Werkgelegenheid, Sociale Aangelegenheden en Toerisme

O. PAASCH,
Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

I. WEYKMANS,
Minister van Cultuur en Media, Monumentenzorg, Jeugd en Sport

Nota’s

(1) Zitting 2005-2006.
Dokumenten van het Parlement — 48, nr. 1 Ontwerp van decreet. — 48, nr. 2 Verslag.
Integraal verslag. — Bespreking en stemming. Zitting van 30 januari 2006.
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MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[C − 2006/33039]D. 2006 — 1459

13. MÄRZ 2006 — Dekret zur Zustimmung zur Konvention zum Schutz des immateriellen Kulturerbes,
verabschiedet in Paris, am 17. Oktober 2003 (1)

Das Parlament der Deutschsprachigen Gemeinschaft hat das Folgende angenommen und wir, Regierung,
sanktionieren es:

Einziger Artikel - Der am 17. Oktober 2003 verabschiedeten und in Paris am 3. November 2003 ausgestellten
Konvention zum Schutz des immateriellen Kulturerbes wird zugestimmt.

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Eupen, den 13. März 2006

K.-H. LAMBERTZ,
Ministerpräsident der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Minister für lokale Behörden

B. GENTGES,
Vize-Ministerpräsident der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Minister für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus

O. PAASCH,
Minister für Unterricht und wissenschaftliche Forschung

I. WEYKMANS,
Ministerin für Kultur und Medien, Denkmalschutz, Jugend und Sport

Note

(1) Sitzung 2005-2006.
Dokumente des Parlamentes — 51 (2005-2006) Nr. 1: Dekretentwurf.
Ausführlicher Bericht — Diskussion und Abstimmung. Sitzung vom 13. März 2006.

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[C − 2006/33039]F. 2006 — 1459

13. MARS 2006. — Décret portant assentiment à la convention de l’UNESCO
Convention pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel, faite à Paris le 17 octobre 2003 (1)

Le Parlement de la Communauté germanophone a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. Il est porté assentiment à la Convention pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel,
adoptée à Paris le 17 octobre 2003.

Promulguons le présent décret et ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Eupen, le 13 mars 2006.

K.-H. LAMBERTZ,
Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté germanophone,

Ministre des Pouvoirs locaux

B. GENTGES,
Vice-Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté germanophone,
Ministre de la Formation et de l’Emploi, des Affaires Sociales et du Tourisme

O. PAASCH,
Ministre de l’Enseignement et de la Recherche scientifique

I. WEYKMANS,
Ministre de la Culture et des Médias, de la Protection des Monuments, de la Jeunesse et des Sports

Note

(1) Session 2005-2006.
Documents du Parlement. — 51 (2005-2006) n° 1 : Projet de décret.
Rapport intégral. — Discussion et vote. Séance du 13 mars 2006.
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[C − 2006/33039]N. 2006 — 1459
13 MAART 2006. — Decreet houdende instemming met de conventie

betreffende de bescherming van het immaterieel cultureel erfgoed, opgemaakt in Parijs op 17 oktober 2003 (1)

Het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Enig artikel. De conventie betreffende de bescherming van het immaterieel cultureel erfgoed, opgemaakt in Parijs

op 17 oktober 2003, wordt goedgekeurd.
Wij kondigen dit decreet af en bevelen dat het door het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt wordt.
Eupen, 13 maart 2006.

K.-H. LAMBERTZ,
Minister-President,

Minister voor Lokale Overheden

B. GENTGES,
Vice-Minister-President,

Minister van Vorming en Werkgelegenheid, Sociale Aangelegenheden en Toerisme

O. PAASCH,
Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

I. WEYKMANS,
Minister van Cultuur en Media, Monumentenzorg, Jeugd en Sport

Nota

(1) Zitting 2005-2006.
Bescheiden van het Parlement. — 51 (2005-2006) nr. 1 : Ontwerp van decreet.
Integraal verslag. — Discussie en anneming. Zitting van 13 maart 2006.

*

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[C − 2006/33037]D. 2006 — 1460

9. JANUAR 2006 — Erlass der Regierung zur Anerkennung von Ausbildungen
gemäß Artikel 2 des Gesetzes vom 29. Juni 1983 über die Schulpflicht

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

auf Grund des Gesetzes vom 29. Juni 1983 über die Schulpflicht, insbesondere des Artikels 2;

auf Grund des Dekretes vom 16. Dezember 1991 über die Aus- und Weiterbildung im Mittelstand und in kleinen
und mittleren Unternehmen, so wie es abgeändert wurde;

auf Grund des Erlasses der Exekutive vom 16. März 1992 zur Einsetzung einer Kommission in Anwendung von
Artikel 2 des Gesetzes vom 29. Juni 1983 über die Schulpflicht;

auf Grund des Erlasses der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft vom 7. September 2000 zur
Ernennung der Mitglieder der gemäß Artikel 2 des Gesetzes vom 29. Juni 1983 über die Schulpflicht einzusetzenden
Kommission;

in Erwägung der günstigen Gutachten vom 12. Juli 2005 der durch Erlass der Regierung der Deutschsprachigen
Gemeinschaft vom 7. September 2000 eingesetzten Kommission;

Auf Vorschlag des Ministers zuständig für den Unterricht;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Folgende Ausbildungsprogramme, die vom Institut für Aus- und Weiterbildung im Mittelstand und
in kleinen und mittleren Unternehmen für Lehrlinge angeboten werden, erfüllen die Bedingungen der Teilzeitschul-
pflicht gemäß Artikel 2 des Gesetzes vom 29. Juni 1983 über die Schulpflicht:

— Fertiggerichtzubereiter/in (A22/2005)

— Karosseriereparateur/in (E08/2005)

— Holzsäger (C17/2005)

— Frisör/in (Q01-Q02/2005)

— Florist/in (R05/2005)

— LKW-Mechaniker/in (G20/2005)

19636 BELGISCH STAATSBLAD — 10.04.2006 — MONITEUR BELGE



Art. 2 - Vorliegender Erlass tritt am Tag seiner Verabschiedung in Kraft.

Art. 3 - Der Minister für Unterricht und wissenschaftliche Forschung ist mit der Durchführung des vorliegenden
Erlasses beauftragt.

Eupen, den 9. Januar 2006

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:

Der Ministerpäsident,
Minister für lokale Behörden

K.- H. LAMBERTZ

Der Minister für Unterricht und wissenschaftliche Forschung
O. PAASCH

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[C − 2006/33037]F. 2006 — 1460

9 JANVIER 2006. — Arrêté du Gouvernement portant agréation de formations
en vertu de l’article 2 de la loi du 29 juin 1983 concernant l’obligation scolaire

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu la loi du 29 juin 1983 concernant l’obligation scolaire, notamment l’article 2;

Vu le décret du 16 décembre 1991 relatif à la formation et à la formation continue dans les Classes moyennes et les
P.M.E., tel qu’il a été modifié;

Vu l’arrêté de l’Exécutif du 16 mars 1992 portant création d’une commission en application de l’article 2 de la loi
du 29 juin 1983 concernant l’obligation scolaire;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté germanophone du 7 septembre 2000 portant nomination des
membres de la commission créée en vertu de l’article 2 de la loi du 29 juin 1983 concernant l’obligation scolaire;

Vu les avis favorables rendus le 12 juillet 2005 par la Commission installée par arrêté du Gouvernement de la
Communauté germanophone du 7 septembre 2000;

Sur la proposition du Ministre compétent en matière d’Enseignement;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les programmes de formation suivants, offerts aux élèves par l’Institut pour la formation et la
formation continue dans les Classes moyennes et les P.M.E., remplissent les conditions en matière d’obligation scolaire
à temps partiel en application de l’article 2 de la loi du 29 juin 1983 concernant l’obligation scolaire :

— traiteur (A22/2005)

— carrossier-réparateur (E08/2005)

— scieur (C17/2005)

— coiffeur/coiffeuse (Q01-Q02/2005)

— fleuriste (R05/2005)

— mécanicien poids lourds (G20/2005)

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de son adoption.

Art. 3. Le Ministre de l’Enseignement et de la Recherche scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Eupen, le 9 janvier 2006.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :

Le Ministre-Président,
Ministre des Pouvoirs locaux

K.-H. LAMBERTZ

Le Ministre de l’Enseignement et de la Recherche scientifique
O. PAASCH

19637BELGISCH STAATSBLAD — 10.04.2006 — MONITEUR BELGE



VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[C − 2006/33037]N. 2006 — 1460
9 JANUARI 2006. — Besluit van de Regering houdende erkenning van opleidingen

krachtens artikel 2 van de wet van 29 juni 1983 betreffende de leerplicht

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op de wet van 29 juni 1983 betreffende de leerplicht, inzonderheid op artikel 2;
Gelet op het decreet van 16 december 1991 betreffende de opleiding en de voortgezette opleiding in de

Middenstand en de K.M.O.’s, zoals het gewijzigd werd;
Gelet op het besluit van de Executieve van 16 maart 1992 houdende inrichting van een Commissie in toepassing

van artikel 2 van de wet van 29 juni 1983 betreffende de leerplicht;
Gelet op het besluit van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap van 7 september 2000 houdende benoeming

van de leden van de commissie ingericht overeenkomstig artikel 2 van de wet van 29 juni 1983 betreffende de leerplicht;
Gelet op de gunstige adviezen van de bij besluit van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap van

7 september 2000 geïnstalleerde Commissie, gegeven op 12 juli 2005;
Op de voordracht van de Minister bevoegd inzake Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De volgende opleidingsprogramma’s, die door het Instituut voor de opleiding en de voortgezette
opleiding in de Middenstand en de K.M.O.’s aan de leerlingen worden aangeboden, voldoen aan de voorwaarden
inzake deeltijdse leerplicht in toepassing van artikel 2 van de wet van 29 juni 1983 betreffende de leerplicht :

— traiteur (A22/2005)

— carrosseriehersteller (E08/2005)

— houtzager (C17/2005)

— kapper/kapster (Q01-Q02/2005)

— mecanicien vrachtwagens (G20/2005)

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt aangenomen.

Art. 3. De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek is belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 9 januari 2006.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :

De Minister-President,
Minister van Lokale Besturen

K.-H. LAMBERTZ

De Minister van Onderwijs en Wetenschappelik Onderzoek,
O. PAASCH

*
MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[C − 2006/33038]D. 2006 — 1461
2. FEBRUAR 2006 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses vom 4. Februar 2003

zur Ausführung des Dekretes vom 18. März 2002 zur Infrastruktur

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Aufgrund des Dekretes vom 18. März 2002 zur Infrastruktur, insbesondere Artikel 37;
Aufgrund des Erlasses vom 4. Februar 2003 zur Ausführung des Dekretes vom 18. März 2002 zur Infrastruktur,

insbesondere Artikel 22;
Aufgrund des Einverständnisses des Ministerpräsidenten, zuständig für den Haushalt vom 1. Februar 2006;
Aufgrund des günstigen Gutachtens des Finanzinspektors vom 17. Januar 2006;
Auf Vorschlag des Ministerpräsidenten, Minister für lokale Behörden und des Vize-Ministerpräsidenten, Minister

für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In Artikel 22 des Erlasses vom 4. Februar 2003 zur Ausführung des Dekretes vom 18. März 2002 zur
Infrastruktur wird das Datum «31. Dezember» zweimal ersetzt durch das Datum «31. Oktober».

Art. 2 - Der für Tourismus zuständige Minister wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Eupen, den 2. Februar 2006

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:

Der Ministerpräsident,
Minister für lokale Behörden

K.-H. LAMBERTZ

Der Vize-Ministerpräsident
Minister für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus

B. GENTGES
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TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[C − 2006/33038]F. 2006 — 1461

2 FEVRIER 2006. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du 4 février 2003
portant exécution du décret du 18 mars 2002 relatif à l’infrastructure

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu le décret du 18 mars 2002 relatif à l’infrastructure, notamment l’article 37;

Vu l’arrêté du 4 février 2003 portant exécution du décret du 18 mars 2002 relatif à l’infrastructure, notamment
l’article 22;

Vu l’accord du Ministre-Président, compétent en matière de Budget, donné le 1er février 2006;

Vu l’avis favorable de l’Inspecteur des Finances, donné le 17 janvier 2006;

Sur la proposition du Ministre-Président, Ministre des Pouvoirs locaux, et du Vice-Ministre-Président, Ministre de
la Formation et de l’Emploi, des Affaires sociales et du Tourisme;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 22 de l’arrêté du 4 février 2003 portant exécution du décret du 18 mars 2002 relatif à
l’infrastructure, la date du « 31 décembre » est remplacée à deux reprises par la date du « 31 octobre ».

Art. 2. Le Ministre compétent en matière de Tourisme est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Eupen, le 2 février 2006.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :

Le Ministre-Président,
Ministre des Pouvoirs locaux,

K.-H. LAMBERTZ

Le Vice-Ministre-Président,
Ministre de la Formation et de l’Emploi, des Affaires sociales et du Tourisme,

B. GENTGES

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[C − 2006/33038]N. 2006 — 1461

2 FEBRUARI 2006. — Besluit van de Regering tot wijziging van het besluit van 4 februari 2003
houdende uitvoering van het decreet van 18 maart 2002 betreffende de infrastructuur

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 18 maart 2002 betreffende de infrastructuur, inzonderheid op artikel 37;

Gelet op het besluit van 4 februari 2003 houdende uitvoering van het decreet van 18 maart 2002 betreffende de
infrastructuur, inzonderheid op artikel 22;

Gelet op het akkoord van de Minister-President, bevoegd inzake Begroting, gegeven op 1 februari 2006;

Gelet op het gunstig advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 17 januari 2006;

Op de voordracht van de Minister-President, Minister van Lokale Besturen, en van de Vice-Minister-President,
Minister van Vorming en Werkgelegenheid, Sociale Aangelegenheden en Toerisme;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 22 van het besluit van 4 februari 2003 houdende uitvoering van het decreet van 18 maart 2002
betreffende de infrastructuur wordt de datum van « 31 december » twee keer vervangen door de datum van
« 31 oktober ».
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Art. 2. De Minister bevoegd inzake Toerisme is belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 2 februari 2006.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :

De Minister-President,
Minister van Lokale Besturen,

K.-H. LAMBERTZ

De Vice-Minister-President,
Minister van Vorming en Werkgelegenheid, Sociale Aangelegenheden en Toerisme,

B. GENTGES

*

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[C − 2006/33036]D. 2006 — 1462 (2006 — 787)

27. OKTOBER 2005 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses vom 12. Juli 2001 zur Harmonisierung der
Anwesenheitsgelder und Fahrtenschädigungen in Gremien und Verwaltungsräten der Deutschsprachigen
Gemeinschaft — Erratum

Im Belgischen Staatsblatt Nr. 787 vom 24. Februar 2006 wird auf Seite 10125 in der deutschen Fassung des
vorerwähnten Erlasses der Titel folgendermaßen gelesen:

«27. OKTOBER 2005 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses vom 12. Juli 2001 zur Harmonisierung
der Anwesenheitsgelder und Fahrtenschädigungen in Gremien und Verwaltungsräten der Deutschsprachigen
Gemeinschaft»

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[C − 2006/33036]F. 2006 — 1462 (2006 — 787)

27 OCTOBRE 2005. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du Gouvernement du 12 juillet 2001 portant
harmonisation des jetons de présence et des indemnités de déplacement au sein d’organismes et de conseils
d’administration de la Communauté germanophone. — Erratum

Au Moniteur belge n° 787 du 24 février 2006, page 10125, pour le titre de l’arrêté susmentionné, il faut lire dans le
texte allemand :

«27. OKTOBER 2005 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses vom 12. Juli 2001 zur Harmonisierung
der Anwesenheitsgelder und Fahrtenschädigungen in Gremien und Verwaltungsräten der Deutschsprachigen
Gemeinschaft»

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[C − 2006/33036]N. 2006 — 1462 (2006 — 787)

27 OKTOBER 2005. — Besluit van de Regering tot wijziging van het besluit van de Regering van 12 juli 2001 tot
harmonisatie van het presentiegeld en van de reisvergoedingen in instellingen en raden van beheer van de
Duitstalige Gemeenschap. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 787 van 24 februari 2006, blz. 10125, wordt in de titel van bovenvermeld besluit in de
Duitse tekst als volgt gelezen :

«27. OKTOBER 2005 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses vom 12. Juli 2001 zur Harmonisierung
der Anwesenheitsgelder und Fahrtenschädigungen in Gremien und Verwaltungsräten der Deutschsprachigen
Gemeinschaft».
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/201248]F. 2006 — 1463
16 MARS 2006. — Arrêté du Gouvernement wallon décidant la mise en révision du plan de secteur de Marche-

La Roche et adoptant l’avant-projet de révision en vue de l’inscription d’une zone d’activité économique mixte
réservée à l’implantation d’une laiterie et de la désaffectation de deux zones d’activité économique mixte sur
le territoire de la commune de Rendeux (Chéoux et Jupille-sur-Ourthe)

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, notamment les articles 1er,
22, 23, 25, 27, 30, 35, 41 et 42 à 46;

Vu le schéma de développement de l’espace régional adopté par le Gouvernement wallon le 27 mai 1999;
Vu l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 26 mars 1987 établissant le plan de secteur de Marche-La Roche;
Vu l’arrêt du Conseil d’Etat no 149.576 du 28 septembre 2005, Dethier e.a. contre la Région wallonne, prononçant

la suspension de l’exécution de l’arrêté ministériel du 6 mai 2005 retirant l’arrêté ministériel du 13 mai 2004 et modifiant
l’autorisation d’exploiter une laiterie accordée pour une durée de deux ans à l’essai par la députation permanente du
conseil provincial de Luxembourg le 28 juillet 2003;

Considérant que, par son arrêt précité, le Conseil d’Etat a déclaré que l’inscription de la zone d’activité économique
mixte (anciennement zone d’artisanat et de petite industrie) dans le village de Chéoux au plan de secteur de
Marche-La Roche était illégale, au motif que cette inscription résulte d’une modification intervenue après la tenue de
l’enquête publique, mais non suggérée par celle-ci, la modification ayant été proposée par la CRAT;

Considérant que pour cette zone, le plan de secteur est donc irrégulier, mais qu’il existe toujours, car son adoption
par le Gouvernement wallon le 26 mars 1987 est devenue définitive; que le Conseil d’Etat ne pourrait donc plus
l’annuler;

Considérant que, lorsqu’un acte est déclaré irrégulier, il appartient à son auteur d’en corriger les irrégularités;
Considérant que la situation existante de fait est principalement caractérisée :
- à l’est, par la présence, de part et d’autre de la rue Lavaux, d’un habitat de type rural classique, présentant

néanmoins une profondeur de bâtisse importante; par ailleurs, l’environnement est encore marqué par les anciens
bâtiments d’exploitation de la laiterie, dont certains sont très délabré;

- par les terrains occupés par la laiterie;
- par la présence de terres agricoles situées au nord, à l’ouest et au sud de la laiterie;
Considérant qu’en ce qui concerne la situation existante de droit, il y a lieu de noter qu’en date du 26 octobre 1989,

la S.C. Laiterie de Chéoux se vit délivrer un permis d’exploiter; qu’un nouveau permis fut octroyé le 13 mai 2004 par
le Ministre de l’Environnement et des Ressources naturelles; qu’un arrêt du Conseil d’Etat, no 136.772 du
27 octobre 2004, Dethier e.a., prononça la suspension de l’exécution de celui-ci; que, le 6 mai 2005, le Ministre de
l’Environnement retira le permis d’exploiter suspendu par le Conseil d’Etat et délivra un nouveau permis d’exploiter;
qu’un arrêt du Conseil d’Etat, no 149.576 du 28 septembre 2005, Dethier e.a., prononça la suspension de l’exécution de
celui-ci; que, le 3 novembre 2005, le Ministre de l’Environnement retira le permis d’exploiter suspendu par le Conseil
d’Etat et délivra un nouveau permis d’exploiter; que ce permis est de nouveau attaqué;

Considérant qu’en date du 27 juillet 2005, un arrêté ministériel a constaté la désaffectation du site des anciens
bâtiments de la Laiterie (site no SAE/MLR56 dit ″Laiterie de Chéoux″, à Rendeux);

Considérant l’évolution du secteur laitier en Région wallonne, qui se traduit par une fragilisation liée, dans une
première étape à la fermeture de nombreuses petites anciennes laiteries et au regroupement des activités de traitement
du lait au sein de grosses structures gérées par les multinationales et, dans une seconde étape, à la délocalisation de la
production, d’abord vers les pays de l’Est de l’Europe, ensuite vers d’autres continents;

Considérant que ces divers mouvements se sont traduits par une diminution notoire des filières de traitement du
lait en Région wallonne, ce qui a des répercussions directes sur la production elle-même, incitant de plus en plus
d’agriculteurs à cesser définitivement leur activité;

Considérant qu’il convient d’assurer la viabilité du secteur laitier et de la production laitière wallonne en assurant
aux producteurs laitiers l’existence de débouchés potentiels et les filières de traitement nécessaires;

Considérant qu’il ne subsiste aujourd’hui en Région wallonne que deux outils industriels laitiers : SOLAREC
(Recogne), qui comprend la Laiterie coopérative de Chéoux, et Walhorn (Eupen);

Considérant que la Laiterie de Chéoux a été créée en 1951; qu’en 1985, suite à l’instauration des quotas laitiers, elle
débuta la collecte de lait; que depuis cette date, cette collecte augmenta en raison de la fermeture de nombreuses autres
entreprises relevant du même secteur (1990 : fermeture des laiteries de Saint-Vith et Bullingen; 1998 : fermeture de la
laiterie Lilac, à Zonhoven; 2001 : fermeture de la laiterie Interlac, à Dison, 2003 : fermeture de la laiterie Jacky,
31 décembre 2003 : arrêt de la collecte de lait du groupe Nestlé dans les régions de Hamoir, Philippeville, Beaumont,
Nalinnes, Mettet et Fleurus, 1er avril 2004 : arrêt de la collecte de lait du groupe Nestlé dans la région de Soignies, Ath
et Nivelles, 1er juin 2005 : arrêt de la collecte de lait du groupe Campina dans les régions de Binche, Erquelinnes,
Beaumont, Ham-sur-Heure, Gosselies, Sombreffe et Spy);

Considérant que la Laiterie de Chéoux présente la particularité d’être une laiterie coopérative, qu’à ce titre, elle a
veillé à assurer un débouché au lait produit par les agriculteurs;

Considérant que, parallèlement à l’arrivée de nouveaux producteurs de lait, la Laiterie de Chéoux a dû s’organiser
sur son site afin de répondre à la réception et au pré-traitement du lait dans des conditions d’hygiène rigoureuses; que
des installations d’écrémage et de concentration du lait ont été installées; que la laiterie a également investi afin
d’intégrer l’activité dans son environnement; que fut ainsi réalisé, en 1990-1991, l’aménagement d’un parking afin que
les véhicules ne stationnent plus sur la voie publique; que ces travaux s’accompagnèrent de la relocalisation des
bureaux; que fut également installée une station d’épuration dont l’emplacement fut choisi afin de répondre à une
demande des riverains formulée lors de réunions du comité d’accompagnement de l’exploitation;

Considérant que la Laiterie coopérative de Chéoux assure la collecte et le traitement (écrémage et concentration)
de la production de 1 250 exploitations agricoles laitières, soit environ 260 millions de litres de lait annuels, ce qui
représente un peu moins d’un quart de la production annuelle wallonne traitée en laiterie;

Considérant que le lait est une matière fermentescible qui supporte peu de temps de stockage, et doit en
conséquence être traitée en flux continu; que la collecte et le traitement du lait de jour comme de nuit au sein de la
laiterie est en conséquence indispensable;
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Considérant que l’activité actuelle de la laiterie, qui répond au besoins du secteur laitier wallon, est menacée en
raison des recours qui pèsent sur elle;

Considérant qu’aucune autre laiterie en Région wallonne n’est actuellement en mesure de prendre en charge tout
ou partie de la production laitière qui ne pourrait plus être assumée par la Laiterie coopérative de Chéoux; que collecter
et diriger ces quantités de lait vers une autre laiterie n’est actuellement matériellement pas possible;

Considérant qu’il y a également lieu d’avoir égard au préjudice financier qui serait subi par le secteur laitier et
principalement les 900 exploitations agricoles laitières concernées, si la Laiterie coopérative de Chéoux n’était pas en
mesure de maintenir son activité actuelle sur le site; que ce préjudice serait considérable;

Considérant que cette situation risque également d’entraîner à terme des carences importantes dans l’approvi-
sionnement en matières premières laitières du secteur agro-alimentaire wallon;

Considérant que cette situation engendrerait aussi de graves conséquences environnementales, puisque en
l’absence d’alternatives, la capacité de stockage du lait dans l’exploitation étant limitée à la production de 4 à 6 traites,
les producteurs seraient acculés à se défaire du lait excédentaire, par déversement, sans aucun contrôle; que le risque
que le lait soit alors répandu dans l’environnement, notamment dans les avaloirs publics, dans le réseau d’égouttage,
dans les cours d’eau non navigables et dans les masses d’eau stagnantes, voire même sur les sols, est extrêmement
élevé, sans que des mesures préventives ou un contrôle efficace soient possibles;

Considérant qu’aucune technique de stockage et de conservation n’est en mesure d’y obvier; que le réseau
d’égouttage, de collecte et d’assainissement des eaux usées de la Région wallonne n’est pas capable d’absorber et de
traiter de tels volumes et une telle charge polluante;

Considérant que le lait est une matière organique putrescible et contenant une charge micro organique élevée, mais
dont la dégradation dans l’environnement est lente; qu’il faut tenir compte de l’accumulation continue des quantités
de lait déversées dans l’environnement, par jour de non-collecte; qu’il en résulterait un dommage environnemental
considérable;

Considérant que cette situation entraînerait en outre à brève échéance la prolifération microbienne et
bactériologique, le développement prévisible d’épizooties qui s’ensuivrait et des risques sanitaires extrêmement élevés,
lesquels qui constituent aussi une préoccupation de santé publique;

Considérant qu’il convient de favoriser le maintien d’une activité de type secondaire dans une petite commune
rurale qui connaît cette activité de longue tradition; que la Laiterie coopérative de Chéoux représente un facteur de
développement social et économique certain au sein de la commune de Rendeux, qui permet de maintenir un nombre
d’emplois et un niveau de développement économique satisfaisant dans cette partie de la province de Luxembourg;

Considérant que l’exploitant a consenti d’importants investissements afin de réduire les émissions sonores de la
laiterie à un niveau acceptable pour le voisinage;

Considérant qu’un plan d’assainissement sonore a été prescrit par le permis d’exploiter délivré par la députation
permanente du conseil de la province de Luxembourg le 28 juillet 2003, consistant en une étude acoustique et la
réalisation subséquente de travaux d’isolation acoustique, que cette étude a été réalisée par le CEDIA (Centre
d’Ingénierie acoustique de l’Université de Liège); que ses résultats ont été communiqués en septembre 2004; que les
travaux d’isolation acoustique préconisés par le CEDIA ont été entièrement réalisés;

Considérant que le CEDIA a rendu, au terme d’une campagne de mesures de bruit sur 24 heures effectuée aux
quatre points du voisinage les 22 et 23 juin 2005, un rapport intitulé ″Mesures acoustiques à la Laiterie de Chéoux″ le
4 août 2005, qui expose de manière très précise les émissions sonores générées par la Laiterie coopérative de Chéoux;
que ce rapport, qui tient compte du charroi, atteste que le plan d’assainissement réalisé par l’exploitant porte des
résultats probants et a permis de réduire les émissions sonores dans une mesure considérable, supérieure à ce
qu’exigeait le CEDIA dans son rapport de septembre 2004;

Considérant que cette mesure couvre l’activité la plus intense de la laiterie, c’est-à-dire le fonctionnement
simultané des deux lignes de concentration et d’écrémage du lait (dites ″APV 1″ + ″APV 2″) et le dépotage du lait;

Considérant que le rapport du CEDIA établit que, en période de jour, de transition, de début de nuit et de fin de
nuit, les émissions sonores générées par la laiterie sont totalement absorbées par le bruit ambiant du village de Chéoux,
le bruit ambiant étant plus de 10 dBA supérieur au bruit généré par la laiterie, de sorte que le bruit généré par l’activité
de la Laiterie n’est pas perceptible dans le voisinage; que, en effet, le rapport du CEDIA du 4 août 2005 fait apparaître
des bruits de fond élevés dans le village de Chéoux;

Considérant que l’activité propre de la laiterie, toutes machines en fonctionnement, et selon les niveaux de bruit
précités relevés en quatre points du voisinage, ne sont en eux-mêmes perceptibles que durant la nuit profonde, que ces
émissions sonores restent cependant bien en-deça des valeurs guides émises par l’Organisation mondiale de la Santé
(O.M.S.) afin qu’il n’y ait aucun risque de perturbation du sommeil; qu’il n’y a donc aucun risque pour la santé humaine
ni de risque d’atteinte disproportionnée à la tranquillité des riverains;

Considérant que l’exploitation de la laiterie est dès lors une activité compatible avec le bon aménagement des lieux,
le périmètre de la zone en projet jouxtant une zone agricole et une zone d’habitat à caractère rural, pour autant que des
périmètres ou dispositifs d’isolement réduisant dans une proportion suffisante les nuisances potentielles pour le
voisinage soient mis en place;

Considérant qu’il appartiendra au Gouvernement de déterminer les modalités d’aménagement de ces périmètres
ou dispositifs d’isolement, qui devront être déterminés dans les permis délivrés, afin de favoriser l’intégration des
bâtiments et constructions dans leur site, et ce, notamment au vu des résultats de l’étude d’incidences dont le présent
avant-projet de plan fera l’objet;

Considérant qu’il y a lieu de réserver l’ensemble de la zone d’activité économique mixte à l’implantation d’une
laiterie et ses activités connexes via l’introduction d’une prescription supplémentaire à cet effet;

Considérant cependant qu’il convient de prévoir la réaffectation du site de la laiterie au cas où celle-ci cesserait ses
activités; qu’il est dès lors proposé d’introduire une prescription supplémentaire préservant le lien de l’activité avec le
secteur agricole en ce cas;

Considérant que la règle de compensation prévue à l’article 46, § 1er, alinéa 2 du Code wallon de l’Aménagement
du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, exige que l’inscription au plan de secteur d’une nouvelle zone destinée
à l’urbanisation soit compensée par la désignation d’une nouvelle zone non destinée à l’urbanisation ou par toute
compensation alternative définie par le Gouvernement;
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Considérant que cette règle est donc applicable aux terrains actuellement situés en zone agricole qui doivent être
affectés à la zone d’activité économique mixte au plan de secteur, dont la superficie totale est d’environ 8 544 m2;

Considérant que, en revanche, les terrains actuellement situés dans la zone d’activité économique mixte pour
laquelle le plan de secteur a été déclaré illégal par le Conseil d’Etat ne doivent pas faire l’objet d’une compensation,
parce que, bien qu’irrégulière, cette zone d’activité économique mixte est une zone destinée à l’urbanisation qui
existe déjà;

Considérant que, afin de répondre à l’exigence de compensation prévue à l’article 46, alinéa 2, 3o, du Code wallon
de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, il est envisagé d’affecter la zone d’activité
économique mixte située à Jupille-sur-Ourthe, d’une superficie d’environ 1,75 hectare, en zone agricole;

Considérant qu’il est envisagé d’affecter en zone agricole le terrain situé au nord de la zone d’activité économique
mixte actuellement occupée par un verger et tout à fait externe à l’exploitation et dont la superficie est de plus ou moins
2 750 m2; que cette affectation protégera la vue arrière et les fonds de jardin des riverains; que cette mutation
d’affectation n’est cependant pas comptabilisée au titre des compensations;

Considérant que, au surplus, au titre de compensation alternative, il est proposé de créer une voirie de desserte de
la laiterie qui permettra de relier le site d’exploitation à la route nationale par le côté Ouest, à travers la zone agricole,
en évitant le passage par le village de Chéoux du charroi des camions à destination et en provenance de la laiterie;

Considérant que cette voirie asphaltée doit avoir une longueur approximative de 1 200 mètres (10 tonnes à
l’essieu); que le financement de sa réalisation sera pris en charge par l’exploitant, déduction faite, le cas échéant, de la
partie subventionnée;

Considérant qu’il est proposé, également au titre de la compensation alternative que l’ancien bâtiment de la
laiterie, en pierres, dont la désaffectation a été constatée par l’arrêté ministériel du 27 juillet 2005, fasse l’objet de la
constitution d’un droit réel au profit de la commune, en vue de sa rénovation;

Considérant, en synthèse, que le présent avant-projet consiste à modifier le plan de secteur de Marche-La Roche
couvrant le site d’exploitation de la Laiterie de Chéoux, sise rue Lavaux, et ses environs immédiats; que ce projet a pour
ambition de remédier à l’illégalité du plan de secteur dénoncée par le Conseil d’Etat et d’adapter la situation juridique
aux besoins agricoles et économiques de la Région wallonne et à l’évolution corrélative de l’activité de la laiterie, et
d’ajuster la délimitation des différentes zones incluses dans le périmètre d’étude aux conceptions et besoins actuels en
matière d’aménagement du territoire; qu’il s’agit également de régulariser l’implantation de constructions destinées à
la laiterie et situées aujourd’hui en zone agricole au plan de secteur;

Considérant que le présent avant-projet est conforme au schéma de développement de l’espace régional, adopté
le 27 mai 1999, en ce qu’il renforce la centralité en favorisant le maintien, voire le développement maîtrisé, d’une activité
économique au sein du village (p. 152); que le schéma de développement de l’espace régional prône également
″la constitution de petites zones spécialisées pour éviter les nuisances (quartier de bureaux, d’administration, d’activité
économique, etc.); mais que celles-ci resteront de petite taille et seront intégrées dans la structure afin qu’une mixité soit
recréée à une échelle spatiale supérieure au sein de secteurs urbains″ (p. 153); que, pour assurer la consolidation de
l’agriculture, il y a lieu d’assurer ″le maintien et le renforcement des activités de production (ce qui) passe également
par le développement en Wallonie des activités de transformation et de commercialisation du secteur agro-alimentaire″
(p. 193);

Considérant que le projet considéré répond également au prescrit de l’article 1er du Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine en ce qu’il a pour l’objectif de permettre la poursuite
d’une activité économique indispensable au secteur agricole tout en assurant le maintien d’un environnement de
qualité, dans le respect du développement durable,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement décide la mise en révision du plan de secteur de Marche-La Roche et adopte
l’avant-projet de révision en vue de l’inscription d’une zone d’activité économique mixte réservée à l’implantation
d’une laiterie et de la désaffectation de deux zones d’activité économique mixte sur le territoire de la commune de
Rendeux (Chéoux et Jupille-sur-Ourthe) conformément à la carte ci-annexée.

Art. 2. La prescription supplémentaire suivante, repérée *S13, est d’application dans la zone d’activité
économique mixte inscrite au plan par le présent arrêté.

″La zone d’activité économique mixte repérée *S 13 est réservée à l’implantation d’une laiterie et de ses activités
connexes ou à d’autres activités agro-économiques.″

Art. 3. Le Gouvernement impose à titre de compensation alternative :

- la réalisation d’une voirie délestant le village de Chéoux du trafic généré par l’exploitation et ce, à charge de
l’exploitant de la laiterie, déduction faite, le cas échéant, de la partie subventionnée;

- la constitution d’un droit réel au profit de la commune de Rendeux portant sur l’ancien bâtiment de la laiterie,
en pierres, dont la désaffectation a été constatée par l’arrêté ministériel du 27 juillet 2005.

Art. 4. Le Gouvernement charge le Ministre qui a l’Aménagement du Territoire dans ses attributions d’élaborer un
projet de contenu d’étude d’incidences, de le soumettre pour avis à la Commission régionale de l’Aménagement du
Territoire, au Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable et à la Cellule-Bruit du Ministère de
la Région wallonne (Division de la Prévention et des Autorisations) et de le lui représenter ensuite pour adoption.

Namur, le 16 mars 2006.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE
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ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/201248]D. 2006 — 1463

16. MÄRZ 2006 — Erlass der Wallonischen Regierung, durch den beschlossen wird, dass der Sektorenplan
Marche-La Roche einer Revision zu unterziehen ist, und durch den der Vorentwurf zur Revision des
Sektorenplans zwecks der Eintragung eines für die Ansiedlung einer Molkerei bestimmten gemischten
Gewerbegebiets und der Zweckentfremdung von zwei gemischten Gewerbegebieten auf dem Gebiet der
Gemeinde Rendeux (Chéoux und Jupille-sur-Ourthe) angenommen wird

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe, insbesondere der
Artikel 1, 22, 23, 25, 27, 30, 35, 41 und 42 bis 46;

Aufgrund des am 27. Mai 1999 durch die Wallonische Regierung verabschiedeten Entwicklungsplans des
regionalen Raums;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 26. März 1987 zur Festlegung des Sektorenplans
Marche-La Roche;

Aufgrund des Urteils Nr. 149.576 des Staatsrats vom 28. September 2005, Dethier u.a. gegen die Wallonische
Region, in dem die Aufhebung der Durchführung des Ministerialerlasses vom 6. Mai 2005 zum Entzug des
Ministerialerlasses vom 13. Mai 2004 und zur Abänderung der von dem ständigen Ausschuss des Provinzialrats von
Luxemburg am 28. Juli 2003 für eine Dauer von zwei Jahren auf Probe gewährten Zulassung zum Betrieb einer
Molkerei verkündet wird;

In der Erwägung, dass der Staatsrat durch seinen vorerwähnten Erlass erklärt hat, dass die Eintragung des
gemischten Gewerbegebiets (vormals ein Gebiet für handwerkliche Betriebe und Kleinindustrien) im Dorf Chéoux in
dem Sektorenplan Marche-La Roche illegal war, und zwar aus dem Grund, dass diese Eintragung die Folge einer
Änderung ist, die nach der Durchführung der öffentlichen Untersuchung eingetreten ist, in dieser jedoch nicht
unterbreitet wurde, da die Änderung vom Regionalausschuss für Raumordnung vorgeschlagen wurde;

In der Erwägung, dass der Sektorenplan für dieses Gebiet demnach ordnungswidrig ist, er jedoch weiterhin
besteht, da die Wallonische Regierung ihn am 26. März 1987 endgültig verabschiedet hat; dass der Staatsrat ihn folglich
nicht mehr für nichtig erklären kann;

In der Erwägung, dass, wenn eine Handlung als ordnungswidrig erklärt wird, deren Urheber diese Unrecht-
mäßigkeiten zu beheben hat;

In der Erwägung, dass sich die de facto bestehende Lage hauptsächlich durch Folgendes kennzeichnet:

- im Osten durch das Vorhandensein beiderseits der Rue Lavaux eines klassischen Wohngebereichs ländlichen
Typs, der jedoch eine beträchtliche Bauwerktiefe aufweist; außerdem ist die Umgebung noch immer durch die
ehemaligen Betriebsgebäude der Molkerei gezeichnet, wovon einige baufällig sind;

- durch die von der Molkerei besetzten Grundstücke;

- durch das Vorhandensein von Ackerböden, die sich nördlich, westlich und südlich der Molkerei befinden;

In der Erwägung, dass es bezüglich der de jure bestehenden Lage angebracht ist, zu beachten, dass der
″S.C. Laiterie de Chéoux″ am 26. Oktober 1989 eine Betriebsgenehmigung ausgestellt wurde; dass am 13. Mai 2004 von
dem Minister der Umwelt und der Naturschätze eine neue Genehmigung gewährt wurde, dass durch ein Urteil des
Staatsrats, Nr. 136.772 vom 27. Oktober 2004, Dethier u.a., die Aufhebung von deren Durchführung verkündet wurde;
dass der Minister der Umwelt und der Naturschätze am 6. Mai 2005 die von dem Staatsrat aufgehobene
Betriebsgenehmigung entzogen und eine neue Betriebsgenehmigung ausgestellt hat; dass durch ein Urteil des
Staatsrats Nr. 149.576 vom 28. September 2005, Dethier u.a., die Aufhebung von deren Durchführung verkündet wurde;
dass der Minister der Umwelt und der Naturschätze am 3. November 2005 die von dem Staatsrat aufgehobene
Betriebsgenehmigung entzogen und eine neue Betriebsgenehmigung ausgestellt hat; dass diese Genehmigung von
neuem angefochten wird;

In der Erwägung, dass am 27. Juli 2005 in einem Ministerialerlass die Stilllegung der ehemaligen Gebäude der
Molkerei (Gelände Nr. SAE/MLR56, genannt ″Laiterie de Chéoux″ in Rendeux) festgestellt wurde;

In Erwägung der Entwicklung des Milchsektors in der Wallonischen Region, die sich durch eine Fragilisierung
kennzeichnet, die in einem ersten Stadium auf die Schließung von zahlreichen früheren Kleinmolkereien und die
Gruppierung der Milchverarbeitungstätigkeiten innerhalb großer, von den multinationalen Unternehmen verwalteter
Strukturen, und in einem zweiten Stadium auf die Verlagerung der Produktion, zunächst in den Osten Europas,
anschließend in andere Kontinente, zurückzuführen ist;

In der Erwägung, dass sich diese verschiedenen Wandlungen durch eine merkliche Abnahme der Milchverarbei-
tungszweige in der Wallonischen Region kennzeichnet, was sich unmittelbar auf die Produktion selbst auswirkt,
wodurch immer mehr Landwirte ihre Tätigkeit endgültig aufgeben;

In der Erwägung, dass Anlass besteht, die Bestandsfähigkeit des Milchsektors und der wallonischen Milcherzeu-
gung zu gewährleisten, indem den Milcherzeugern die Existenz potenzieller Absatzmärkte und die erforderlichen
Verarbeitungszweige zugesichert werden;

In der Erwägung, dass gegenwärtig in der Wallonischen Region lediglich zwei Werkzeuge der Milchindustrie
existieren: SOLAREC (Recogne) mit der dazugehörenden Genossenschaftsmolkerei von Chéoux und Walhorn (Eupen);

In der Erwägung, dass die Molkerei von Chéoux 1951 gegründet wurde; dass sie 1985 nach der Einführung der
Milchquoten mit der Milchsammlung begonnen hat; dass diese Sammlung wegen der Schließung einer großen Anzahl
von Unternehmen, die in denselben Sektor fallen, zugenommen hat (1990: Schließung der Molkereien von Sankt Vith
und Büllingen; 1998: Schließung der Molkerei ″Lilac″ in Zonhoven; 2001: Schließung der Molkerei ″Interlac″ in Dison;
2003: Schließung der Molkerei ″Jacky″; 31. Dezember 2003: Einstellung der Milchsammlung des Konzerns Nestlé in den
Gebieten von Hamoir, Philippeville, Beaumont, Nalinnes, Mettet und Fleurus; 1. April 2004: Einstellung der
Milchsammlung des Konzerns Nestlé in den Gebieten von Soignies, Ath und Nivelles; 1. Juni 2005: Einstellung der
Milchsammlung des Konzerns Campina in den Gebieten von Binche, Erquelinnes, Beaumont, Ham-sur-Heure,
Gosselies und Spy);
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In der Erwägung, dass die Molkerei von Chéoux die Besonderheit aufweist, eine Genossenschaftsmolkerei zu sein
und dass sie als solche darauf bedacht war, der von den Landwirten erzeugten Milch einen Absatzmarkt zu sichern;

In der Erwägung, dass sich die Molkerei von Chéoux gleichzeitig mit der Ankunft neuer Milcherzeuger auf ihrem
Gelände organisieren musste, um der Milchannahme und -vorbehandlung unter strengen hygienischen Bedingungen
gerecht zu werden; dass Anlagen zur Entrahmung und Konzentrierung der Milch installiert wurden; dass die Molkerei
investiert hat, um die Tätigkeit in ihre Umgebung zu integrieren; dass demnach in den Jahren 1990 und 1991 ein
Parkplatz eingerichtet wurde, damit die Fahrzeuge nicht mehr auf der öffentlichen Straße abgestellt werden; dass diese
Arbeiten mit der Verlagerung der Büroräume verbunden waren; dass ebenfalls eine Klärstation installiert wurde, deren
Standort derart ausgesucht wurde, dass auf die im Laufe von Versammlungen des Begleitausschusses des Betriebs
geäußerten Wünsche der Anwohner eingegangen werden konnte;

In der Erwägung, dass die Genossenschaftsmolkerei von Chéoux die Sammlung und Behandlung (Entrahmen und
Konzentrierung) der Produktion aus 1 250 Milcherzeugungsbetrieben gewährleistet, d.h. ca. 260 Millionen Liter
Milch/Jahr, was ein bißchen weniger als 1/4 der jährlichen, in Molkereien behandelten Produktion der Wallonie
darstellt;

In der Erwägung, dass Milch ein gärbarer Stoff ist, der nicht lange gelagert werden kann und somit im Durchfluss
behandelt werden muss; dass sich daraus ergibt, dass in der Molkerei die Milch sowohl am Tag als in der Nacht
gesammelt und behandelt werden muss;

In der Erwägung, dass der gegenwärtige Betrieb der Molkerei, der den Bedürfnissen des wallonischen
Milchsektors genügt, wegen der sie betreffenden Beschwerden bedroht wird.

In der Erwägung, dass es zur Zeit in der Wallonischen Region keine andere Molkerei gibt, die imstande wäre, die
Gesamtheit oder gar einen Teil der Milchproduktion zu übernehmen, die die Genossenschaftsmolkerei von Chéoux
nicht mehr gewährleisten würde, so dass die Sammlung dieser Milchmengen und deren Zuführung zu einer anderen
Molkerei zur Zeit nicht möglich ist;

In der Erwägung, dass dem sich ggf. aus einer Betriebseinstellung der Genossenschaftsmolkerei von Chéoux auf
dem gegenwärtigen Standort ergebenden erheblichen finanziellen Schaden, den der Milchsektor und insbesondere
die 900 betroffenen Milchproduktionsbetriebe erleiden würden, ebenfalls Rechnung zu tragen ist;

In der Erwägung, dass diese Situation auf Zeit wichtige Unzulänglichkeiten bei der Versorgung des Wallonischen
Nahrungsmittelsektors mit dem Rohstoff Milch mit sich bringen könnte;

In der Erwägung, dass dieser Zustand auch schlimme umweltbezogene Folgen haben würde, da die Landwirte
keine andere Alternative hätten als die überschüssige Milch, die sich aus der Tatsache ergibt, dass nur die Produktion
aus 4 bis 6 Melkvorgängen gelagert werden kann, ohne jegliche Kontrolle abzuleiten, so dass die Gefahr sehr groß ist,
dass diese Milch in die Umwelt, insbesondere in öffentliche Abläufe, in das Kanalisationsnetz, in nicht schiffbare
Wasserläufe, in stehende Gewässer oder gar in den Boden gelangen könnte, ohne dass präventive Maßnahmen oder
eine effiziente Kontrolle möglich wären;

In der Erwägung, dass es keine Lagerungs- bzw. Konservierungstechnik gibt, durch welche dieser Gefahr
vorgebeugt werden kann, dass das Wallonische Kanalisations-, Sammlungs- und Abwassersanierungsnetz nicht
imstande ist, solche Mengen und Schadstoffbelastungen zu absorbieren bzw. zu behandeln;

In der Erwägung, dass Milch ein organischer fäulnisfähiger Stoff mit einer hohen mikro-organischen Belastung ist,
dessen Zersetzung in der Umwelt langsam erfolgt, dass die ständige Anhäufung der jeden Tag, wo keine Sammlung
stattfindet, in die Umwelt abgeleiteten Milchmengen berücksichtigt werden muss, dass sich daraus ein erheblicher
Umweltschaden ergeben würde;

In der Erwägung, dass diese Lage kurzfristig eine Wucherung der Mikroben und Bakterien verursachen würde,
dass die sich daraus ergebende vorhersehbare Entwicklung von Tierseuchen und extrem hohen sanitären Gefahren ein
Anliegen der öffentlichen Gesundheit darstellen würde;

In der Erwägung, dass es Anlass gibt, eine sekundäre Aktivität in einer kleinen ländlichen Gemeinde, wo diese
Tätigkeit schon eine lange Tradition bildet, zu erhalten; dass die Genossenschaftsmolkerei von Chéoux einen sicheren
Faktor der sozialen und wirtschaftlichen Entwicklung in der Gemeinde Rendeux bildet, der zur Erhaltung einer
zufriedenstellenden Anzahl Arbeitsstellen und eines gewissen wirtschaftlichen Entwicklungsstandes in diesem Teil der
Provinz Luxemburg beiträgt;

In der Erwägung, dass der Betreiber bedeutende Investitionen getätigt hat, um die Schallemissionen der Molkerei
auf ein für die Nachbarschaft annehmbares Niveau zu senken;

In der Erwägung, dass die vom Ständigen Ausschuss des Rats der Provinz Luxemburg am 28. Juli 2003 erteilte
Betriebsgenehmigung einen die Schallemissionen betreffenden Sanierungsplan vorgeschrieben hat, der eine akustische
Untersuchung und die anschließende Durchführung von Schallisolierungsarbeiten umfasst; dass diese Untersuchung
vom CEDIA (″Centre d’Ingénierie acoustique de l’Université de Liège″) durchgeführt worden ist; dass deren Ergebnisse
im September 2004 bekanntgegeben wurden; dass die vom CEDIA empfohlenen Schallisolierungsarbeiten völlig
durchgeführt wurden;

In der Erwägung, dass das CEDIA am Ablauf einer 24 Stunden dauernden und an 4 Stellen in der Umgebung
durchgeführten Schallmessung (22.-23. Juni 2005) am 4. August 2005 einen Bericht mit dem Titel ″Mesures acoustiques
à la Laiterie de Chéoux″ bekanntgegeben hat, in dem die von der Genossenschaftsmolkerei von Chéoux
hervorgebrachten Schallemissionen dargestellt werden; dass dieser Bericht, in dem auch der Verkehrslärm berücksich-
tigt wird, bescheinigt, dass der vom Betreiber durchgeführte Sanierungsplan reelle Ergebnisse erreicht hat, so dass die
Schallemissionen derart herabgesetzt werden konnten, dass die Anforderungen des CEDIA in seinem Bericht vom
September 2004 überschritten wurden;

In der Erwägung, dass diese Messung den intensivsten Betrieb der Molkerei deckt, d.h. den simultanen Betrieb der
beiden Milchkonzentrierungs- und Entrahmungslinien (genannt ″APV 1″ + ″APV 2″) und das Kannenauskippen;

In der Erwägung, dass sich aus dem Bericht des CEDIA ergibt, dass die von der Molkerei hervorgebrachten
Schallemissionen während des Tages, der Übergangsperioden, am Anfang und Ende der Nachtperiode vom
Umgebungsgeräusch des Dorfes Chéoux völlig absorbiert sind, da das Umgebungsgeräusch um 10 dBA höher als das
vor der Molkerei hervorgebrachte Geräusch ist, so das Letzeres in der Umgebung nicht wahrnehmbar ist; dass der
Bericht des CEDIA vom 4. August 2005 tatsächlich starke Grundgeräusche im Dorf Chéoux erkennen lässt;

In der Erwägung, dass der eigentliche Betrieb der Molkerei, mit allen Maschinen drehend, und unter Einhaltung
der vorgenannten, an 4 Stellen der Umgebung gemessenen Schallniveaus, nur während der tiefen Nacht wahrnehmbar
ist; dass diese Schallemissionen jedoch weit unten den Richtwerten der Weltgesundheitsorganisation (WHO) bleiben,
damit keine Schlafstörungsgefahr entsteht; dass es demnach weder eine Gefahr für die menschliche Gesundheit noch
eine Gefahr einer unverhältnismäßigen Beeinträchtigung der Ruhe der Anlieger gibt;
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In der Erwägung, dass der Betrieb der Molkerei demnach eine mit einer zweckmäßigen Raumordnung vereinbaren
Aktivität ist, wobei der Umkreis der projektierten Zone an ein Agrargebiet und ein Wohngebiet mit ländlichem
Charakter grenzt, sofern Abtrenngebiete bzw. Abschirmstreifen eingerichtet werden, um die potentiellen Belastungen
für die Umwelt in einem zufriedenstellenden Maße zu verringern;

In der Erwägung, dass es der Regierung zusteht, die Modalitäten für die Einrichtung dieser Abtrenngebiete bzw.
Abschirmstreifen im Rahmen der erteilten Genehmigungen festzulegen, um eine harmonisierte Einfügung der
Gebäude und Bauten in ihren Standort zu fördern, insbesondere unter Berücksichtigung der Ergebnisse der
Umweltverträglichkeitsprüfung, deren Gegenstand der vorliegende Planvorentwurf bildet;

In der Erwägung, dass die Gesamtheit des gemischten Gewerbegebiets für die Niederlassung einer Molkerei und
ihrer Nebenaktivitäten vorbehalten werden muss, und zwar mittels der Einführung einer entsprechenden zusätzlichen
Vorschrift;

In der Erwägung, dass es jedoch Anlass gibt, eine andere Zweckbestimmung des Standorts der Molkerei
vorzusehen, falls diese ihren Betrieb einstellen würde; dass demnach vorgeschlagen wird, eine zusätzliche Vorschrift
einzuführen, dank deren die Verbindung mit dem Agrarsektor jedoch erhalten bliebe;

In der Erwägung, dass die in Art. 46 § 1 Absatz 2 des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den
Städtebau und das Erbe vorgesehene Ausgleichsregel die Eintragung eines neuen zur Verstädterung bestimmten
Gebiets in den Sektorenplan erforderlich macht, die entweder durch die Bestimmung eines neuen nicht zur
Verstädterung bestimmten Gebiets oder aber durch eine von der Regierung festgelegten alternativen Ausgleichsmaß-
nahme ausgeglichen wird;

In der Erwägung, dass diese Regel also auf die Gelände anwendbar ist, die sich gegenwärtig im Agrargebiet
befinden und dem gemischten Gewerbegebiet im Sektorenplan, dessen Gesamtfläche ca. 8 544 m2 beträgt, zugewiesen
werden müssen;

In der Erwägung jedoch, dass die Gelände, die sich zur Zeit in dem gemischten Gewerbegebiet befinden, für das
der Sektorenplan vom Staatsrat als illegal erklärt wurde, nicht Gegenstand einer Ausgleichsmaßnahme sein müssen, da
dieses gemischte Gewerbegebiet, obwohl es regelwidrig ist, ein bereits bestehendes zur Verstädterung bestimmtes
Gebiet ist;

In der Erwägung, dass geplant wird, das in Jupille-sur-Ourthe gelegene gemischte Gewerbegebiet mit einer Fläche
von ca. 1,75 ha als Agrargebiet zu verwandeln, um der in Art. 46 Absatz 2 3o des Wallonischen Gesetzbuches über die
Raumordnung, den Städtebau und das Erbe vorgesehenen Ausgleichsregel Rechnung zu tragen;

In der Erwägung, dass geplant wird, dem ca. 2 750 m2 großen Gelände, das sich nördlich vom gemischten
Gewerbegebiet befindet, das zur Zeit als Obstgarten benutzt wird und nichts mit dem Betrieb zu tun hat, eine
Zweckbestimmung als Agrargebiet zu geben; dass diese Zweckbestimmung die Hintenansicht und die Hinterseite der
Gärten der Anwohner erhalten wird; dass diese Änderung der Zweckbestimmung jedoch nicht als Ausgleichsmaß-
nahme gilt;

In der Erwägung außerdem, dass im Sinne einer alternativen Ausgleichsmaßnahme vorgeschlagen wird, einen
örtlichen Dienstweg zur Molkerei zu schaffen, dank dessen der Betriebsstandort durch das Agrargebiet (über die
Westseite) mit der Nationalstraße verbunden werden kann, wobei der Verkehr der Lkws zu und von der Molkerei
durch das Dorf Chéoux vermieden wird;

In der Erwägung, dass dieser asphaltierte Weg eine Länge von ca. 1 200 m (10 t Belastung pro Achse) haben soll;
dass dessen Finanzierung vom Betreiber gewährleistet wird (ggf. abzüglich des bezuschussten Teils);

In der Erwägung, dass ebenfalls als alternative Vergleichsmaßnahme vorgeschlagen wird, dass das alte steinerne
Gebäude der Molkerei, dessen Zweckentfremdung durch den Ministerialerlass vom 27. Juli 2005 festgestellt worden ist,
zwecks seiner Renovierung den Gegenstand der Bildung eines dinglichen Rechts zugunsten der Gemeinde darstellt;

In der Erwägung, dass der vorliegende Vorentwurf darin besteht, den Sektorenplan von Marche-La Roche
abzuändern, der den Betriebssitz der Molkerei von Chéoux, rue Lavaux, und dessen unmittelbare Umgebung deckt;
dass dieser Entwurf darauf abzielt, der vom Staatsrat angekündigten Illegalität des Sektorenplans abzuhelfen und die
rechtliche Lage den wirtschaftlichen und landwirtschaftlichen Bedürfnissen der Wallonischen Region und der damit
verbundenen Weiterentwicklung der Aktivität der Molkerei anzupassen und die Abgrenzung der verschiedenen im
untersuchten Umkreis befindlichen Gebiete auf Grundlage der aktuellen raumordnerischen Konzepte und Bedürfnisse
zu bestimmen; dass es ebenfalls darauf ankommt, die Niederlassung von für die Molkerei bestimmten Gebäuden, die
sich heutzutage auf dem Sektorenplan in einem Agrargebiet befinden, zu regularisieren;

In der Erwägung, dass der vorliegende Vorentwurf dem am 27. Mai 1999 verabschiedeten Entwicklungsplan des
regionalen Raums genügt, indem er die Zentralität stärkt, und zwar dadurch, dass er die Erhaltung und sogar die
beherrschte Entwicklung einer wirtschaftlichen Tätigkeit im Dorfe selbst (S. 152) fördert; dass der Entwicklungsplan
des regionalen Raums ebenfalls auf ″die Bildung von kleinen spezialisierten Zonen″ abzielt, um Belästigungen zu
vermeiden (Büro- oder Verwaltungsviertel, Gewerbegebiete, usw.); dass diese jedoch beschränkte Abmessungen
aufweisen und sich in die Struktur einfügen, damit auf eine Raumebene, die größer als die städtischen Sektoren ist,
gemischte Zweckbestimmungen entstehen″ (S. 153), dass im Hinblick auf die Konsolidierung der Landwirtschaft
″die Erhaltung und Verstärkung der Produktionsaktivitäten gewährleistet werden müssen, was in der Wallonischen
Region die Förderung von Verarbeitungs- und Vertriebsaktivitäten im Sektor der Land- und Ernährungswirtschaft
voraussetzt″ (S. 193);

In der Erwägung, dass der betreffende Entwurf der Vorschrift von Art. 1 des Wallonischen Gesetzbuches über die
Raumordnung, den Städtebau und das Erbe vorgesehenen Ausgleichsregel Rechnung trägt, da er darauf abzielt, die
Weiterführung einer für den landwirtschaftlichen Sektor unerlässigen wirtschaftlichen Aktivität und zudem die
Erhaltung einer hohen Qualität der Umwelt im Rahmen der nachhaltigen Entwicklung ermöglicht,

Beschließt:

Artikel 1 - Die Regierung beschließt, dass der Sektorenplan Marche-La Roche einer Revision zu unterziehen ist,
und nimmt den Vorentwurf zur Revision des Sektorenplans zwecks der Eintragung eines für die Ansiedlung einer
Molkerei bestimmten gemischten Gewerbegebiets und der Zweckentfremdung von zwei gemischten Gewerbegebieten
auf dem Gebiet der Gemeinde Rendeux (Chéoux und Jupille-sur-Ourthe) in Übereinstimmung mit der beigefügten
Karte an.
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Art. 2 - Die folgende unter der Abkürzung *S13 vermerkte zusätzliche Vorschrift findet in dem durch den
vorliegenden Erlass in den Plan eingetragenen gemischten Gewerbegebiet Anwendung.

«Das gemischte ″*S13″ bezeichnete Gewerbegebiet wird der Niederlassung einer Molkerei und der damit
verbundenen Nebenaktivitäten oder anderen agrarwirtschaftlichen Aktivitäten vorbehalten.»

Art. 3 - Die von der Regierung auferlegten alternativen Ausgleichsmaßnahmen sind:

- das Anlegen einer Straße, durch die das Dorf Chéoux vom mit dem Betrieb verbundenen Verkehr entlastet wird,
wobei die Kosten von der Molkerei übernommen werden, ggf. abzüglich des bezuschussten Teils;

- die Bildung eines dinglichen Rechts zugunsten der Gemeinde Rendeux betreffend das alte steinerne Gebäude der
Molkerei, dessen Zweckentfremdung durch den Ministerialerlass vom 27. Juli 2005 festgestellt worden ist.

Art. 4 - Die Regierung beauftragt den Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Raumordnung gehört, mit
der Ausarbeitung eines Entwurfs zur Umweltverträglichkeitsprüfung, mit dessen Unterbreitung zwecks Begutachtung
an die ″Commission régionale de l’Aménagement du Territoire″ (Regionalausschuss für Raumordnung), an den
″Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable″ (Wallonischer Umweltrat für eine nachhaltige
Entwicklung), und an die Arbeitszelle ″Cellule-Bruit″ des Ministeriums der Wallonischen Region (Abteilung
Vorbeugung und Genehmigungen) und mit der Wiedervorlage des Entwurfs bei der Regierung im Hinblick auf dessen
Verabschiedung.

Namur, den 16. März 2006

Der Minister-Präsident,
E. DI RUPO

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/201248]N. 2006 — 1463

16 MAART 2006. — Besluit van de Waalse Regering waarbij beslist wordt om het gewestplan Marche-La Roche aan
een herziening te onderwerpen en waarbij het voorontwerp van herziening met het oog op de opneming van
een gemengde bedrijfsruimte voor de bouw van een zuivelfabriek en op de onttrekking aan hun bestemming
van twee gemengde bedrijfsruimten op het grondgebied van de gemeente Rendeux (Chéoux en Jupille-sur-
Ourthe) goedgekeurd wordt

De Waalse Regering,

Gelet op het Waals Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium, inzonderheid op de
artikelen 1, 22, 23, 25, 27, 30, 35, 41 en 42 tot en met 46;

Gelet op het gewestelijk ruimtelijk ontwikkelingsplan goedgekeurd door de Waalse Regering op 27 mei 1999;

Gelet op het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 26 maart 1987 tot vaststelling van het gewestplan
Marche-La Roche;

Gelet op het arrest van de Raad van State nr. 149.576 van 28 september 2005, Dethier e.a. tegen het Waalse Gewest,
waarbij de opschorting uitgesproken is van de uitvoering van het ministerieel besluit van 6 mei 2005 tot intrekking van
het ministerieel besluit van 13 mei 2004 en tot wijziging van de vergunning voor de exploitatie van een zuivelbedrijf,
die door de bestendige deputatie van de provincieraad van de provincie Luxemburg voor twee jaar op proef is
toegekend op 28 juli 2003;

Overwegende dat de Raad van State in zijn voornoemd arrest verklaard heeft dat de opneming van de gemengde
bedrijfsruimte (voorheen gebied voor ambachtelijke en kleinindustriële bedrijven) in het dorp Chéoux op het
gewestplan van Marche-La Roche onwettelijk was, om reden dat die opneming voortvloeit uit een wijziging die tot
stand kwam na het houden van het openbaar onderzoek, maar er niet door ingegeven is daar de wijziging door de
″Commission régionale d’Aménagement du Territoire″ (Gewestelijke Commissie voor Ruimtelijke Ordening) is
voorgesteld;

Overwegende dat het gewestplan voor dat gebied dus onregelmatig is, maar steeds bestaat daar de goedkeuring
ervan door de Waalse Regering op 26 maart 1987 definitief geworden is; dat de Raad van State het dus niet meer kan
vernietigen;

Overwegende dat indien een akte onregelmatig wordt verklaard, de onregelmatigheden ervan door diens
ontwerper hersteld moeten worden;

Overwegende dat de bestaande feitelijke toestand voornamelijk gekenmerkt wordt door :

- ten oosten, het voorhanden zijn, aan weerskanten van de ″rue Lavaux″, van traditionele landelijke woningen die
evenwel een aanzienlijke bouwdiepte bezitten; overigens wordt de omgeving nog gekenmerkt door de voormalige
bedrijfsgebouwen van de zuivelfabriek, w.o. sommige zeer bouwvallig zijn;

- gronden die ingenomen worden door de zuivelfabriek;

- het voorhanden zijn van landbouwgronden gelegen ten noorden, ten westen en ten zuiden van de zuivelfabriek;
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Overwegende dat, wat betreft de bestaande rechtstoestand, opgemerkt dient te worden dat de vennootschap
″S.C. Laiterie de Chéoux″ d.d. 26 oktober 1989 een bedrijfsvergunning kreeg; dat er op 13 mei 2004 een nieuwe
vergunning verstrekt werd door de Minister van Leefmilieu en Natuurlijke Hulpbronnen; dat de Raad van State bij
arrest nr. 136.772 van 27 oktober 2004, Dethier e.a., de opschorting van de uitvoering ervan uitsprak; dat de Minister
van Leefmilieu op 6 mei 2005 de door de Raad van State opgeschorte bedrijfsvergunning introk en een nieuwe
bedrijfsvergunning verstrekte; dat de Raad van State bij arrest nr. 149.576 van 28 september 2005, Dethier e.a., de
opschorting van de uitvoering ervan uitsprak; dat de Minister van Leefmilieu op 3 november 2005 de door de Raad van
State opgeschorte bedrijfsvergunning introk en een nieuwe bedrijfsvergunning verstrekte; dat die vergunning opnieuw
aangevochten wordt;

Overwegende dat de onttrekking aan zijn bestemming van de bedrijfsruimte van de voormalige gebouwen van de
zuivelfabriek (afgedankte bedrijfsruimte nr. SAE/MLR56 ″Laiterie de Chéoux″, te Rendeux genaamd), d.d. 27 juli 2005,
bij ministerieel besluit is vastgesteld;

Gelet op de evolutie van de zuivelsector in het Waalse Gewest die zeer kwetsbaar geworden is door, in een eerste
stadium, de sluiting van talrijke kleine oude zuivelbedrijven en de onderbrenging van de melkverwerking in
grootschalige structuren die door multinationals beheerd worden, en door, in een tweede stadium, de delokalisering
van de productie die eerst naar de landen uit Oost-Europa uitweek, en vervolgens naar andere werelddelen;

Overwegende dat die verscheidene bewegingen een aanzienlijke daling van de melkverwerkende sectoren in het
Waalse Gewest tot gevolg hebben gehad, wat een rechtstreekse weerslag heeft op de productie zelf, waarbij steeds meer
landbouwers ertoe aangezet worden om die activiteit definitief stop te zetten;

Overwegende dat de leefbaarheid van de zuivelsector en van de Waalse zuivelproductie gewaarborgd dient te
worden door de melkproducenten het bestaan van potentiële afzetmarkten en van de noodzakelijke melkverwerkings-
bedrijven te garanderen;

Overwegende dat er heden nog maar twee productieapparaten in de zuivelsector van het Waalse Gewest
overblijven : SOLAREC (Recogne), met inbegrip van de ″Laiterie coopérative de Chéoux″, en Walhorn (Eupen);

Overwegende dat de ″Laiterie de Chéoux″ in 1951 is opgericht; dat genoemd bedrijf in 1985, toen de melkquota’s
tot stand kwamen, aanving met de melkinzameling; dat die inzameling sedertdien toenam wegens de sluiting van
talrijke andere ondernemingen die onder dezelfde sector ressorteren (1990 : sluiting van de zuivelfabrieken van
Sankt Vith en Büllingen; 1998 : sluiting van het zuivelbedrijf Lilac in Zonhoven; 2001 : sluiting van het zuivelbedrijf
Interlac in Dison; 2003 : sluiting van het zuivelbedrijf Jacky; op 31 december 2003 : stopzetting van de melkinzameling
door de groep Nestlé in de regio’s Hamoir, Philippeville, Beaumont, Nalinnes, Mettet en Fleurus; op 1 april 2004 :
stopzetting van de melkinzameling door de groep Nestlé in de regio’s Zinnik, Aat en Nijvel; op 1 juni 2005 : stopzetting
van de melkinzameling door de groep Campina in de regio’s Binche, Erquelinnes, Beaumont, Ham-sur-Heure,
Gosselies, Sombreffe en Spy);

Overwegende dat het zuivelbedrijf ″Laiterie de Chéoux″ als bijzonderheid heeft dat het een coöperatieve
vennootschap is die er als dusdanig voor gezorgd heeft dat de melkproducerende landbouwers over een afzetmarkt
beschikken;

Overwegende dat de ″Laiterie de Chéoux″ gelijk met de opkomst van nieuwe melkproducenten er op zijn site over
heeft moeten toezien dat de melk in strikte hygiënische omstandigheden ontvangen en voorverwerkt zou kunnen
worden; dat er installaties zijn geplaatst voor het afromen en de concentratie van de melk; dat het zuivelbedrijf
eveneens investeringen heeft gedaan om de activiteit in de omgeving te integreren; dat er in 1990-1991 een parking is
aangelegd om te voorkomen dat de voertuigen nog langer op de openbare weg geparkeerd worden; dat die
werkzaamheden hand in hand gingen met de bouw, op een andere plaats, van nieuwe kantoren; dat er ook een
zuiveringsstation is aangelegd dat zo kwam te liggen dat tegemoet is gekomen aan een verzoek dat door de
omwonenden is geuit tijdens de vergaderingen van het begeleidingscomité van het bedrijf;

Overwegende dat de coöperatieve vennootschap ″Laiterie de Chéoux″ de inzameling en de verwerking (afroming
en concentratie) van de productie van 1 250 melkveebedrijven op zich neemt, goed voor ongeveer 260 miljoen liter melk
per jaar, wat overeenstemt met iets minder dan één kwart van de productie die in Wallonië jaarlijks in zuivelbedrijven
verwerkt wordt;

Overwegende dat melk voor vergisting vatbaar is en dus maar weinig lang opgeslaan kan worden, wat een
constante verwerkingsstroom noodzakelijk maakt; dat de inzameling en de verwerking van melk zowel overdag als
’s nachts door en in het bedrijf onontbeerlijk is;

Overwegende dat de huidige activiteit van het zuivelbedrijf die ingaat op de behoeften van de Waalse zuivelsector,
bedreigd wordt door de tegen het bedrijf ingediende beroepen;

Overwegende dat er heden in het Waalse Gewest geen enkel ander zuivelbedrijf bij machte is om de door de
coöperatieve zuivelvennootschap van Chéoux verzorgde zuivelproductie geheel noch gedeeltelijk op zich te nemen;
dat het heden materieel onmogelijk is om die melkhoeveelheden in te zamelen en naar een ander zuivelbedrijf om te
leiden;

Overwegende dat men ook oog dient te hebben voor de financiële schade die geleden zou worden door de
zuivelsector en hoofdzakelijk door de 900 betrokken melkveebedrijven indien de coöperatieve zuivelvennootschap
″Laiterie de Chéoux″ niet in staat zou zijn, zijn huidige activiteit op de site in stand te houden; dat die schade dan
aanzienlijk zou zijn;

Overwegende dat die situatie op termijn eveneens belangrijke deficiënties in de bevoorrading van de Waalse
agro-voedingssector met zuivelgrondstoffen in de hand zou kunnen werken;

Overwegende dat die situatie ook ernstige gevolgen voor het milieu teweeg zou brengen aangezien de
producenten bij het uitblijven van alternatieven en met een melkopslag op het bedrijf die beperkt is tot de productie
van 4 tot 6 melkbeurten, zich ertoe genoodzaakt zouden zien om zich zonder enige controle door lozing te ontdoen van
de overtollige melk; dat het risico dat de melk dan in het leefmilieu terechtkomt, met name in de openbare rioolputten,
in de riolering, in de niet-bevaarbare waterlopen en in de stilstaande waterlichamen en zelfs op de bodems, uiterst hoog
is zonder dat er preventieve maatregelen of een doeltreffende controle mogelijk zouden zijn;

Overwegende dat er geen enkele opslag- of bewaringstechniek in staat is om dat te vermijden; dat de riolering, de
vergaarbakken en de zuiveringsinstallaties voor afvalwater in het Waalse Gewest onmogelijk een dergelijk volume en
een dergelijke vuilvracht op kunnen nemen en kunnen behandelen;
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Overwegende dat melk een organische, aan verrotting onderhevige stof is met een hoge micro-organische vracht
die maar traag in het milieu oplost; dat rekening gehouden dient te worden met de constante ophoping van
melkhoeveelheden die in het milieu gestort zouden worden elke dag waarop geen inzameling plaatsvindt; dat de
milieuschade die eruit zou voortvloeien aanzienlijk zou zijn;

Overwegende dat die situatie daarnaast op korte termijn tot een microbische en bacteriologische proliferatie, tot
de waarschijnlijke ontwikkeling van epizoötieën en uiterst hoge gezondheidsrisico’s zou leiden, die eveneens een
probleem voor de volksgezondheid zijn;

Overwegende dat de instandhouding van een activiteit van de secundaire sector bevorderd dient te worden in een
kleine landelijke gemeente die daar een lange traditie in heeft; dat de coöperatieve zuivelvennootschap van Chéoux een
zekere sociale en economische ontwikkelingsfactor uitmaakt in de gemeente Rendeux waardoor de werkgelegenheid
en een tot voldoening strekkend economisch ontwikkelingsniveau behouden kan worden in dat deel van de provincie
Luxemburg;

Overwegende dat de bedrijfsleider hoge investeringen gedaan heeft om de geluidsemissie van het zuivelbedrijf te
beperken tot een voor de buurt aanvaardbaar niveau;

Overwegende dat er een saneringsplan inzake geluidshinder voorgeschreven is bij de bedrijfsvergunning die de
bestendige deputatie van de provincieraad van de provincie Luxemburg op 28 juli 2003 afgeleverd heeft, bestaande uit
een akoestisch onderzoek en de daaropvolgende uitvoering van akoestische isolatiewerkzaamheden, dat dat onderzoek
het werk is van CEDIA (Centre d’Ingénierie acoustique de l’Université de Liège); dat de resultaten ervan
in september 2004 zijn medegedeeld; dat de door CEDIA voorgestelde akoestische isolatiewerkzaamheden volledig zijn
uitgevoerd;

Overwegende dat CEDIA als slot van geluidsmetingen die op 22 en 23 juni 2005 over 24 uur zijn uitgevoerd op
vier punten in de buurt, op 4 augustis 2005 een verslag met als titel ″Mesures acoustiques à la Laiterie de Chéoux″ heeft
afgeleverd, waarin de geluidsemissie door de coöperatieve zuivelvennootschap ″Laiterie de Chéoux″ op zeer duidelijke
wijze uiteen wordt gezet; dat dat verslag, waarin rekening gehouden wordt met het op- en afgaand verkeer, aantoont
dat het saneringsplan van de bedrijfsleider afdoende resultaten oplevert en de aanzienlijke beperking van de
geluidsemissies die verder gaan dan wat CEDIA in zijn verslag van september 2004 eiste, mogelijk heeft gemaakt;

Overwegende dat die maatregel de meest intense activiteit van het zuivelbedrijf dekt, namelijk de gelijktijdige
werking van twee lijnen voor de concentratie en de afroming van melk (genaamd ″APV 1″ + ″APV 2″) en het
overtappen van melk;

Overwegende dat het CEDIA-verslag vaststelt dat de geluidsemissies door het zuivelbedrijf overdag, in de
overgangsperiode, bij het begin en op het einde van de nacht, helemaal opgaan in het omgevingslawaai van het dorp
Chéoux, waarbij dat lawaai met meer dan 10 dBA het geluid van het zuivelbedrijf overstijgt, zodat het geluid afkomstig
van de activiteit van het zuivelbedrijf in de buurt niet onderscheiden kan worden; dat het CEDIA-verslag
van 4 augustus 2005 op luid achtergrondlawaai in het dorp Chéoux wijst;

Overwegende dat de bedrijfseigen activiteit, met alle machines in bedrijf, en volgens voornoemde geluidsniveaus
zoals ze gemeten zijn op vier punten in de buurt, zelf enkel in volle nacht hoorbaar zijn, dat die geluidsemissies
evenwel ver onder de richtwaarden van de Wereldgezondheidsorganisatie (WHO) blijven opdat het risico op
verstoring van de nachtrust nihil zou zijn; dat er dus geen enkel risico bestaat voor de menselijke gezondheid noch voor
een buitenproportionele aantasting van de rust der omwonenden;

Overwegende dat het zuivelbedrijf bijgevolg een activiteit runt die verenigbaar is met de goede inrichting van de
plaats, daar de omtrek van het gebied uit het ontwerp naast een landbouwgebied en een woongebied met een landelijk
karakter ligt, voorzover er omtrekken of afzonderingsmarges bepaald worden die de potentiële buurthinder voldoende
terugdringt;

Overwegende dat de Regering nadere regels zal dienen te bepalen voor de aanleg van die omtrekken of
afzonderingsmarges die bepaald zullen moeten worden in de verstrekte vergunningen om de integratie van de
gebouwen en bouwsels in hun site te bevorderen, wat meer bepaald dient te gebeuren met inachtneming van de
resultaten van het milieueffectonderzoek waaraan dit voorontwerp van plan onderworpen zal dienen te worden;

Overwegende dat de gehele gemengde bedrijfsruimte, via de invoering van een daartoe bijkomend voorschrift,
voorbehouden zal dienen te worden voor de bouw van een zuivelfabriek en bijhorende activiteiten;

Overwegende dat er evenwel bij stopzetting van de activiteiten een nieuwe bestemming aan de site van het
zuivelbedrijf gegeven zou moeten worden; dat er bijgevolg voorgesteld worden om een bijkomend voorschrift in te
voeren waarbij in dat geval de band met de landbouwsector gevrijwaard blijft;

Overwegende dat de compensatieregel bepaald in artikel 46, § 1, lid 2, van het Waalse Wetboek van Ruimtelijke
Ordening, Stedenbouw en Patrimonium vereist dat de opneming van een nieuw bebouwingsgebied gecompenseerd
wordt door een gelijkwaardige wijziging van een bestaande bebouwingsgebied in een niet-bebouwingsgebied of door
een alternatieve compensatie bepaald door de Regering;

Overwegende dat die regel dus van toepassing is op de gronden die tegenwoordig in een landbouwgebied gelegen
zijn en die bestemd moeten worden voor de gemengde bedrijfsruimte in het gewestplan met een totale oppervlakte van
ongeveer 8 544 m2;

Overwegende dat de gronden die tegenwoordig in de gemengde bedrijfsruimte gelegen zijn waarvoor het
gewestplan onwettelijk is verklaard door de Raad van State daarentegen niet gecompenseerd moeten worden
aangezien die gemengde bedrijfsruimte, hoewel onregelmatig zijnde, een reeds bestaand gebied is dat voor bebouwing
is bestemd;

Overwegende dat er, om de compensatievereiste bepaald in artikel 46, lid 2, 3o, van het Waalse Wetboek van
Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium te vervullen, in het vooruitzicht gesteld wordt om de gemengde
bedrijfsruimte gelegen in Jupille-sur-Ourthe, met een oppervlakte van ongeveer 1,75 hectare, als landbouwgebied te
bestemmen;
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Overwegende dat de bestemming als landbouwgebied van de grond gelegen benoorden de gemengde
bedrijfsruimte die heden ingenomen wordt door een boomgaard en die niets met het bedrijf te maken heeft en een
oppervlakte beslaat van 2 750 m2, in het vooruitzicht wordt gesteld; dat die bestemming het achteruitzicht en de
achtertuinen van de omwonenden zal beschermen; dat die bestemmingswijziging evenwel niet bij de compensatie
gerekend zal worden;

Overwegende dat er overigens als alternatieve compensatie voorgesteld wordt om een dienstweg voor het
zuivelbedrijf aan te leggen, waardoor de bedrijfssite met de rijksweg verbonden kan worden via de westkant, dwars
door het landbouwgebied, waardoor voorkomen wordt dat het vrachtwagenverkeer van en naar het zuivelbedrijf de
dorpskern van Chéoux niet aandoet;

Overwegende dat die asfaltweg om en bij de 1 200 meter lang zal zijn (10 ton per as); dat de financiering van de
aanleg ervan voor rekening komt van de bedrijfsleider, na aftrek van, in voorkomend geval, het gesubsidieerde deel;

Overwegende dat er eveneens als alternatieve compensatie voorgesteld wordt dat het voormalige gebouw van het
zuivelbedrijf, uit natuursteen opgetrokken, waarvan het bestemmingsverlies vastgesteld is bij ministerieel besluit van
27 juli 2005, het voorwerp uitmaakt van een zakelijk recht ten bate van de gemeente, met het oog op de renovatie ervan;

Overwegende dat dit voorontwerp samengevat erin bestaat het gewestplan Marche-La Roche te wijzigen voor-
zover het de bedrijfssite van de ″Laiterie de Chéoux″, gelegen rue Lavaux, en de onmiddellijke omgeving ervan dekt;
dat dit ontwerp ertoe strekt de onwettelijkheid van het gewestplan die door de Raad van State is aangeklaagd, te
verhelpen en de rechtstoestand aan te passen aan de landbouw- en economische behoeften van het Waalse Gewest en
aan de overeenstemmende evolutie van de activiteit van het zuivelbedrijf, en de afbakening van de verschillende
gebieden die in de omtrek van het onderzoek gelegen zijn, aan te passen aan de huidige inzichten en behoeften inzake
ruimtelijke ordening; dat de aanleg van bouwwerken voor het zuivelbedrijf die heden in een landbouwgebied op het
gewestplan gelegen zijn, eveneens te regulariseren;

Overwegende dat dit voorontwerp overeenstemt met het gewestelijk ruimtelijk ontwikkelingsplan, goedgekeurd
op 27 mei 1999, voorzover het de centrale ligging versterkt door het behoud, en zelfs de beheerste ontwikkeling van
een economische activiteit in de dorpskern bevordert (blz. 152); dat het gewestelijk ruimtelijk ontwikkelingsplan
eveneens voorstelt om ″kleine gespecialiseerde gebieden op te richten om hinder te voorkomen (kantoorruimte,
bestuursruimte, bedrijfsactiviteit, enz.); maar dat laatstgenoemden kleinschalig zullen blijven en in de structuur
opgenomen zullen worden om opnieuw tot een gemengd karakter te komen op een hogere ruimtelijke schaal in de
bebouwde sectoren″ (blz. 153); dat, om de consolidering van de landbouw te waarborgen, ″de instandhouding en de
versterking van de productieactiviteiten gewaarborgd moeten worden, wat de ontwikkeling in Wallonië van
verwerkings- en verhandelingsactiviteiten in de agro-voedingssector nodig maakt″ (blz. 193);

Overwegende dat het bewuste ontwerp eveneens aan het voorschrift beantwoordt van artikel 1 van het Waalse
Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium voorzover het tot doel strekt een ecconomische
activiteit verder te zetten die onontbeerlijk is voor de landbouwsector, maar met waarborg van de instandhouding van
een kwaliteitsvol leefmilieu en inachtneming van de duurzame ontwikkeling,

Besluit :

Artikel 1. De Regering beslist tot de onderwerping aan herziening van het gewestplan Marche-La Roche en keurt
het voorontwerp van herziening goed met het oog op de opneming van een gemengde bedrijfsruimte voorbehouden
voor de bouw van een zuivelfabriek en de onttrekking aan hun bestemming van twee gemengde bedrijfsruimten op
het grondgebied van de gemeente Rendeux (Chéoux en Jupille-sur-Ourthe), overeenkomstig bijgevoegde kaart.

Art. 2. Het volgende bijkomende voorschrift, gemerkt *S13, is van toepassing in de gemengde bedrijfsruimte die
bij dit besluit opgenomen wordt in het gewestplan.

″De gemengde bedrijfsruimte, gemerkt *S13, wordt voorbehouden voor de bouw van een zuivelfabriek en diens
bijhorende activiteiten of andere agro-economische activiteiten.″

Art. 3. De Regering legt als alterrnatieve compensatie op :

- de aanleg van een weg die de dorpskern van Chéoux ontlast van het bedrijfsgebonden verkeer, op kosten van de
leider van het zuivelbedrijf, na aftrek van, in voorkomend geval, het gesubsidieerde deel;

- de totstandkoming van een zakelijk recht ten bate van de gemeente Rendeux, betrekking hebbende op het
voormalige gebouw, uit natuursteen opgetrokken, van de zuivelfabriek, waarvan het bestemmingsverlies vastgesteld
is bij ministerieel besluit van 27 juli 2005.

Art. 4. De Regering belast de Minister bevoegd voor Ruimtelijke Ordening met de uitwerking van een inhoudelijk
ontwerp van milieueffectenonderzoek, de voorlegging ervan, voor advies, aan de ″Commission régionale d’Aménagement
du Territoire″ (Gewestelijke Commissie voor Ruimtelijke Ordening), aan de ″Conseil wallon de l’Environnement pour
le Développement durable″ (Waalse Raad voor het Leefmilieu voor Duurzame Ontwikkeling) en aan de cel
″Geluidshinder″ van het Ministerie van het Waalse Gewest (Afdeling Preventie en Vergunningen) en het daarna haar
opnieuw voor goedkeuring voor te leggen.

Namen, 16 maart 2006.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/201249]F. 2006 — 1464

23 MARS 2006. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 décem-
bre 1998 relatif aux délégations de pouvoirs en matière de dépenses fixes des Cabinets de la Région wallonne
pour le Service permanent d’assistance en matière administrative et pécuniaire des Cabinets, modifié par les
arrêtés du Gouvernement wallon des 29 juin 2000 et 13 septembre 2001

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 69, modifié par la loi spéciale
du 18 juillet 1993;

Vu la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des Communautés et des Régions, notamment
l’article 71;

Vu le décret du 15 décembre 2005 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 décembre 1998 relatif aux délégations de pouvoirs en matière de
dépenses fixes des Cabinets de la Région wallonne pour le Service permanent d’assistance en matière administrative
et pécuniaire des Cabinets, modifié par les arrêtés des 29 juin 2000 et 13 septembre 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 2005 relatif aux Cabinets des Ministres du Gouvernement wallon;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 octobre 2005 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu la décision du Gouvernement wallon du 24 février 2005 relative au plan stratégique transversal no 1 ″Création
d’activités″ et en particulier la création de la cellule administrative chargée d’assister le délégué spécial dans sa mission
ainsi que dans les modalités d’appel aux candidatures et de rémunération des personnes constituant cette cellule;

Vu la décision du Gouvernement wallon du 9 juin 2005 relative aux modalités de fonctionnement des Cabinets
ministériels;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 3 mars 2006;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 23 mars 2006;

Sur proposition du Ministre-Président,

Arrête :

Article 1er. A l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 décembre 1998 relatif aux délégations de
pouvoirs en matière de dépenses fixes des Cabinets de la Région wallonne pour le Service permanent d’assistance en
matière administrative et pécuniaire des Cabinets, tel que modifié par les arrêtés des 29 juin 2000 et 13 septembre 2001,
les termes : ″11.01, 11.02 et 11.04″ et ″des programmes 02.01, 02.02, 02.03, 02.04, 02.05, 02.06, 02.07, 02.08 et 02.09 de la
division organique 02″ sont remplacés par les termes : ″01.01, 11.01, 11.02 et 11.04″ et ″des programmes 02.01, 02.02,
02.03, 02.04, 02.05, 02.06, 02.07, 02.08 et 02.09 de la division organique 02, des programmes 09.05, 09.06 et 09.07 de la
division organique 09, des programmes 10.07 de la division organique 10, 40.06 de la division organique 40″.

Art. 2. Les Ministres sont chargés, chacun pour ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 23 mars 2006.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Equipement et du Patrimoine,
M. DAERDEN

La Ministre de la Formation,
Mme M. ARENA

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

La Ministre de la Recherche, des Technologies nouvelles et des Relations extérieures,
Mme M.-D. SIMONET

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi et du Commerce extérieur,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme Ch. VIENNE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN
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ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/201249]D. 2006 — 1464

23. MÄRZ 2006 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 23. Dezember 1998 über die Vollmachtserteilungen in Sachen feste Ausgaben der Kabinette der
Wallonischen Region an die ständige Dienststelle zur Unterstützung der Kabinette bei Verwaltungs- und
Besoldungsangelegenheiten, abgeändert durch die Erlasse der Wallonischen Regierung vom 29. Juni 2000 und
vom 13. September 2001

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, insbesondere des Artikels 69 in
seiner durch das Sondergesetz vom 18. Juli 1993 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Sondergesetzes vom 16. Januar 1989 über die Finanzierung der Gemeinschaften und der Regionen,
insbesondere des Artikels 71;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2005 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplans der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. Dezember 1998 über die Vollmachtserteilungen in
Sachen fester Ausgaben der Kabinette der Wallonischen Region an die ständige Dienststelle zur Unterstützung der
Kabinette bei Verwaltungs- und Besoldungsangelegenheiten, abgeändert durch die Erlasse vom 29. Juni 2000 und
vom 13. September 2001;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 9. Juli 2005 über die Kabinette der Minister der
Wallonischen Regierung;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 6. Oktober 2005 zur Festlegung der Verteilung der
Zuständigkeiten unter die Minister und zur Regelung der Unterzeichnung der Regierungsurkunden;

Aufgrund des Beschlusses der Wallonischen Regierung vom 24. Februar 2005 bezüglich des bereichsübergreifen-
den strategischen Plans Nr. 1 ″Schaffung von Aktivitäten″ und insbesondere der Einrichtung der administrativen Zelle,
die damit beauftragt ist, den Sonderbeauftragten bei seiner Aufgabe und bei den Modalitäten in Sachen
Bewerberaufrufe und Entlohnung der diese Zelle bildenden Personen zu unterstützen;

Aufgrund des Beschlusses der Wallonischen Regierung vom 9. Juni 2005 bezüglich der Modalitäten für die
Arbeitsweise der Ministerkabinette;

Aufgrund des am 3. März 2006 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;

Aufgrund des am 23. März 2006 gegebenen Einverständnisses des Ministers des Haushalts;

Auf Vorschlag des Minister-Präsidenten,

Beschließt:

Artikel 1 - In Artikel 2 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. Dezember 1998 über die Vollmachts-
erteilungen in Sachen feste Ausgaben der Kabinette der Wallonischen Region an die ständige Dienststelle zur
Unterstützung der Kabinette bei Verwaltungs- und Besoldungsangelegenheiten, so wie durch die Erlasse vom
29. Juni 2000 und vom 13. September 2001 abgeändert, wird der Wortlaut ″11.01, 11.02 und 11.04″ und ″der
Programme 02.01, 02.02, 02.03, 02.04, 02.05, 02.06, 02.07, 02.08 und 02.09 des Organisationsbereichs 02″ durch den
Wortlaut ″01.01, 11.01, 11.02 und 11.04″ und äder Programme 02.01, 02.02, 02.03, 02.04, 02.05, 02.06, 02.07, 02.08
und 02.09 des Organisationsbereichs 02, der Programme 09.05, 09.06 und 09.07 des Organisationsbereichs 09, der
Programme 10.07 des Organisationsbereichs 10, 40.06 des Organisationsbereichs 40 ersetzt.

Art. 2 - Die Minister werden jeder in seinem Zuständigkeitsbereich mit der Durchführung des vorliegenden
Erlasses beauftragt.

Namur, den 23. März 2006

Der Minister-Präsident,
E. DI RUPO

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

Der Minister des Haushalts, der Finanzen, der Ausrüstung und des Erbes,
M. DAERDEN

Die Ministerin der Ausbildung,
Frau M. ARENA

Der Minister der inneren Angelegenheiten und des öffentlichen Dienstes,
Ph. COURARD

Die Ministerin der Forschung, der neuen Technologien und der auswärtigen Beziehungen,
Frau M.-D. SIMONET

Der Minister der Wirtschaft, der Beschäftigung und des Außenhandels,
J.-C. MARCOURT

Die Ministerin der Gesundheit, der sozialen Maßnahmen und der Chancengleichheit,
Frau Ch. VIENNE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/201249]N. 2006 — 1464

23 MAART 2006. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
23 december 1998 betreffende delegatie van bevoegdheden inzake vaste uitgaven van de Kabinetten van de
Waalse Regering voor de Vaste hulpdienst voor de administratieve en geldelijke aangelegenheden van de
Kabinetten, gewijzigd bij de besluiten van de Waalse Regering van 29 juni 2000 en 13 september 2001

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 69,
gewijzigd bij de bijzondere wet van 18 juli 1993;

Gelet op de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de Gemeenschappen en de
Gewesten, inzonderheid op artikel 71;

Gelet op het decreet van 15 december 2005 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2006;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 23 december 1998 betreffende delegatie van bevoegdheden inzake
vaste uitgaven van de Kabinetten van de Waalse Regering voor de Vaste hulpdienst voor de administratieve en
geldelijke aangelegenheden van de Kabinetten, gewijzigd bij de besluiten van de Waalse Regering van 29 juni 2000
en 13 september 2001;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 9 juni 2005 betreffende de ministeriële kabinetten van de Waalse
Regering;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 6 oktober 2005 tot vaststelling van de verdeling van de
ministeriële bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten;

Gelet op de beslissing van de Waalse Regering van 24 februari 2005 betreffende het transversale strategische plan
nr. 1 ″Creatie van activiteiten″ en in het bijzonder de oprichting van de administratieve cel die belast is met het bijstaan
van de bijzondere afgevaardigde in zijn opdracht en voor de modaliteiten inzake de oproep tot de kandidaten en de
bezoldiging van de personen die deze cel vormen;

Gelet op de beslissing van de Waalse Regering van 9 juni 2005 betreffende de werkingswijzen van de ministeriële
kabinetten;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 3 maart 2006;

Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 23 maart 2006;

Op de voordracht van de Minister-President,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 2 van het besluit van de Waalse Regering van 23 december 1998 betreffende delegatie van
bevoegdheden inzake vaste uitgaven van de Kabinetten van de Waalse Regering voor de Vaste hulpdienst voor de
administratieve en geldelijke aangelegenheden van de Kabinetten, gewijzigd bij de besluiten van de Waalse Regering
van 29 juni 2000 en 13 september 2001 worden de termen ″11.01, 11.02 en 11.04″ en ″van programma’s 02.01, 02.02, 02.03,
02.04, 02.05, 02.06, 02.07, 02.08 en 02.09 van de organieke afdeling 02″ vervangen door de termen ″01.01, 11.01, 11.02
en 11.04″ en ″van programma’s 02.01, 02.02, 02.03, 02.04, 02.05, 02.06, 02.07, 02.08 en 02.09 van organieke afdeling 02,
van programma’s 09.05, 09.06 en 09.07 van organieke afdeling 09, van programma’s 10.07 van organieke afdeling 10,
40.06 organieke afdeling 40″.

Art. 2. De Ministers zijn, elk wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 23 maart 2006.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

De Minister van Begroting en Financiën, Uitrusting en Patrimonium,
M. DAERDEN

De Minister van Vorming,
Mevr. M. ARENA

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD

De Minister van Onderzoek, Nieuwe Technologieën en Buitenlandse Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Minister van Economie, Tewerkstelling en Buitenlandse Handel,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke-Kansen,
Mevr. Ch. VIENNE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2006/02050]

5 APRIL 2006. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
samenstelling van de Interparastatale stagecommissie voor som-
mige instellingen van openbaar nut

De Minister van Ambtenarenzaken,

Gelet op het koninklijk besluit van 8 januari 1973 tot vaststelling van
het statuut van het personeel van sommige instellingen van openbaar
nut, inzonderheid op artikel 15ter, §§ 2 en 3, laatst gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 4 augustus 2004;

Gelet op de aanwijzingen door de representatieve vakorganisaties,

Besluit :

Artikel 1. De Interparastatale stagecommissie voor sommige instel-
lingen van openbaar nut is samengesteld als volgt :

1° leden aangewezen door de Minister van Ambtenarenzaken, de
hierna volgende leidend ambtenaren, of desgevallend hun adjuncten :

- Mevr. Ingrid Vanden Berghe (N) - Nationaal Geografisch Instituut;

- Mevr. Veerle Pasmans (N) - Instituut voor de Gelijkheid van
Vrouwen en Mannen;

- de heer Victor Godin (N) - Instituut voor Veteranen. Nationaal
Instituut voor Oorlogsinvaliden, Oud-strijders en Oorlogsslachtoffers;

- Mevr. Pascale Vielle (F) - Instituut voor de Gelijkheid van Vrouwen
en Mannen;

- de heer Henri Bogaert (F) - Federaal Planbureau;

- de heer Jean-Pierre Closon (F) - Federaal Kenniscentrum voor de
Gezondheidszorg;

2° plaatsvervangende leden aangewezen door de Minister van
Ambtenarenzaken, de hierna volgende leidend ambtenaren, of desge-
vallend hun adjuncten :

- de heer André De Volder (N) - Centrale Dienst voor Sociale en
Culturele Actie ten behoeve van de leden van de Militaire Gemeen-
schap;

- de heer Christian Langendries (N) - Controledienst voor de
Ziekenfondsen en de Landsbonden van Ziekenfondsen;

- de heer Guido Vernaillen (N) - Commissie voor het Bank-, Financie-
en Assurantiewezen;

- de heer Yves Debruyn (F) - Controledienst voor de Ziekenfondsen
en de Landsbonden van Ziekenfondsen;

- de heer Etienne Dubuisson (F) - Centrale Dienst voor Sociale en
Culturele Actie ten behoeve van de leden van de Militaire Gemeen-
schap;

- de heer Gilbert Houins (F) - Federaal Agentschap voor de Veiligheid
van de Voedselketen;

3° leden aangewezen door de representatieve vakorganisaties en
erkend door de Minister van Ambtenarenzaken, de hierna volgende
ambtenaren :

u voor de ACOD :

- de heer Luc Avonds (N) - Federaal Planbureau;

- de heer Luc Masure (F) - Federaal Planbureau;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2006/02050]

5 AVRIL 2006. — Arrêté ministériel fixant la composition de la
Commission interparastatale des stages de certains organismes
d’intérêt public

Le Ministre de la Fonction publique,

Vu l’arrêté royal du 8 janvier 1973 fixant le statut du personnel de
certains organismes d’intérêt public, notamment l’article 15ter, §§ 2
et 3, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 4 août 2004;

Vu les désignations par les organisations syndicales représentatives,

Arrête :

Article 1er. La Commission interparastatale des stages de certains
organismes d’intérêt public, est composée comme suit :

1° membres désignés par le Ministre de la Fonction publique, les
fonctionnaires dirigeants mentionnés ci-après, le cas échéant leurs
adjoints :

- Mme Ingrid Vanden Berghe (N) - Institut géographique national;

- Mme Veerle Pasmans (N) - Institut pour l’égalité des femmes et des
hommes;

- M. Victor Godin (N) - Institut des vétérans. Institut national des
invalides de guerre, anciens combattants et victimes de guerre;

- Mme Pascale Vielle (F) - Institut pour l’égalité des femmes et des
hommes;

- M. Henri Bogaert (F) - Bureau fédéral du plan;

- M. Jean-Pierre Closon (F) - Centre fédéral d’expertise des soins de
santé;

2° membres suppléants désignés par le Ministre de la Fonction
publique, les fonctionnaires dirigeants mentionnés ci-après, le cas
échéant leurs adjoints :

- M. André De Volder (N) - Office central d’action sociale et culturelle
au profit des membres de la communauté militaire;

- M. Christian Langendries (N) - Office de contrôle des mutualités
et des unions nationales de mutualités;

- M. Guido Vernaillen (N) - Commission bancaire, financière et des
assurances;

- M. Yves Debruyn (F) - Office de contrôle des mutualités et des
unions nationales des mutualités;

- M. Etienne Dubuisson (F) - Office central d’action sociale et
culturelle au profit des membres de la communauté militaire;

- M. Gilbert Houins (F) - Agence fédérale pour la sécurité de la
chaîne alimentaire;

3° membres désignés par les organisations syndicales représenta-
tives et agréés par le Ministre de la Fonction publique, les fonctionnai-
res mentionnés ci-après :

u pour la CGSP :

- M. Luc Avonds (N) - Bureau fédéral du plan;

- M. Luc Masure (F) - Bureau fédéral du plan;
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u voor het ACV - Openbare diensten :

- de heer Jaak Heynderyckx (N) - Federaal Agentschap voor de
Veiligheid van de Voedselketen;

- de heer Christian Van Portal (F) - Regie der Gebouwen;

u voor het VSOA :

- de heer Willy Nijs (N) - Regie der Gebouwen;

- de heer Bernard Bricout (F) - Centrale Dienst voor Sociale en
Culturele Actie ten behoeve van de leden van de Militaire Gemeen-
schap;

4° plaatsvervangende leden aangewezen door de representatieve
vakorganisaties en erkend door de Minister van Ambtenarenzaken, de
hiernavolgende ambtenaren :

u voor de ACOD :

- de heer Luc Martens (N) - Federaal Agentschap voor de Veiligheid
van de Voedselketen;

- de heer Fernand Moxhet (F) - Controledienst voor de Ziekenfond-
sen en de Landsbonden van Ziekenfondsen;

u voor het ACV - Openbare diensten :

- Mevr. Marie-Claire Stacino (N) - Nationaal Geografisch Instituut;

- Mevr. Marie-Claire Renneson (F) - Instituut voor Veteranen.
Nationaal Instituut voor Oorlogsinvaliden, Oud-strijders en Oorlogs-
slachtoffers.

Art. 2. § 1. Mevr. Ingrid Vanden Berghe, leidend ambtenaar, wordt
aangewezen tot voorzitter van de Interparastatale stagecommissie voor
sommige instellingen van openbaar nut.

§ 2. De heer Henri Bogaert, leidend ambtenaar, wordt aangewezen
tot plaatsvervangend voorzitter van deze Interparastatale stagecommis-
sie.

Art. 3. Het ministerieel besluit van 1 maart 2001 tot vaststelling van
de Interparastatale Stagecommissie wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 5 april 2006.

Ch. DUPONT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2006/00225]

9 MAART 2006. — Ministerieel besluit tot vervanging van het
ministerieel besluit van 18 april 2005 houdende de lijst van
ambtenaren belast met de adviezen inzake technopreventie erkend
door de Minister van Binnenlandse Zaken

De Minister van Binnenlandse Zaken,

Gelet op de Programmawet van 8 april 2003, inzonderheid op de
artikels 106 tot 109;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 mei 2003 tot wijziging van het
KB/WIB 92 inzake investeringen in beveiliging;

Gelet op het ministerieel besluit van 18 april 2005 houdende de lijst
van ambtenaren belast met de adviezen inzake technopreventie erkend
door de Minister van Binnenlandse Zaken;

Gelet op het feit dat belastingplichtigen die wensen te genieten van
de investeringsaftrek, dit enkel kunnen doen na de aanbeveling en de
goedkeuring door de ambtenaren belast met de adviezen inzake
technopreventie die behoren tot het personeel van de gemeente of de
lokale politie, en die een vorming gevolgd hebben georganiseerd of
erkend door de FOD Binnenlandse Zaken, Algemene Directie Veiligheids-
en Preventiebeleid, Vast Secretariaat voor het Preventiebeleid;

u pour la CSC - Services publics :

- M. Jaak Heynderyckx (N) - Agence fédérale pour la sécurité de la
chaîne alimentaire;

- M. Christian Van Portal (F) - Régie des bâtiments;

u pour le SLFP :

- M. Willy Nijs (N) - Régie des bâtiments;

- M. Bernard Bricout (F) - Office central d’action sociale et culturelle
au profit des membres de la communauté militaire;

4° membres suppléants désignés par les organisations syndicales
représentatives et agréés par le Ministre de la Fonction publique, les
fonctionnaires mentionnés ci-après :

u pour la CGSP :

- M. Luc Martens (N) - Agence fédérale pour la sécurité de la chaîne
alimentaire;

- M. Fernand Moxhet (F) - Office de contrôle des mutualités et des
unions nationales de mutualités;

u pour la CSC - Services publics :

- Mme Marie-Claire Stacino (N) - Institut géographique national;

- Mme Marie-Claire Renneson (F) - - Institut des vétérans. Institut
national des invalides de guerre, anciens combattants et victimes de
guerre.

Art. 2. § 1er. Mme Ingrid Vanden Berghe, fonctionnaire dirigeant,
est désignée en qualité de président de la Commission interparastatale
des stages de certains organismes d’intérêt public.

§ 2. M. Henri Bogaert, fonctionnaire dirigeant, est désigné en qualité
de président suppléant de ladite Commission interparastatale des
stages.

Art. 3. L’arrêté ministériel du 1er mars 2001 fixant la composition
de la Commission interparastatale des stages est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 5 avril 2006.

Ch. DUPONT

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2006/00225]

9 MARS 2006. — Arrêté ministériel remplaçant l’arrêté ministériel du
18 avril 2005 portant la liste des fonctionnaires chargés des conseils
en technoprévention reconnus par le Ministre de l’Intérieur

Le Ministre de l’Intérieur,

Vu la loi-programme du 8 avril 2003 notamment les articles 106 à 109;

Vu l’arrêté royal du 12 mai 2003 modifiant, en matière d’investisse-
ments en sécurisation, l’AR/CIR 92;

Vu l’arrêté ministériel du 18 avril 2005 portant la liste des fonction-
naires chargés des conseils en technoprévention reconnus par le
Ministre de l’Intérieur;

Considérant que les contribuables désireux de profiter de la déduc-
tion fiscale ne peuvent y avoir recours qu’après la recommandation et
l’approbation des fonctionnaires chargés des conseils en technopréven-
tion qui font partie du personnel communal ou du corps de police local
et qui ont suivi une formation organisée ou reconnue par le SPF
Intérieur, Direction générale Politique de Sécurité et de Prévention,
Secrétariat permanent à la Politique de Prévention;
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Gelet op het feit dat dit ministerieel besluit ertoe strekt de personen
te inventariseren die bevoegd zijn om de aanbevelings- en goedkeu-
ringsprocedures, voorzien in het onderhavige ministerieel besluit, uit te
voeren zodat het dan ook past de gemeentelijke overheden en de
Korpschefs van de lokale politie zo spoedig mogelijk toe te laten hun
diensten te organiseren en de ambtenaren belast met adviezen inzake
technopreventie aan te duiden,

Besluit :

Artikel 1. De hierna vermelde ambtenaren belast met de adviezen
inzake technopreventie zijn bevoegd om de aanbeveling en de goed-
keuring van de materiële vaste activa die een beveiliging van de
beroepslokalen beogen te formuleren :

Naam — Nom Politiezone/Gemeente — Zone de Police/Commune

Identificatie-
nummer

—
Numéro

d’identification

AAYAD Hoessein Politiezone 5352 Brasschaat 442190462

ABRAMS Jean-Pierre Politiezone 5374 West Limburg 451929161

ACHTERGAELE Kurt Politiezone 5418 Regio Rhode & Schelde 442008081

ACKE Pascale Politiezone 5444 Brugge 442805202

ADAM Daniel Zone de Police 5285 Awans/Grâce-Hollogne 445202516

ADRIAENSEN Bart Politiezone 5364 Regio Turnhout 442343238

AERTS Luc Politiezone 5389 Hageland 443134800

AERTS Luc Politiezone 5368 Balen/Dessel/Mol 443307881

AERTS Guy Politiezone 5363 Noorderkempen 440743344

AERTS Joeri Politiezone 5361 Berlaar/Nijlen 442523393

AERTS Willy Politiezone 5345 Antwerpen 442429326

ALLARD Frans Politiezone 5439 Denderleeuw/Haaltert 445222522

ALLEMAN Christiaan Politiezone 5453 RIHO 442693044

ALLEMEERSCH Isabelle Gemeente De Haan 070721129

ANCIAUX Anne-Françoise Zone de Police 5339 Bruxelles Capitale/Ixelles 445288095

ANDRIES Bruno Politiezone 5359 BODUKAP 443324150

ANNE Andre Politiezone 5430 Beveren 442554416

ANTHONIS Marie-Anne Politiezone 5371 Lommel 445345689

ANTOINE Francis Zone de Police 5288 Pays de Herve 442237144

ARDICLICK Hava Zone de Police 5344 Evere/Schaerbeek/Saint-Josse-Ten-Noode 445473409

AREND Marc Zone de Police 5298 Sud-Luxembourg 451792755

ARETZ Nathalie Zone de Police 5292 Weser-Göhl 445687213

ARNOUTS Johan Politiezone 5347 Rupel 443359819

ARRAZOLA DE
ONATE

Dirk Politiezone 5368 Balen/Dessel/Mol 443041032

ASSELMAN Yves Politiezone 5418 Regio Rhode & Schelde 442008182

AUDIN Valéry Zone de Police 5332 Anderlues/Binche 441858339

AUVERTIN Thierry Commune de Tournai 001710903

BAECKELMANS Marc Politiezone 5345 Antwerpen 442364355

BAELE Nancy Politiezone 5345 Antwerpen 442385876

BAERT Robert Politiezone 5345 Antwerpen 442362840

BAETENS Pascal Politiezone 5441 Erpe-Mere/Lede 442571388

BAEYENS Rudy Politiezone 5440 Aalst 441836717

BAILLY Marc Zone de Police 5277 Liège 443048409

BALDUCK Hedwig Politiezone 5457 MIRA 451326852

BALON Luc Zone de Police 5297 Arlon/Attert/Habay/Martelange 442164594

BANNEUX Claude Zone de Police 5283 Secova 445319623

BARA Steven Zone de Police 5332 Anderlues/Binche 441858642

BARBIEUX Johan Zone de Police 5319 Beloeil/Leuze-en-Hainaut 445242831

Considérant que cet arrêté ministériel a pour but de recenser les
personnes autorisées à intervenir dans les procédures de recommanda-
tion et d’approbation prévues par l’arrêté royal susvisé de sorte qu’il
convient de permettre au plus tôt aux autorités communales et aux
Chefs de Corps de la police locale d’organiser leurs services et de
désigner les fonctionnaires chargés des conseils en technoprévention,

Arrête :

Article 1er. Les fonctionnaires chargés des conseils en technopréven-
tion, mentionnés ci-après, sont autorisés à formuler la recommandation
et l’approbation des immobilisations corporelles qui tendent à une
sécurisation des locaux professionnels :
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Naam — Nom Politiezone/Gemeente — Zone de Police/Commune

Identificatie-
nummer

—
Numéro

d’identification

BARBUCCI Joseph Zone de Police 5281 Basse Meuse 445084702

BASSAN Marie-Agnès Commune de Châtelet 002630101

BASTIAENS Patrick Commune de Fleurus 003690915

BASTIAENS Sophie Commune de Berchem-St.-Agathe 132750430

BAUDOUX Maurice Zone de Police 5325 La Louvière 441962514

BAUDREZ Philippe Zone de Police 5302 Semois et Lesse 440038880

BAUWENS Jean-Pierre Politiezone 5424 Maldegem 451279766

BAUWENS Veronique Politiezone 5418 Rhode & Schelde 440771838

BAUWMANS Theo Politiezone 5346 Zwijndrecht 442086388

BEAUPREZ Miguel Politiezone 5452 Kouter 441923209

BEAURENT Olivier Commune de Charleroi 004681212

BEKAERT Peter Politiezone 5425 Vlaamse Ardennen 452218646

BENJILANY Aziz Zone de Police 5268 Ouest Brabant wallon 445327404

BENOIT Guy Zone de Police 5287 Fagnes 451985543

BERG Alain Zone de Police 5303 Namur 443168344

BERGER Alain Zone de Police 5267 Nivelles-Genappe 440781235

BERGMANS Rudy Politiezone 5389 Hageland 452063042

BERTENS Etienne Politiezone 5444 Brugge 445346295

BERTIAUX Eric Zone de Police 5332 Anderlues/Binche 441858844

BERTRAND Christophe Comme d’Uccle 101770907

BERTRAND Alain Zone de Police 5282 Flémalle 442219966

BETTENS Marc Politiezone 5437 Buggenhout/Lebbeke 441869857

BEUGELS Marie-Jo Zone de Police 5344 Evere/Schaerbeek/Saint-Josse-Ten-Noode 445124815

BIESBROECK Geert Politiezone 5455 Grens-Leie 443598679

BIESMANS Wendy Gemeente Zaventem 060740526

BIRON Bénédicte Commune de Liège 005720701

BLANCKE Patrick Politiezone 5423 Aalter/Knesselare 443303437

BLOEMAERT Alain Zone de Police 5274 Waterloo 442310805

BLOMME Eduard Politiezone 5417 Meetjesland Centrum 440238136

BLUM Christian Zone de Police 5277 Liège 443051338

BOCKEN Mathieu Politiezone 5389 Hageland 451523882

BODEN Werner Politiezone 5368 Balen/Dessel/Mol 443353755

BOECKMANS Fransiscus Politiezone 5365 Zuiderkempen 441916842

BOELENS Patrick Politiezone 5417 Meetjesland Centrum 440800433

BOEY Nathalie Politiezone 5461 Westkust 445185944

BOGAERT Martine Zone de Police 5328 Haute-Senne 445205849

BOGAERTS Claudia Politiezone 5355 Voorkempen 442195819

BOISDEQUIN Philippe Zone de Police 5323 Collines 441963322

BOMBEKE Stephane Zone de Police 5336 Trieux 443471266

BONAMY Jean-Luc Zone de Police 5343 Montgomery 440241671

BONNY Freddy Politiezone 5425 Vlaamse Ardennen 451433148

BONTE Reginald Politiezone 5452 Kouter 440807608

BORMS Philip Politiezone 5356 Klein-Brabant 441865312

BORREMANS Kenny Politiezone 5403 Zone Rode 445534639

BOSMAN Pascal Politiezone 5430 Beveren 440245008

BOUCHER Richard Zone de Police 5273 Braine-l’Alleud 452284627

BOUCHEZ Etienne Zone de Police 5338 Germinalt 442047790

BOUCKAERT Roland Politiezone 5456 Kortrijk/Kuurne/Lendelede 441960288
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Naam — Nom Politiezone/Gemeente — Zone de Police/Commune

Identificatie-
nummer

—
Numéro

d’identification

BOULANGER Brigitte Zone de Police 5300 Famenne-Ardenne 445511296

BOULANGER Jean-Paul Politiezone 5410 Grimbergen 440817308

BOURGUIGNON Richard Commune de Charleroi 006530830

BOUFFA Nicolas Zone de Police 5277 Liège 440815890

BOUTET Eddy Zone de Police 5307 Samson 442967775

BOVENRADE Philippe Zone de Police 5270 Orne-Thyle 443624345

BOYEN Gunther Politiezone 5395 Haacht 452607252

BRAEM Jean-Marie Politiezone 5462 Arro Ieper 442336568

BRACHOTTE Bernard Commune de La Louvière 007710209

BRAHY Jean-Claude Zone de Police 5300 Famenne-Ardenne 440823772

BRAMS Serge Politiezone 5399 BRT 452394458

BRASSEUR Michel Zone de Police 5341 Bruxelles-Midi 443142476

BREDAEL Roland Commune de Seraing 008680612

BREMS Rudolf Politiezone 5361 Berlaar/Nijlen 452439726

BREMS Wendy Gemeente Heusden-Zolder 066700102

BREUGELMANS Pierre Politiezone 5345 Antwerpen 442351120

BRICHET Guy Zone de Police 5334 Botte du Hainaut 451250868

BRISMEZ Philippe Zone de Police 5267 Nivelles-Genappe 440829432

BRIQUET Georges Zone de Police 5289 Vesdre 452116592

BRIQUET Sabine Zone de Police 5267 Nivelles-Genappe 445396011

BRÜLS Marita Zone de Police 5292 Weser-Göhl 440833573

BRYNAERT Guido Politiezone 5433 Kruibeke/Temse 443300609

BUEKENHOUT Marc Politiezone 5398 Tervuren 442585738

BUISSERET Benoît Zone de Police 5307 Samson 442967977

BUNGENEERS Frans Politiezone 5354 Ranst/Zandhoven 442017377

BUSSCHAERT Filip Politiezone 5419 Schelde - Leie 442338285

BUTS Leo Politiezone 5362 Heist 451821047

BUYCK Yannic Politiezone 5448 Regio Tielt 452043440

BUYS Marcel Politiezone 5430 Beveren 442554820

BUYSSCHAERT Aster Politiezone 5456 Kortrijk/Kuurne/Lendelede 441943215

CAEL Christian Politiezone 5462 ARRO Ieper 445282237

CAMUS Jacques Zone de Police 5298 Sud-Luxembourg 442160150

CAPOEN Francis Zone de Police 5316 Tournaisis 442295546

CARDOEN Sonja Politiezone 5442 Ninove 443361738

CARION Yvan Zone de Police 5269 La Mazerine 443348095

CARLUCCI Daniel Politiezone 5411 Vilvoorde - Machelen 442660914

CAUWENBERGHS Luc Politiezone 5389 Hageland 451922895

CAVENS Hugo Politiezone 5345 Antwerpen 442428922

CEULEMANS Marc Politiezone 5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 443350321

CHAVANNE Michel Zone de Police 5289 Vesdre 451840144

CHENE Sophie Commune de Fontaine-l’Evêque 009690925

CHIKHI Karima Commune de Quaregnon 010760428

CIAVARELLA Michel Commune de Quaregnon 011470417

CLAES Joannes Politiezone 5355 Voorkempen 445171800

CLAEYS Geert Politiezone 5444 Brugge 445348016

CLAEYS Luc Gemeente Menen 073690513

CLAEYS Suzy Politiezone 5423 Aalter/Knesselare 443302629

CLAUDE Hugo Zone de Police 5301 Centre Ardenne 442596650
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CLAUS Jean-Claude Zone de Police 5303 Namur 443170162

CLAUWAERT Redgy Politiezone 5449 Oostende 442334851

CLEMENT Ruddy Politiezone 5414 Sint-Pieters-Leeuw 446123309

CLERBOUT Luc Politiezone 5418 Regio Rhode & Schelde 452291701

CLINIER Jean-Pierre Zone de Police 5328 Haute-Senne 441895422

CLOOTS François Politiezone 5369 Neteland 440874696

CLYNCKE Didier Politiezone 5440 Aalst 441838535

COBER Yolanda Gemeente Sint – Truiden 096670920

COCHUYT Marc Gemeente Gent 078510122

COENEGRACHTS Leen Gemeente Bilzen 090671026

COENRAETS Albert Zone de Police 5342 Uccle/Auderghem/Watermael-Boitsfort 442623023

COLLA Serge Gemeente Dilsen-Stokkem 136620315

COLANTONIO Frédéric Commune de Fléron 125780323

COLLIER Livinus Politiezone 5426 Brakel/Horebeke/Maarkedal/Zwalm 440880962

COLMANT Nicolas Zone de Police 5335 Mariemont 443356785

COLONVAL Ephrem Zone de Police 5315 Hermeton et Heure 442014751

CONSTANT Henry Zone de Police 5298 Sud-Luxembourg 452033639

COOLS Paul Politiezone 5407 TARL 443381340

COOMANS Eddy Politiezone 5368 Balen/Dessel/Mol 443354260

COOPMAN Johan Politiezone 5447 Het Houtsche 440057161

CORNELISSENS Michael Politiezone 5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 445171291

CORTVRINDT Guido Politiezone 5439 Denderleeuw/Haaltert 445222623

COULIER Franky Politiezone 5461 Westkust 452403855

CRAENEN Patrick Zone de Police 5282 Flémalle 442220774

CRAUWELS Edward Politiezone 5386 Lanaken 443010821

CRAUWELS Jean-Pierre Politiezone 5347 Rupel 441915529

CREMERS Jan Politiezone 5370 HAZODI 441896634

CRETEN Didier Zone de Police 5331 Aiseau-Presles/Châtelet /Farciennes 442992633

CRISPYN Wim Politiezone 5431 Sint-Gillis-Waas/Stekene 443195424

CUISINIER Christian Zone de Policie 5329 Hauts-Pays 443337688

CULOT Micheline Zone de Police 5330 Charleroi 442101950

CULOT Dominique Zone de Police 5267 Nivelles/Genappe 443606662

D’AMBROSIO Nathalie Commune d’Etterbeek 102690723

DANIEL Geoffrey Zone de Police 5288 Pays de Herve 445063783

DANIELS Jean Zone de Police 5296 Condroz 443315157

DANNEELS Jacques Politiezone 5446 Damme/Knokke-Heist 441924118

DANTINE Joëlle Commune de Liège 012620315

DARDENNE Marcel Zone de Police 5303 Namur 451047875

DAUWE Daniël Politiezone 5438 Wetteren/Laarne/Wichelen 442707491

DAVE Alain Zone de Police 5267 Nivelles-Genappe 440917742

DEBLIRE Rudi Zone de Police 5283 Secova 443225433

DECLERCK Céline Zone de Police 5277 Liège 440977982

DECLEVES Raphaël Zone de Polcie 5332 Anderlues/Binche 441965342

DECOSTER Serge Zone de Police 5344 Schaerbeek/St. Josse/Evere 445125118

DECROLIER Olivier Zone de Police 5267 Nivelles-Genappe 443606864

DEGROSONAY Marc Zone de Police 5277 Liège 440987662

DELCAMPE Jean-Claude Zone de Police 5277 Liège 443063765

DELREE Marc Zone de Police 5289 Vesdre 445094095
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DEMASY Alain Zone de Police 5267 Nivelles-Genappe 441005446

DEVOLDER Geert Politiezone 5453 RIHO 442697791

DIDDEN Geoffrey Zone de Police 5288 Pays de Herve 442271294

DILLEN Jan Politiezone 5352 Brasschaat 442191674

DIJCKMANS Peter Politiezone 5364 Regio Turnhout 442344349

DE BACKER Ivo Politiezone 5357 Willebroek 443625355

DE BACKER Dirk Politiezone 5443 Dendermonde 442579068

DE BATSELIER Luc Politiezone 5443 Dendermonde 442574220

DE BEER Tom Politiezone 5435 Hamme/Waasmunster 440297548

DE BOECK Jean-Pierre Politiezone 5345 Antwerpen 442365567

DE BOUVERE Marc Politiezone 5420 Deinze/Zulte 445165635

DE BRAEKELEER Pascal Politiezone 5439 Denderleeuw/Haaltert 445222926

DE BROEYER Michel Zone de Police 5341 Bruxelles-Midi 443476522

DE BUYST Laurent Zone de Police 5268 Ouest Brabant Wallon 442937867

DE CAUWER Michel Politiezone 5433 Kruibeke/Temse 443379522

DE COSTER Ronny Politiezone 5420 Deinze/Zulte 440933102

DE DEYN Carl Politiezone 5441 Erpe-Mere/Lede 443329709

DE DURPEL Luc Politiezone 5429 Zottegem/Herzele/Sint-Lievens-Houtem 443652536

DE DURPEL Gino Politiezone 5429 Zottegem/Herzele/Sint-Lievens-Houtem 443652435

DE GRAUWE Kristof Politiezone 5417 Meetjesland Centrum 442617767

DE GREEF Eddy Politiezone 5438 Wetteren/Laarne/Wichelen 440936940

DE GROODT Rudy Politiezone 5340 Brussel West 442931201

DE HAES Wendy Politiezone 5359 BODUKAP 443375983

DE KOKER Mark Politiezone 5443 Dendermonde 442577048

DE LUST Guido Politiezone 5418 Regio Rhode & Schelde 442581795

DE MEULEMEESTER Patrick Politiezone 5453 RIHO 442704764

DE MEULENAERE Sandra Gemeente Blankenberge 068700514

DE MEYER Mario Politiezone 5416 Lochristi/Moerbeke/Wachtebeke/Zelzate 441983227

DE MUYNCK Petra Politiezone 5423 Aalter/Knesselare 443302831

DE NAEYER Diane Politiezone 5352 Brasschaat 442191270

DE NEVE Leo Politiezone 5445 Blankenberge/Zuienkerke 442181570

DE NEVE François Politiezone 5442 Ninove 443362243

DE PAUW Swen Politiezone 5438 Wetteren/Laarne/Wichelen 442564722

DE PRYCK Olivier Politiezone 5363 Noorderkempen 443337991

DE PUYDT Ann Politiezone 5427 Ronse 442019906

DE QUICK Dominique Zone de Police 5312 Haute Meuse 451912185

DE RAYMAECKER Tom Gemeente Vilvoorde 058770817

DE REYT Robert Politiezone 5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 443304851

DE RIDDER Els Politiezone 5435 Hamme/Waasmunster 442232494

DE RIDDER Vanessa Politiezone 5418 Rhode & Schelde 446118457

DE ROECK Roland Politiezone 5430 Beveren 442556436

DE ROECK Filip Politiezone 5433 Kruibeke/Temse 443008801

DE ROECK Filip Politiezone 5433 Kruibeke/Temse 443008801

DE RUYCK Willy Politiezone 5427 Ronse 442020007

DE SCHRYVER Geertrui Politiezone 5388 Leuven 445489977

DE SCHUTTER Patrick Politiezone 5441 Erpe-Mere/Lede 451344232

DE SELYS LONG-
CHAMPS

Serge Zone de Police 5267 Nivelles-Genappe 445268594
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DE SMET Geert Politiezone 5359 BODUKAP 443377401

DE SMET Walter Politiezone 5443 Dendermonde 442577149

DE SMET Christiaan Politiezone 5438 Wetteren/Laarne/Wichelen 440957754

DE SPLENTER Danny Politiezone 5420 Deinze/Zulte 442331619

DE SUTTER Katlijn Politiezone 5339 Brussel/Elsene 442788226

DE TERWANGNE Réginald Zone de Police 5343 Montgomery 442548251

DE VLIEGHER Dorine Politiezone 5455 Grensleie 443042143

DE VRIENDT Rudy Politiezone 5449 Oostende 441032021

DE WACHTER Hugo Politiezone 5356 Klein-Brabant 441865817

DE WEER Robert Politiezone 5425 Vlaamse Ardennen 443199565

DE WINNE Bart Politiezone 5436 Berlare/Zele 442328080

DE WINTER Andre Politiezone 5369 Neteland 442603320

DE WITTE Arnold Politiezone 5430 Beveren 451322004

DE WITTE Luc Politiezone 5430 Beveren 442556941

DE WITTE Mario Politiezone 5416 Lochristi/Moerbeke/Wachtebeke/Zelzate 445189176

DE WITTE Tim Politiezone 5409 Kapelle-op-den-Bos/Londerzeel/Meise 441997674

DEBACKER Michel Zone de Police 5320 Val de l’Escaut 440970787

DEBAUCHE Patrick Zone de Police 5338 Germinalt 451872880

DEBUYSSCHER Yves Politiezone 5427 Ronse 442020801

DECAMPS Alain Zone de Police 5324 Mons/Quévy 442248763

DECEUNINCK Jacques Politiezone 5446 Damme/Knokke-Heist 441925835

DECEUR Dominique Politiezone 5459 Spoorkin 440977053

DECLERCK Pascal Politiezone 5461 Westkust 441937353

DECOCK Elke Gemeente Wijnegem 099720620

DEFRENES Vinciane Zone de Police 5303 Namur 443172384

DEGREEF Jean-Pierre Politiezone 5342 Ukkel/W-B/Oudergem 442622316

DEHAIBE José Zone de Police 5342 Uccle/Auderghem/Watermael-Boitsfort 442317168

DEHESSELLE Guy Zone de Police 5288 Pays de Herve 440989177

DEHILLE Jacky Gemeente Middelkerke 117491221

DEHOLLANDER Christian Zone de Police 5317 Mouscron 440989480

DEKKERS Erik Politiezone 5430 Beveren 442555830

DEKORT Bart Politiezone 5366 Geel/Laakdal/Meerhout 441883193

DEKORT Wim Politiezone 5366 Geel/Laakdal/Meerhout 441883294

DELABASCULE Corine Commune de Dour 013750319

DELBART Eric Commune de Colfontaine 014560423

DELBART Jean-Marie Zone de Police 5267 Nivelles-Genappe 440994332

DELBENDE Ronald Zone de Police 5336 Trieux 440994635

DELCOMINETTE Franck Zone de Police 5280 Beyne/Fléron/Soumagne 442288068

DELCOURTE Dominique Zone de Police 5319 Beloeil/Leuze-en-Hainaut 440335136

DELFORGE Françoise Zone de Police 5305 Arches 442979495

DELHALLE Jacques Zone de Police 5294 Meuse-Hesbaye 442162877

DELIRE François Zone de Police 5277 Liège 443064371

DELLETTRE Philippe Zone de Police 5316 Tournaisis 452580071

DELRUE Jan Politiezone 5457 MIRA 442084873

DEMIERBE Michel Commune de Charleroi 015450823

DEMOULIN Benoît Zone de Police 5300 Famenne-Ardenne 441008981

DEPREZ Serge Zone de Police 5327 Police boraine 442274227

DERREVAUX Jean-Marie Commune de Mouscron 130540109
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DERVAUX Nathanaël Zone de Police 5313 Lesse et Lhomme 452140339

DERVAUX Patrick Politiezone 5462 ARRO Ieper 445228481

DESBONNET Sophie Commune de Mouscron 016730320

DESMEDT Olivier Zone de Police 5269 La Mazerine 443138032

DESMET Fabrice Zone de Police 5329 Hauts-Pays 443280195

DESMET Jacques Zone de Police 5343 Montgomery 443029918

DESMET Didier Politiezone 5449 Oostende 442645049

DESPLANQUE Jean-Michel Zone de Police 5321 Bernissart/Peruwelz 442269375

DESSY Philippe Zone de Police 5287 Fagnes 445233737

DETHIER Jacquy Zone de Police 5330 Charleroi 442107408

DETREMMERIE Sébastien Commune de Mouscron 128730928

DEURBROECK Cedric Politiezone 5428 Geraardsbergen/Lierde 443334153

DEVOS Fabien Politiezone 5455 Grensleie 445081870

DEVROE Eric Politiezone 5342 Ukkel/W-B/Oudergem 442621407

DEWAELE Rudy Politiezone 5447 Het Houtsche 451700708

DEWEL Jan Politiezone 5351 Minos 443404073

DEWEZ Serge Zone de Police 5283 Secova 445320835

DEWULF Francky Politiezone 5448 Regio Tielt 451617751

DEWULF Hervé Politiezone 5422 Lowazone 451550659

D’HAEZE Olivier Commune de Bruxelles-Ville 043700723

D’HOINE Andre Politiezone 5348 Noord 445200900

DHOLLANDER Wouter Politiezone 5431 Sint-Gillis-Waas/Stekene 441035960

DHONDT Stéphane Commune de Charleroi 017680911

DHONDT Luc Politiezone 5419 Schelde - Leie 445190691

DHONDT Kris Gemeente Kortrijk 114710903

D’HONDT Paul Politiezone 5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 443325867

DHONT Els Politiezone 5420 Deinze/Zulte 445166241

DHOOGHE Geert Gemeente Gent 079570802

DIERCKX Willy Politiezone 5368 Balen/Dessel/Mol 443307174

DOIZE Marc Politiezone 5462 ARRO Ieper 445298001

DOLO Manuela Commune d’Etterbeek 018620418

DRIESEN Willy Politiezone 5378 Houthalen-Helchteren 442607461

DRIESEN Andre Politiezone 5382 Voeren 441050209

DRIESSENS Danny Politiezone 5375 Heusden-Zolder 442661722

DUBOURG André Zone de Police 5288 Pays de Herve 442336063

DUBRUNQUEZ Patrick Zone de Police 5267 Nivelles-Genappe 443607369

DUCAMP Didier Zone de Police 5309 Flowal 442999606

DUDING David Zone de Police 5337 Brunau 441055663

DULLE Tania Politiezone 5343 Montgomery 442208751

DUMONT Eric Zone de Police 5296 Condroz 445447339

DUMONT Yves Zone de Police 5268 Ouest Brabant Wallon 441868039

DUMORTIER Martine Zone de Police 5341 Bruxelles-Midi 443425695

DUMOULIN Thierry Commune de Jette 019530908

DUPERROY Raymond Zone de Police 5330 Charleroi 442153480

DUPONT Jacques Politiezone 5455 Grensleie 442573109

DUPONT René Zone de Police 5288 Pays de Herve 440370195

DUPONT René Zone de Police 5344 Evere/Schaerbeek/Saint-Josse-Ten-Noode 443231493

DURIEUX Stanislas Zone de Police 5321 Bernissart-Peruwelz 442269678
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DURINCK Danny Politiezone 5433 Kruibeke/Temse 452037881

DURVIAUX Laurent Commune de Bruxelles-Ville 044700502

DUTRE Marc Politiezone 5435 Hamme/Waasmunster 445198977

DUTRIEUX Françoise Zone de Police 5317 Mouscron 442682344

DUYCK Lieven Politiezone 5444 Brugge 445598192

DUYOLS Bernadette Gemeente Halle 054540226

EECKHOUT Wim Politiezone 5441 Erpe-Mere/Lede 443328901

EGGERS Koenraad Politiezone 5347 Rupel 441863894

ERTVELDT-
MUYLAERT

Sandy Gemeente Vilvoorde 059790209

ETIENNE Michel Zone de Police 5274 Waterloo 441073346

EULAERTS Veronique Zone de Police 5267 Nivelles-Genappe 442931504

FAES Tanja Politiezone 5355 Voorkempen 442514101

FASSIAU Michel Commune de Mons 020521108

FAVAY Guy Zone de Police 5267 Nivelles-Genappe 441079208

FAVRE Jennie-John Commune de Frameries 103740614

FERET Baudoin Zone de Police 5312 Haute Meuse 443322130

FESTERS Francis Zone de Police 5284 Ans/Saint-Nicolas 443301215

FILANSIF Jean-François Zone de Police 5288 Pays de Herve 441083652

FLAMEY Frank Politiezone 5462 Arro Ieper 445298102

FOCROULLE André Zone de Police 5304 Orneau-Mahaigne 441088201

FONTAINE Jean-Noël Zone de Police 5311 Trois Vallées 440381111

FONTEYNE Dirk Politiezone 5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 443305962

FONTEYN Françoise Zone de Police 5267 Nivelles-Genappe 441089312

FORGET Pascal Zone de Police 5298 Sud-Luxembourg 441857026

FOSTER Hans Politiezone 5437 Buggenhout/Lebbeke 441870059

FOSTY Jean-Marie Zone de Police 5334 Boite du Hainaut 441090928

FRANCOIS Alain Zone de Police 5268 Ouest Brabant wallon 445286681

FRANCOIS Geert Politiezone 5441 Erpe-Mere/Lede 443349210

FRANSSEN Gilbert Gemeente Hechtel-Eksel 112531103

FRAUENBERG Marc Zone de Police 5303 Namur 443175216

FRISON Virginie Commune de Mouscron 129720206

GABRIEL Roland Zone de Police 5306 Entre Sambre et Meuse 442614232

GABRIELS Raf Politiezone 5369 Neteland 443579683

GAENS Liesbeth Politiezone 5401 WOKRA 445046306

GALLUZZO Angelo Politiezone 5401 WOKRA 445527464

GANSER Jean-Pierre Commune de Boussu 104631228

GATHEM Bruno Zone de Police 5318 Comines/Warneton 441102850

GAUTHEY Laurence Zone de Police 5342 Uccle/Auderghem/Watermael-Boitsfort 442621811

GAUTHY Marc Zone de Police 5284 Ans/Saint-Nicolas 443444489

GEENS Dirk Politiezone 5355 Voorkempen 441104870

GEERAERTS Gert Politiezone 5369 Neteland 442604330

GEERINCK Peter Politiezone 5355 Voorkempen 442277055

GEERTS Rudi Politiezone 5354 Ranst/Zandhoven 443649708

GEKIERE Benno Politiezone 5354 Ranst/Zandhoven 443649506

GELAI Etienne Zone de Police 5290 Stavelot/Malmédy 441106890

GELLER Daniel Zone de Police 5277 Liège 443075081

GENBRUGGE Paul Politiezone 5442 Ninove 440391215
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GENIQUE Eric Zone de Police 5324 Mons/Quévy 442253817

GERARD Joël Zone de Police 5297 Arlon/Attert/Habay/Martelange 442166012

GESELLE Deborah Gemeente Knokke-Heist 113720916

GEUENS Bart Politiezone 5364 Regio Turnhout 442056480

GEZELS Roger Politiezone 5420 Deinze/Zulte 445166342

GHOSEZ Xavier Zone de Police 5344 Evere/Schaerbeek/Saint-Josse-Ten-Noode 443236143

GHYSENS Emmanuel Zone de Police 5283 Secova 441116994

GIJBELS Bart Politiezone 5401 WOKRA 441118412

GILLIS Vincent Zone de Police 5286 Hesbaye 443165314

GILLIS Thierry Zone de Police 5303 Namur 443176630

GIRBOUX Joël Zone de Police 5272 Ardennes-Brabançonnes 442878455

GLABEKE Geert Politiezone 5448 Regio Tielt 442291910

GOBLET Guy Zone de Police 5340 Bruxelles Ouest 442890680

GODEAU Ronald Zone de Police 5327 Police Boraine 443017083

GODEAU Jacques Politiezone 5404 Beersel 443312026

GODEFROID Christian Zone de Police 5306 Entre Sambre et Meuse 442227848

GOETHAERT Joris Politiezone 5364 Regio Turnhout 442345864

GOETHALS Danny Politiezone 5416 Lochristi/Moerbeke/Wachtebeke/Zelzate 442330508

GOFFIN Gérald Zone de Police 5303 Namur 443176933

GOFFIN Robert Zone de Police 5300 Famenne-Ardenne 441879961

GORDTS Wim Politiezone 5399 BRT 443373155

GOUDESEUNE Gunther Gemeente Vilvoorde 111761012

GOVAERT Johan Commune de La Louvière 093741114

GRACCO Rudy Politiezone 5453 RIHO 442695367

GREGOIRE Guy Zone de Police 5270 Orne-Thyle 452227437

GREGOIRE Claude Zone de Police 5313 Lesse et Lhomme 442614333

GRENSON Dominique Zone de Police 5267 Nivelles-Genappe 441142559

GROSSI Fabrizio Politiezone 5375 Heusden-Zolder 442662126

GUIOT Marc Politiezone 5295 Huy 441148320

HACKIN Philippe Zone de Police 5288 Pays de Herve 441151047

HACQUART Jean-Paul Zone de Police 5331 Aiseau-Presles/Chatêlet/Farciennes 443472478

HANEGREEFS Bob Politiezone 5368 Balen/Dessel/Mol 452663432

HANNARD Frédéric Zone de Police 5273 Braine-L’Alleud 442719114

HANUS Jean-Luc Zone de Police 5299 Gaume 442589071

HARDY Jean-Marie Zone de Police 5289 Vesdre 451662615

HAVAUX Eric Politiezone 5404 Beersel 442832480

HAVELANGE Laurent Zone de Police 5336 Trieux 442881081

HAYETTE Eric Zone de Police 5268 Ouest Brabant Wallon 441160747

HEMMERIJCKX Rudy Politiezone 5442 Ninove 443299090

HENNEAU Nadia Commune d’Anderlecht 021650420

HENNEBERT Frederic Zone de Police 5322 Ath 443399831

HENNUY Cathy Zone de Police 5330 Charleroi 442159544

HENRY Francis Zone de Police 5309 Flowal 452277654

HERMAN Luc Zone de Police 5267 Nivelles-Genappe 441799735

HERMIE Gilbert Politiezone 5417 Meetjesland Centrum 442618171

HERPELINCK Joris Politiezone 5407 TARL 443427517

HEUNINCK Dany Politiezone 5443 Dendermonde 442577553

HEYLEN Walter Politiezone 5362 Heist 451155383
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HEYLEN Andre Gemeente Herentals 047501116

HEYMAN Jean-Paul Politiezone 5420 Deinze/Zulte 445167251

HEYMANS Sonja Politiezone 5356 Klein-Brabant 442541480

HIEL Dany Politiezone 5356 Klein-Brabant 442016064

HILBERT Jean-François Zone de Police 5297 Arlon/Attert/Habay/Martelange 441179541

HINAND Jacques Zone de Police 5289 Vesdre 451419105

HOEBANX Johan Politiezone 5339 Brussel/Elsene 442764681

HOEBEKE Daisy Politiezone 5341 Zuid 443481774

HOPPERETS Philippe Zone de Police 5300 Famenne-Ardenne 443597669

HOSTEAUX Stefan Politiezone 5350 Grens 441920781

HOUET Michel Zone de Police 5280 Beyne/Fléron/Soumagne 442226333

HOUGARDY Yves Zone de Police 5304 Orneau-Mehaigne 442590485

HOUSSA Roger Zone de Police 5283 Secova 441188029

HOUTHAVE Wilfried Politiezone 5447 Het Houtsche 451695452

HOYEZ Pascal Zone de Police 5268 Ouest Brabant wallon 445286782

HUART Emmanuel Commune de Colfontaine 022770825

HUART Jean-François Zone de Police 5335 Mariemornt 442671422

HUBEAU Hendrik Politiezone 5427 Ronse 441189746

HUET Francis Zone de Police 5300 Famenne-Ardenne 451393843

HULDERS Dirk Politiezone 5435 Hamme/Waasmunster 442233104

HUYGHE Christophe Politiezone 5340 Brussel West 442891286

HUYSMANS Philippe Zone de Police 5276 Jodoigne 451815892

HUYSMANS Chris Politiezone 5369 Neteland 441195709

HUYSSEUNE Danny Politiezone 5452 Kouter 443340318

IBENS Walter Politiezone 5348 Noord 445201405

INGHELBRECHT Nick Gemeente Heusden-Zolder 100750202

JACOBS Ludo Politiezone 5355 Voorkempen 443412662

JACOBS Alfons Politiezone 5355 Voorkempen 443412662

JACOBS Ronny Politiezone 5389 Hageland 443587969

JACOBS Lucien Politiezone 5442 Ninove 442334346

JACQMART Marc Zone de Police 5309 Flowal 441200052

JACQUES Johan Zone de Police 5335 Mariemont 442562496

JAMAR Patrick Zone de Police 5277 Liège 443085993

JAMINET José Zone de Police 5288 Pays de Herve 442563005

JANSSENS Christel Zone de Police 5329 Hauts-Pays 441206419

JANSSENS Dirk Politiezone 5420 Deinze/Zulte 445167655

JANSSENS Vincent Politiezone 5407 TARL 443629904

JESSA Stéphane Zone de Police 5303 Namur 443179054

JEUKENS Jean-Pierre Zone de Police 5281 Basse Meuse 443401851

JOACHIM Dominique Commune d’Anderlecht 023620805

JOCHMANS Jean Zone de Police 5272 Ardennes Brabançonnes 441213590

JONCKHEERE Vera Gemeente De Haan 071610617

JONGEN Eric Politiezone 5386 Lanaken 452434773

KAESEMANS Bart Politiezone 5411 Vilvoorde – Machelen 441875315

KALLAERTS Johan Politiezone 5439 Denderleeuw/Haaltert 452283213

KAMPERS Danny Politiezone 5353 Schoten 441219654

KEMPS Herman Politiezone 5395 Haacht 443461364

KEMSEKE Tom Politiezone 5344 Schaarbeek/St Joost/Evere 441221876
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KENNES Isabella Gemeente Tessenderlo 061690318

KERREMANS Robby Politiezone 5356 Klein-Brabant 442016165

KERSTENS Eddy Politiezone 5363 Noorderkempen 443338092

KEYSERS Nico Politiezone 5355 Voorkempen 442196930

KINET Marc Zone de Police 5283 Secova 445321340

KINON Els Politiezone 5400 Zaventem 443407814

KOCHUYT Sybile Politiezone 5421 Assenede/Evergem 441229253

KOHN Werner Zone de Police 5292 Weser-Göhl 443202700

KOPPEN Jean-Pierre Politiezone 5433 Kruibeke/Temse 443380734

KOSULAP Kari Politiezone 5330 Charleroi 441230768

KRUCZYNSKI Cécile Zone de Police 5340 Bruxelles Ouest 445411973

KUBBEN Jean Politiezone 5402 Druivenstreek 451867527

KWEMBEKE Stéphane Zone de Police 5336 Trieux 443472781

LABRANCHE Michel Zone de Police 5299 Gaume 442589677

LAMBERT Iannique Politiezone 5408 AMOW 452347170

LAMBERT Olivier Politiezone 5277 Liège 445524838

LAMBRETTE Frédérik Zone de Police 5280 Beyne/Fléron/Soumagne 442288371

LAMERANT Kurt Politiezone 5454 MIDOW 443015265

LAMPAERT Eddy Politiezone 5417 Meetjesland Centrum 442618373

LANGMANS Bert Gemeente Turnhout 099690612

LANTIN Emmanuelle Zone de Police 5286 Hesbaye 443165415

LARDIN Jean-Claude Zone de Police 5330 Charleroi 442121552

LATHOUDERS Guy Politiezone 5364 Regio Turnhout 442340309

LATINE Philip Politiezone 5402 Druivenstreek 443365071

LAURENT Francis Zone de Police 5267 Nivelles - Genappe 443608278

LAUWERS Koen Politiezone 5423 Aalter/Knesselare 443303235

LAVAL Yves Zone de Police 5300 Famenne-Ardenne 441252895

LAVIS Edouard Zone de Police 5313 Lesse et Lhomme 445251218

LAZOU Ghislain Politiezone 5455 Grens-Leie 443601107

LE ROY Jan Politiezone 5442 Ninove 442973637

LEBRUN Marc Zone de Police 5273 Braine l’Alleud 441255222

LECLERCQ Christian Zone de Police 5340 Bruxelles Ouest 442924733

LECLERCQ Marie-Florence Zone de Police 5335 Mariemont 441971608

LEDOUX Renaud Zone de Police 5330 Charleroi 442122259

LEEMANS Hans Politiezone 5408 AMOW 445734602

LEES Catherine Commune de Namur 024650805

LEFEVRE Geoffrey Zone de Police 5332 Anderlues/Binche 452687680

LEGEIN Marleen Gemeente Blankenberge 088540306

LEGLISE Stephan Zone de Police 5270 Orne-Thyle 451912993

LEGROS Dominique Zone de Police 5277 Liège 441265023

LEHANE Didier Zone de Police 5294 Meuse-Hesbaye 452747193

LEMMENS Frank Gemeente Stekene 084690524

LEMMENS Pieter Politiezone 5393 Herko 443749233

LENAERTS Leo Politiezone 5363 Noorderkempen 443369317

LENSSENS Johan Politiezone 5429 Zottegem/Herzele/Sint-Lievens-Houtem 452541978

LEPOIVRE Eric Politiezone 5402 Druivenstreek 441918458

LEROY Thierry Zone de Police 5336 Trieux 442881687

LEROY Luc Zone de Police 5287 Fagnes 443043557
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LESCRENIER Pierre Zone de Police 5283 Secova 443245439

LESSEIGNE Christian Zone de Police 5330 Charleroi 442145194

LEYBAERT Xavier Zone de Police 5322 Ath 442985862

LEYSEN Joseph Politiezone 5360 Lier 441824488

L’HOMME Benny Politiezone 5397 Dijleland 451701516

LIBRECHT Willy Politiezone 5418 Rhode & Schelde 441284423

LIENART Philippe Politiezone 5370 HAZODI 440483767

LIMBOURG Frédérick Commune de Mons 025701012

LIPPENS Kris Politiezone 5388 Leuven 445704791

LOOS Jozef Politiezone 5350 Grens 441921084

LOUIS Jean-Philippe Zone de Police 5289 Vesdre 452414969

LOUVET Pol Zone de Police 5270 Orne-Thyle 451482254

LOX Stephane Politiezone 5390 LAN 442665459

LUKALE Odinga-Lise Zone de Police 5272 Ardennes Brabançonnes 441296446

LUNARI Fabrizio Zone de Police 5330 Charleroi 452793875

LUPPENS Koen Politiezone 5408 AMOW 442844204

MAELFAIT Els Politiezone 5456 Kortrijk/Kuurne/Lendelede 445331646

MAES Luc Politiezone 5453 RIHO 442705976

MAFFESSONI Alex Zone de Police 5284 Ans/Saint-Nicolas 443445503

MALAISE Pierre Zone de Police 5308 Jemeppe-sur-Sambre 452240874

MALFLIET Patrick Politiezone 5443 Dendermonde 442578765

MANDELAIRE Jean-Marie Zone de Police 5271 Wavre 445194735

MAQUOI André Zone de Police 5284 Ans/Saint-Nicolas 443445604

MARCHAL Fabienne Zone de Police 5300 Famenne-Ardenne 441313018

MARCHAL Florence Zone de Police 5276 Jodoigne 443247661

MARCHAND Marc Zone de Police 5418 Rode en Schelde 443536742

MARCHAND Richard Politiezone 5442 Ninove 443361435

MARIEN Koen Politiezone 5355 Voorkempen 442277560

MARIEN Patrick Politiezone 5345 Antwerpen 442533400

MARIQUE Benjamin Zone de Police 5275 Ottignies-Louvain-La-Neuve 442012630

MARIQUE Karin Commune de Braine-l’Alleud 026630306

MARLEIN Gino Gemeente Oostende 075601010

MARON Alain Zone de Police 5296 La Mazerine 443371741

MAROQUIN Véronique Zone de Police 5322 Ath 445343871

MARTENS Geert Politiezone 5421 Assenede/Evergem 442720629

MARTENS Patrick Politiezone 5446 Damme/Knokke-Heist 441320189

MARTIN Etienne Zone de Police 5309 Flowal 440502763

MARTINUZZI Serge Commune de Charleroi 027590913

MASTROSERIO Fabien Zone de Police 5344 Evere/Schaerbeek/Saint-Josse-Ten-Noode 443248166

MATTAIGNE Christian Zone de Police 5269 La Mazerine 441327970

MATHIEU Freddy Zone de Police 5300 Famenne-Ardenne 451920067

MATHIEU Jean-Jacques Zone de Police 5267 Nivelles-Genappe 441325748

MATHY Jean Zone de Police 5278 Seraing-Neupre 450969871

MATTHYS Johan Politiezone 5441 Erpe-Mere/Lede 441328980

MAUS Nancy Gemeente Turnhout 048710706

MAUQUOY Catherine Zone de Police 5267 Nivelles-Genappe 441329687

MERCIER Philippe Zone de Police 5338 Germinalt 441890772

MERTENS Herman Politiezone 5351 Minos 443462778
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MERTENS Laurent Commune de Koekelberg 028690910

MESTDAGH Bob Politiezone 5462 ARRO Ieper 445293755

MESTDAGH Nathalie Politiezone 5316 Zone de Police du Tournaisis 443962128

METTLEN Erwin Zone de Police 5290 Stavelot/Malmédy 440512968

MEULENYZER Jean-Pierre Politiezone 5429 Zottegem/Herzele/Sint-Lievens-Houtem 451424660

MEUNIER Alain Zone de Police 5300 Famenne-Ardenne 451543888

MICHALCZYK Francis Zone de Police 5284 Ans/Saint-Nicolas 443445806

MICHIELS Didier Zone de Police 5288 Pays de Herve 441347370

MIGNON Jean-Pierre Zone de Police 5312 Haute Meuse 451074854

MILICAMPS Bénédicte Zone de Police 5305 Arches 443184714

M I N D O M B E
KABANGA

Gaby Commune de Saint-Josse-Ten-Noode 029540822

MINET Benoît Zone de Police 5284 Ans/Saint-Nicolas 443617877

MINETTE Pierre Zone de Police 5294 Meuse-Hesbaye 442077496

MINNE Jacques Zone de Police 5268 Ouest Brabant wallon 445196856

MOERMAN Robert Zone de Police 5342 Uccle/Auderghem/Watermael-Boitsfort 442625750

MOERMAN Guido Politiezone 5425 Vlaamse Ardennen 443200979

MOLLER Marjorie Zone de Police 5276 Jodoigne 443208356

MOMBAERS Bertrand Zone de Police 5303 Namur 443184916

MONDELAERS Bart Politiezone 5374 West-Limburg 445654574

MONSIEUR Helga Gemeente Aalst 077701204

MONTFORT Marcel Zone de Police 5304 Orneau-Mehaigne 442542995

MOONS Guy Politiezone 5374 West Limburg 443350624

MOREEL Rudy Politiezone 5438 Wetteren/Laarne/Wichelen 442709313

MOREL DE WESTGA-
VER

Cédric Zone de Police 5272 Ardenne brabançonnes 442878253

MORISSE Fabienne Zone de Police 5277 Liège 441362528

MORTELMANS Sofie Gemeente Mortsel 121780613

MOUREAU Patrick Zone de Police 5275 Ottignies-Louvain-la-Neuve 442012933

MOUVET Bernard Zone de Police 5283 Secova 445335080

MOYAERS Rudi Politiezone 5390 LAN 451563389

MULLENDERS Gérard Zone de Police 5297 Arlon/Attert/Habay/Martelange 451466086

MULLER Sylvia Politiezone 5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 443304750

N’ BERRY Rabha Commune d’ Ixelles 030650001

NAETS Michel Politiezone 5401 WOKRA 442900178

NANIOT Thierry Zone de Police 5337 Brunau 442272914

NECKEBROECK Luc Politiezone 5442 Ninove 441372834

NEEUS Alphons Politiezone 5359 BODUKAP 443324352

NELISSEN Hugo Politiezone 5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 451462955

NELLES Daniel Zone de Police 5290 Stavelot-Malmédy 441374046

NELLES Paul Zone de Police 5290 Stavelot-Malmédy 441374248

NEUVILLE Roger Zone de Police 5300 Famenne-Ardenne 442632117

NEVEJAN Wilfried Politiezone 5455 Grensleie 441375157

NICKMANS Ludo Politiezone 5389 Hageland 441376874

NICOLAERS Philip Politiezone 5381 Bilzen/Hoeselt/Riemst 445199886

NICOLAS Jean-Luc Zone de Police 5331 Aiseau-Presles/Châtelet/Farciennes 442978283

NIJS Johnie Politiezone 5386 Lanaken 445117135

NINCLAUS Cynthia Commune de Mouscron 031730509

NOE Jacques Zone de Police 5278 Seraing-Neupre 443291515
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NOEL Dominique Zone de Police 5305 Arches 443014760

NOENS Albert Politiezone 5430 Beveren 442557648

NOET Heidi Politiezone 5418 Regio Rhode & Schelde 442339400

NOLLE Frank Politiezone 5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 445171190

NOLLET Pedro Politiezone 5462 ARRO Ieper 443753980

NUYTIENS Sandra Gemeente Boom 109780402

OOSTERLYNCK Carlos Politiezone 5422 Lowazone 451500341

ORBAN Ronny Politiezone 5355 Voorkempen 442584122

OTTE Jan Politiezone 5400 Zaventem 451783257

OUDERMANS Paul Politiezone 5364 Regio Turnhout 441391729

PAELEMAN Valérie Commune de Tournai 032730813

PALINCKX Chris Politiezone 5345 Antwerpen 442479846

PAPRZYCKI Laurent Zone de Police 5321 Bernissart/Peruwelz 442588263

PAQUAY Alain Commune de Clavier 033560323

PAQUAY Regis Zone de Police 5297 Arlon/Attert/Habay/Martelange 446029036

PARDAENS Bart Politiezone 5440 Aalst 441845003

PARMENTIER Véronique Zone de Police 5267 Nivelles / Genappe 442876435

PAROT Dominique Zone de Police 5324 Mons/Quévy 440538432

PAUWAERT Patrick Politiezone 5446 Damme/Knokke-Heist 441930178

PAUWELS Yves Zone de Police 5318 Comines/Warneton 441401631

PAUWELS Lucien Politiezone 5367 Kempen - Noord-Oost 441401227

PAUWELS Marleen Gemeente Hasselt 064600320

PAYE Dirk Gemeente Koksijde 098600829

PEETERS Johan Politiezone 5405 Pajottenland 441404459

PEETERS Pierre Politiezone 5421 Assenede/Evergem 442982630

PEETERS Marc Politiezone 5432 Sint-Niklaas 442035161

PERMENTIER Luc Politiezone 5408 AMOW 452844193

PERNET Daniel Zone de Police 5325 La Louvière 441974638

PETERBROECK Ronny Politiezone 5429 Zottegem/Herzele/Sint-Lievens-Houtem 441402742

PETRENS Freddy Politiezone 5425 Vlaamse Ardennen 452034346

PETRISOT Stéphane Zone de Police 5334 Botte du Hainaut 443298282

PICARD Grégory Zone de Police 5300 Famenne - Ardenne 442632218

PIEPERS Nick Gemeente Eeklo 123740812

PIETERS Fabrice Zone de Police 5306 Entre Sambre et Meuse 441418405

PILLET Michel Zone de Police 5326 Sylle et Dendre 445209687

PILOY Françoise Zone de Police 5343 Montgomery 442551079

PINTSCH Pascal Zone de Police 5302 Semois et Lesse 442593822

PIRARD Xavier Zone de Police 5271 Wavre 441421233

PIRART Nathalie Zone de Police 5303 Namur 443187441

PIRNAY Jean-Louis Zone de Police 5277 Liège 443108932

PLASMAN Patrick Zone de Police 5315 Hermeton et Heure 441425475

PLEUGERS Guy Zone de Police 5330 Charleroi 452168025

POCHET Alain Zone de Police 5331 Aiseau-Presles/Châtelet/Farciennes 451555107

POELS Karel Gemeente Houthalen-Helchteren 137621004

POETS Jean-Pierre Politiezone 5385 Noordoost Limburg 442541783

POFFE Michel Zone de Police 5272 Ardennes Brabançonnes 442563308

POLFLIET Danny Politiezone 5443 Dendermonde 442579674

PONCIAU Cyprien Commune de La Louvière 124781208
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PONCIN Dominique Zone de Police 5309 Flowal 451898445

POPPE Gunther Politiezone 5436 Berlare/Zele 442328484

POSTELMANS Ivo Politiezone 5378 Houthalen-Helchteren 442608875

POTTIE Ronny Politiezone 5446 Damme/Knooke-Heist 441930582

PRESCHIA Christelle Zone de Police 5286 Hesbaye 445612239

PUTSEYS Carine Zone de Police 5269 La Mazerine 442338083

QUANTEN Huguette Politiezone 5345 Antwerpen 442448423

QUERTINMONT Christine Commune de Fontaine-l’Evêque 092591220

QUESTIAUX Gérard Zone de Police 5305 Arches 452309481

QUIQUEMPOIS Christian Zone de Police 5310 Houille-Semois 451775375

RAES Steven Gemeente Anderlecht 086700425

RAES Guido Politiezone 5439 Denderleeuw/Haaltert 441889055

RAMAEKERS Jean-Marie Politiezone 5370 HAZODI 440151038

RAPPE Paul Zone de Police 5305 Arches 443188249

RASQUINET Armand Zone de Police 5279 Herstal 445219791

REMUE Jean-Claude Zone de Police 5344 Evere/Schaerbeek/Saint-Josse-Ten-Noode 443256149

RENARD Francis Zone de Police 5293 Hesbaye Ouest 445393886

RENARD Virginie Zone de Police 5300 Famenne-Ardenne 446072482

RENOTTE Carole Zone de Police 5344 Evere/Schaerbeek/Saint-Josse-Ten-Noode 445126936

RESMINI Roberto Commune de Fléron 034710417

REYS Pierre Politiezone 5444 Brugge 445249804

RINCKENS Patrick Zone de Police 5297 Arlon/Attert/Habay/Martelange 442822982

RINGOET Damien Zone de Police 5303 Namur 443188552

ROBBERECHT Geert Politiezone 5430 Beveren 442557749

ROBERT Jean Zone de Police 5303 Namur 442165911

ROBERT José Zone de Police 5301 Centre Ardenne 451981095

ROBERTY José Zone de Police 5297 Arlon/Attert/Habay/Martelange 441810041

ROELANDT Albert Politiezone 5408 AMOW 445673166

ROELANDT Herbert Politiezone 5416 Lochristi/Moerbeke/Wachtebeke/Zelzate 451851460

ROETS Rudiger Politiezone 5430 Beveren 441486810

ROGGE Benny Politiezone 5418 Rhode & Schelde 443133079

ROLLAND Fancis Zone de Police 5344 Evere/Schaerbeek/Saint-Josse-Ten-Noode 443256755

RONSMANS Benny Politiezone 5397 Dijleland 452866728

ROOFTHOOFD Wim Politiezone 5412 KASTZE 443409430

ROSSEEL Rudy Politiezone 5345 Antwerpen 445425818

ROSSI Gianpietro Zone de Police 5281 Basse Meuse 451480941

RUBENS Christian Zone de Police 5289 Vesdre 442073860

RUBENS Lucien Politiezone 5448 Regio Tielt 443405184

RUETTE Johan Politiezone 5400 Zaventem 452627561

RUIZ-LOZANO David Zone de Police 5336 Trieux 445002553

RUTS Paul Politiezone 5369 Neteland 443610504

RUYSSCHAERT Stijn Politiezone 5446 Damme/Knokke-Heist 441931188

RYBCZAK Stéphane Commune de Mons 035720326

SABBE Roland Politiezone 5457 MIRA 442081035

SAELENS Isabelle Politiezone 5408 AMOW 452851671

SAIVE Françoise Zone de Police 5343 Montgomery 445119458

SARLETTE Nadine Zone de Police 5291 Eifel 445391361

SAVAETE Katrien Gemeente Brugge 072721013
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SAQUET Guy Zone de Police 5300 Famenne-Ardenne 442631006

SCHAMPAERT Eddy Politiezone 5359 BODUKAP 443376488

SCHEIRE Yves Politiezone 5418 Regio Rhode & Schelde 442582001

SCHELLEMANS Luc Politiezone 5409 Kapelle-op-den-Bos/Londerzeel/Meise 440157506

SCHEPERS Annemie Gemeente Houthalen-Helchteren 067701024

SCHMITT Walter Zone de Police 5314 Condroz-Famenne 451314324

SCHOELS Richard Zone de Police 5281 Basse Meuse 445087530

SCHOENAERS Alain Zone de Police 5335 Mariemont 442672533

SCHOETERS Ivo Politiezone 5347 Rupel 442024047

SCHOONBROODT Robert Zone de Police 5279 Herstal 445220704

SCHRAEYEN René Politiezone 5375 Heusden-Zolder 442663035

SCHROEDERS Jean-Pierre Zone de Police 5277 Liège 443117218

SCHROYEN Catherine Commune de Liège 036790607

SCRAVATTE Régis Zone de Police 5305 Arches 451883186

SEGERS Philippe Politiezone 5428 Geraardsbergen/Lierde 443334052

SEGERS Rik Politiezone 5453 RIHO 441522172

SELSCHOTTER André Commune de Saint-Gilles 037641025

SEMDANI Farid Commune d’Uccle 094700414

SERGEYSSELS Paul Politiezone 5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 443350523

SERVAIS Carine Zone de Police 5303 Namur 443189764

SEVENS Ward Politiezone 5385 Noordoost Limburg 443312430

SIMON Rudy Zone de Police 5326 Sylle et Dendre 451626340

SIMONS Jan Politiezone 5350 Grens 442083560

SIX Silvaan Karl Politiezone 5425 Vlaamse Ardennen 442593216

SIX Christiaan Politiezone 5351 Minos 445250006

SLEEUWAERT Tony Politiezone 5448 Regio Tielt 441534906

SLOOTMAEKERS Theo Politiezone 5377 Kempenland 443589383

SMAEGE Koen Politiezone 5403 Zone Rode 446056722

SMET Luc Politiezone 5346 Zwijndrecht 442088008

SMET Dirk Politiezone 5430 Beveren 442558153

SMET Ivar Politiezone 5441 Erpe-Mere/Lede 443329103

SMOLDERS Eric Politiezone 5345 Antwerpen 442456810

SNOECK Christof Gemeente Lokeren 080600806

SOCACIU Daniela Commune de Schaerbeek 105600511

SOMERS Frans Politiezone 5350 Grens 441881072

SOMERS Ken Politiezone 5353 Schoten 441542077

SORNIN Maurice Zone de Police 5284 Ans/Saint-Nicolas 441543390

SPLINGAIRE Dominique Commune de La Louvière 038691012

SPRUNG Richard Zone de Police 5300 Famenne-Ardenne 441547131

STAELENS Benny Politiezone 5456 Kortrijk/Kuurne/Lendelede 441961100

STAELENS Olivier Zone de Police 5288 Pays de Herve 441548040

STALMANS Patrick Politiezone 5396 Demerdal - DSZ 452042733

STALMANS Marcel Politiezone 5396 Demerdal - DSZ 451146996

STAS Kathleen Gemeente Genk 134830903

STEENNOT Carine Zone de Police 5340 Bruxelles Ouest 442829046

STEENSSENS Marc Politiezone 5433 Kruibeke/Temse 443009306

STESSELS Dirk Politiezone 5345 Antwerpen 442475705

STEVENS Frederik Politiezone 5408 Aarschot 451645639
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STEVENS Jean-Pierre Politiezone 5343 Montgomery 442552089

STRAGIER Franky Politiezone 5455 Grens-Leie 452534908

STRUBBE Marc Politiezone 5449 Oostende 451795785

STRUMAN Pascal Zone de Police 5300 Famenne-Ardenne 441559659

SYMENS Steven Zone Rode 5403 Zone Rode

SYMOEN Glenn Politiezone 5452 Kouter 443613433

TABOURDON Roland Zone de Police 5271 Wavre 445195846

TAELMAN Eric Politiezone 5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 443327281

TAHON Jan Gemeente Blankenberge 069800813

TAJMOUT Farida Zone de Police 5344 Evere/Schaerbeek/Saint-Josse-Ten-Noode 443262516

TESTAERT Kris Politiezone 5404 Beersel 443310814

THEUNISSEN Ferdi Politiezone 5386 Lanaken 443012235

THEUNISSEN Jean-Marc Zone de Police 5281 Basse Meuse 451939972

THIBAUT Geneviève Commune de Mouscron 127790720

THIELEMANS Didier Zone de Police 5269 La Mazerine 440167812

THIJS Jean Politiezone 5381 Bilzen/Hoeselt/Riemst 440622702

THIRY Maarten Gemeente Mechelen 107770201

TISOURA Karim Zone de Police 5335 Mariemont 441590375

THOMAS Pierre Politiezone 5458 Gavers 445236464

THOME Gérard Zone de Police 5303 Namur 443190976

THONON Patrick Zone de Police 5285 Awans/Grâce-Hollogne 451911175

THYS Stephan Politiezone 5380 Herstappe/Tongeren 442053046

TIELENS Natacha Gemeente Scherpenheuvel 052740412

TOISOUL Gérard Zone de Police 5303 Namur 443191077

TORFS Patrick Politiezone 5345 Antwerpen 442482775

TONDEUR Gert Politiezone 5403 Drogenbos/Linkebeek/Sint-Genesius-
Rode

442286250

TOSSINGS Armand Zone de Police 5277 Liège 443123177

TOUMPSIN Pierre Zone de Police 5289 Vesdre 442075880

TOURNAY Guy Zone de Police 5290 Stavelot/Malmédy 442540773

TRINCHESE Walter Zone de Police 5333 Lermes 441937050

TRIOLET Jacques Zone de Police 5290 Stavelot/Malmédy 445325986

TROCH Nico Politiezone 5439 Denderleeuw/Haaltert 441889257

TYTGAT Eddy Politiezone 5448 Regio Tielt 441592803

TYVAERT Katrien Gemeente Middelkerke 116780630

UYTTEBROECK Pascale Commune d’Amay 039641207

VAN ACKER Werner Politiezone 5433 Kruibeke/Temse 443009407

VAN ASCH Edy Politiezone 5449 Oostende 441597954

VAN BALEN Katelijne Gemeente Lier 045670828

VAN BEERS Luc Politiezone 5367 Kempen - Noord-Oost 441598762

VAN BERLAMONT Marc Politiezone 5439 Denderleeuw/Haaltert 451222778

VAN BEVEREN Frank Politiezone 5393 HERKO 443346883

VAN BOS Eddy Politiezone 5442 Ninove 443362950

VAN CAMPFORT Peter Politiezone 5368 Balen/Dessel/Mol 443467428

VAN CANEGEM Luc Politiezone 5441 Erpe-Mere/Lede 443329305

VAN CAUTER Tom Politiezone 5437 Buggenhout/Lebbeke 441981106
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VAN CAUWENBERGH Steven Politiezone 5391 Bierbeek/Boutersem/Holsbeek/Lubbeek 452530258

VAN CLEEMPUT Florent Politiezone 5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 443345267

VAN CLEVEN Christoph Politiezone 5455 Grens-Leie 445337710

VAN DAELE Jan Politiezone 5452 Kouter 441604927

VAN DE PERRE Luc Politiezone 5430 Beveren 442559264

VAN DE VELDE Nancy Politiezone 5441 Erpe-Mere/Lede 443348806

VAN DE VELDE Tony Politiezone 5416 Lochristi/Moerbeke/Wachtebeke/Zelzate 441983732

VAN DE VELDE Nico Politiezone 5422 Lowazone 443135608

VAN DE VOORDE Fabrice Commune de Forest 040770103

VAN DE VOORDE Roland Politiezone 5436 Berlare/Zele 451239956

VAN DE WEYNGAERT Paul Politiezone 5359 BODUKAP 443377296

VAN DE WOESTYNE Ronny Politiezone 5421 Assenede/Evergem 442721538

VAN DE ZANDE Jean-Paul Zone de Police 5276 Jodoigne 441682628

VAN DEN BERGE Patrick Politiezone 5428 Geraardsbergen/Lierde 442240982

VAN DEN BERGH Johan Politiezone 5439 Denderleeuw/Haaltert 452375664

VAN DEN BLEEKEN Marc Politiezone 5348 Noord 451928151

VAN DEN BOGAERT Marc Politiezone 5430 Beveren 442558658

VAN DEN BOSSCHE Edmond Politiezone 5356 Klein-Brabant 441867029

VAN DEN BRANDE Geert Politiezone 5399 BRT 443621820

VAN DEN BRANDE Paul Politiezone 5345 Antwerpen 442396990

VAN DEN BROECK François Politiezone 5362 Heist 441914620

VAN DEN BULCK Nico Politiezone 5363 Noorderkempen 443368913

VAN DEN ELSACKER Jo Politiezone 5348 Noord 445201910

VAN DEN HOUWE Rudy Politiezone 5442 Ninove 443361637

VAN DER AUWERA Dirk Politiezone 5360 Lier 440647152

VAN DER AUWER-
MEULEN

Natasja Politiezone 5391 Bierbeek/Boutersem/Holsbeek/Lubbeek 445172507

VAN DER BAETEN Lieven Politiezone 5428 Geraardsbergen/Lierde 443332840

VAN DER BEKEN Thierry Politiezone 5457 MIRA 442081944

VAN DER BURGHT Peter Politiezone 5436 Berlare/Zele 442329595

VAN DER DONCK Jean-Pierre Politiezone 5415 Gent 451386365

VANDER EECKEN Muriel Zone de Police 5336 Trieux 443473387

VAN DER ELST Carine Gemeente Bredene 091600527

VAN DER STRAETEN Kurt Politiezone 5437 Buggenhout/Lebbeke 441981308

VAN DER STUYFT Gunter Politiezone 5429 Zottegem/Herzele/Sint-Lievens-Houtem 443374973

VAN DEYNSE Rudy Politiezone 5424 Maldegem 451471241

VAN DIJCK Leo Politiezone 5350 Grens 441622913

VAN DOREN Chris Politiezone 5359 BODUKAP 443314349

VAN DYCK Luc Politiezone 5364 Regio Turnhout 442061635

VAN ELSTRAETE Paul Politiezone 5425 Vlaamse Ardennen 442593317

VAN ELVEN Véronique Zone de Police 5330 Charleroi 442138932

VAN GESTEL Leon Politiezone 5362 Kempen - Noord-Oost 441856319

VAN GORP Gust Politiezone 5364 Regio Turnhout 442345258

VAN GUCHT Johan Politiezone 5408 AMOW 440652711

VAN GULLIK Willy Politiezone 5443 Dendermonde 442575331

VAN HAELEWYN Joost Gemeente Tessenderlo 062640330
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VAN HAEREN Philip Politiezone 5437 Buggenhout/Lebbeke 441870867

VAN HAM Koen Politiezone 5371 Lommel 441992826

VAN HECKE Inge Gemeente Brugge 095790112

VAN HECKE Luc Politiezone 5429 Zottegem/Herzele/Sint-Lievens-Houtem 451448912

VAN HEE Luc Politiezone 5417 Meetjesland-centrum 441632613

VAN HIJFTE Antoine Politiezone 5421 Assenede/Evergem 441634027

VAN HOECK Werner Politiezone 5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 451961392

VAN HOLDER Benny Politiezone 5442 Ninove 443362546

VAN HOLDERBEKE Kurt Politiezone 5417 Meetjesland-centrum 442618777

VAN HORENBEEK Kevin Politiezone 5391 Bierbeek/Boutersem/Holsbeek/Lubbeek 446072381

VAN HOVE Jozef Politiezone 5430 Beveren 442559769

VAN HUMBEEK Mario Politiezone 5442 Ninove 443361132

VAN HUYCHEM Guy Politiezone 5413 Halle 442887852

VAN HYFTE Hilde Politiezone 5421 Assenede/Evergem 442982831

VAN KERCKHOVEN Patrick Politiezone 5356 Klein-Brabant 441867332

VAN KERSAVONT Wim Politiezone 5435 Hamme/Waasmunster 442234316

VAN LAER Bart Politiezone 5369 Neteland 443650617

VAN LANDEWIJCK Jean Politiezone 5446 Damme/Knokke-Heist 441932505

VAN LEEMPUTTEN Werner Politiezone 5353 Schoten 442283523

VAN LEEUWE Steven Politiezone 5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 443339409

VAN LOY Jozef Politiezone 5369 Neteland 441643626

VAN MAELE Jacqueline Zone de Police 5340 Bruxelles Ouest 442937160

VAN MIEGHEM Walter Politiezone 5345 Antwerpen 442429932

VAN NEYGEM Marc Politiezone 5440 Aalst 441851467

VAN NEYGEN Eric Gemeente Brussel 085490912

VAN OOST Nadine Politiezone 5420 Deinze/Zulte 445167049

VAN OVERMEIRE Lieven Politiezone 5418 Rhode & Schelde 441648777

VAN PAEMEL Raymond Politiezone 5442 Ninove 443360425

VAN PETEGHEM Luc Politiezone 5416 Lochristi/Moerbeke/Wachtebeke/Zelzate 441983934

VAN POUCKE Koen Politiezone 5416 Puyenbroeck 446110878

VAN PUYVELDE Luc Politiezone 5430 Beveren 450880551

VAN REETH Guy Politiezone 5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 443345570

VAN RILLAER Pascal Zone de Police 5336 Trieux 442883105

VAN RILLAER Patrick Politiezone 5395 Haacht 442230474

VAN ROOST Rudi Politiezone 5399 BRT 443373256

VAN ROY René Politiezone 5404 Beersel 443310208

VAN ROYEN Koen Politiezone 5430 Beveren 440737078

VAN RYMENANT Luc Politiezone 5346 Zwijndrecht 440665037

VAN RYMENANT Chris Gemeente Aarschot 050630507

VAN SANT Frans Politiezone 5364 Regio Turnhout 442062544

VAN SCHANDEVYL Danny Politiezone 5439 Denderleeuw/Haaltert 445223027

VAN SIMAEY Renaat Politiezone 5405 Pajottenland 451840447

VAN SNICK Johan Politiezone 5429 Zottegem/Herzele/Sint-Lievens-Houtem 445075305

VAN SPEYBROECK Jan Politiezone 5418 Regio Rhode & Schelde 441654841

VAN STEENBERGE Gunther Politiezone 5429 Zottegem/Herzele/Sint-Lievens-Houtem 445074796

VAN TICHELT Eddy Politiezone 5355 Voorkempen 442197637
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VAN WABEKE Ludo Politiezone 5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 443304447

VAN WAMBEKE Hans Politiezone 5426 Brakel/Horebeke/Maarkedal/Zwalm 442084368

VALDEVIT Jean Zone de Police 5267 Nivelles-Genappe 441595732

VANAELTEN Luc Politiezone 5366 Geel/Laakdal/Meerhout 441885722

VANBERGEN Erik Politiezone 5386 Lanaken 443012437

VANBERGEN Michel Politiezone 5356 Zuiderkempen 445342558

VANBILSEN Jean Politiezone 5375 Heusden-Zolder 442663641

VANCAMP Martine Gemeente Tienen 056611226

VANCLEEF Sandra Gemeente Maaseik 089680702

VANCOELLIE Ann Politiezone 5453 RIHO 445113091

VANCOPPENOLLE Joseph Politiezone 5425 Vlaamse Ardennen 442593418

VANDE PERRE Philippe Politiezone 5442 Ninove 443361334

VANDECASTEELE Patrick Politiezone 5460 Polder 451929464

VANDECASTEELE Johan Politiezone 5419 Schelde - Leie 451414051

VANDECRUYS Gaston Politiezone 5375 Heusden-Zolder 442663742

VANDEKINDEREN Ronny Gemeente Oostende 074531029

VANDEN DRIESSCHE Ann Politiezone 5340 Brussel West 445115317

VANDENBERGHE Luc Politiezone 5429 Zottegem/Herzele/Sint-Lievens-Houtem 445076517

VANDENBOSCH Thierry Zone de Police 5303 Namur 443191986

VANDENBERGH Christel Zone de Police 5290 Stavelot-Malmédy 445046205

VANDENBROECK Patrick Politiezone 5402 Druivenstreek 443365172

VANDENBROUCK Jean-Denis Commune de Mouscron 131761011

VANDENBROERE Bernard Politiezone 5427 Ronse 442022229

VANDENHAUTE Luc Politiezone 5428 Geraardsbergen/Lierde 443332941

VANDENHEMEL Guy Zone de Police 5307 Samson 442711535

VANDENHOECKE Antoon Politiezone 5427 Ronse 442022431

VANDEPITTE Hilde Politiezone 5418 Regio Rhode & Schelde 442582304

VANDEPUTTE Eric Politiezone 5418 Regio Rhode & Schelde 442008788

VANDERCAM Etienne Zone de Police 5269 La Mazerine 443372751

VANDERHAEGHE Leo Politiezone 5435 Hamme/Waasmunster 442234417

VANDERKIMPEN Steven Politiezone 5427 Ronse 442022633

VANDERKIMPEN Bernard Politiezone 5427 Ronse 442022532

VANDERSANDE Eric Politiezone 5403 Zone Rode 442286856

VANDEWALLE Nicole Zone de Police 5276 Jodoigne 442636460

VANDEWEGHE Geert Politiezone 5430 Beveren 442559163

VANDEWOUDE Dirk Gemeente Koksijde 076541223

VANDIERENDONCK Freddy Politiezone 5446 Damme/Knokke-Heist 441933515

VANELDEREN Steven Politiezone 5408 AMOW 445672964

VANGILBERGEN Ben Gemeente Tienen 057680328

VANGYSEGEMS Glenn Politiezone 5408 AMOW 445373267

VANHAM Eric Politiezone 5417 Meetjesland-Centrum 442396485

VANHERF Anne Marie Gemeente Heusden-Zolder 065620717

VANHOOLANDT Noël Poltiezone 5329 Hauts-Pays 441690106

VANLOMMEL Jan Politiezone 5366 Geel/Laakdal/Meerhout 441886328

VANSCHOELANT Jozef Politiezone 5395 Haacht 441699196

VANSEVENANT Toon Politiezone 5455 Grens-Leie 445083284
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VANSTEELANDT Philippe Zone de Police 5300 Famenne-Ardenne 441700109

VANTOMME Johan Politiezone 5462 Arro Ieper 445188368

VANWEDDINGEN Sandra Gemeente Sint-Niklaas 082710831

VARASSE Maud Commune de Mouscron 041720729

VASSEUR Christophe Politiezone 4514 Sint-Pieters-Leeuw 441703846

VELLEMAN Willy Politiezone 5443 Dendermonde 442578361

VENNEKENS Chris Politiezone 5351 Minos 441705563

VENNEKENS Mark Politiezone 5390 LAN 440737886

VERANNEMAN Michel Politiezone 5427 Ronse 442022734

VERBEECK Barbara Gemeente Boom 087720210

VERBEECK Rudy Politiezone 5350 Grens 441921892

VERBEKE Marc Politiezone 5455 Grens-Leie 452005347

VERBEURGT Hans Politiezone 5426 Brakel/Horebeke/Maarkedal/Zwalm 441869655

VERBOVEN Marc Politiezone 5367 Kempen - Noord-Oost 441710112

VERCAMMEN Eddy Politiezone 5359 BODUKAP 443368307

VERCRUYSSE Olivier Zone de Police 5322 Ath 442986872

VERDONCK Kurt Politiezone 5388 Leuven 445492708

VEREECKE Eric Politiezone 5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 443345166

VEREECKE Lies Gemeente Dilbeek 053740706

VEREECKEN Lieven Politiezone 5408 AMOW 442920992

VERGAUWEN Yves Gemeente Sint-Niklaas 083781206

VERHAEVEN Marc Politiezone 5438 Wetteren/Laarne/Wichelen 443652031

VERHERSTRAETEN Philip Politiezone 5355 Voorkempen 442278873

VERHOEVEN Jan Politiezone 5354 Ranst/Zandhoven 452241581

VERLIEFDE Johan Politiezone 5429 Zottegem/Herzele/Sint-Lievens-Houtem 452351214

VERLINDEN Peter Gemeente Diest 051631211

VERLOOVE Frankie Politiezone 5416 Lochristi/Moerbeke/Wachtebeke/Zelzate 441984035

VERMANDER Luc Gemeente Kortrijk 115570427

VERMEIREN Mark Politiezone 5355 Voorkempen 443411248

VERMEIREN Johan Politiezone 5408 AMOW 442901693

VERMEIREN Walter Politiezone 5408 AMOW 442172072

VERMEULEN Leo Politiezone 5350 Grens 451665746

VERMEULEN Antoine Politiezone 5425 Vlaamse Ardennen 443202595

VERNAILLEN Bart Politiezone 5442 Ninove 443362445

VERPLAETSE Annelies Politiezone 5456 Kortrijk/Kuurne/Lendelede 445332757

VERRESEN Roger Politiezone 5348 Noord 443301922

VERRYKEN Patrick Politiezone 5345 Antwerpen 442472570

VERSCHUEREN Marc Politiezone 5364 Regio Turnhout 442340612

VERSTRAETE Marij Gemeente Mechelen 046780723

VERSTRAETE Koen Politiezone 5454 MIDOW 443008393

VERSTRAETEN Pierre Zone de Police 5300 Famenne-Ardenne 441735572

VERSTRAETEN Michel Politiezone 5418 Regio Rhode & Schelde 442582203

VERSTREPEN Jan Politiezone 5357 Willebroek 443627779

VERVAECKE Marnix Politiezone 5339 Brussel/Elsene 442850062
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VERVAET Dirk Politiezone 5439 Denderleeuw/Haaltert 441737289

VERVISCH Béatrice Zone de Police 5342 Uccle/Auderghem/Watermael-Boitsfort 442322727

VINCENT Marie Commune de Tournai 126760614

VINGERHOEDT Luc Politiezone 5353 Schoten 442284230

VINGERHOETS Jan Politiezone 5351 Minos 440706968

VLEESCHOUWER Nancy Politiezone 5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 443305053

VLEUGELS Andy Politiezone 5403 Zone Rode 445680543

VLIEGEN René Politiezone 5380 Herstappe/Tongeren 451211563

VOESTERZOONS Robert Politiezone 5442 Ninove 443361536

VRANCKX Linda Gemeente Halle 110620817

VRANCX Benoît Commune d’Estinnes 042710524

WALTZING Pierre Zone de Police 5299 Gaume 452045965

WARNIE Valerie Zone de Police 5269 La Mazerine 446079556

WARNOTTE André Zone de Police 5277 Liège 443128837

WATELET Jacques Commune de La Louvière 106650319

WATHIEU Jenny Zone de Police 5277 Liège 443129241

WATTECAMPS Pascal Zone de Police 5297 Alron/Attert/Habay/Martelange 443019107

WATTENY Marie-Thérèse Politiezone 5423 Aalter/Knesselare 443302326

WATTIEZ André Zone de Police 5324 Mons/Quévy 442266042

WAUTERS Marnix Politiezone 5416 Lochristi/Moerbeke/Wachtebeke/Zelzate 451689388

WAUTIER Axel Zone de Police 5274 Waterloo 442315653

WAUMANS Johan Politiezone 5364 Regio Turnhout 442344450

WEERBROUCK Stefanie Gemeente Koksijde 118660611

WEYDERS Jean-Claude Zone de Police 5303 Namur 443192592

WIJNS Paul Politiezone 5408 AMOW 445673469

WILKIN Philippe Zone de Police 5301 Centre Ardenne 442595438

WILLEMS Sarah Gemeente Bredene 049770117

WILMART Pierre Zone de Police 5295 Huy 443007484

WINDELS Kurt Politiezone 5420 Deinze/Zulte 452337571

WINS Gilbert Politiezone 5386 Lanaken 443012841

WITTEVRONGEL Els Politiezone 5447 Het Houtsche 442333336

WITTOUCK Tom Politiezone 5455 Grens-Leie 443602925

WOLFS Guy Zone de Police 5278 Seraing/Neupré 443287572

WOLFS Kris Politiezone 5399 BRT 443373054

WOLLWERT Jean-Claude Zone de Police 5287 Fagnes 451985644

WOUTERS Patrick Zone de Police 5339 Bruxelles Capitale/Ixelles 442740332

WOUTERS Guido Politiezone 5345 Antwerpen 442374358

WOUTERS Luc Politiezone 5364 Regio Turnhout 442341521

WOUTERS Sarah Gemeente Genk 133790113

WYBAILLIE Enzo Politiezone 5454 MIDOW 443027086

WYNANT Laurent Politiezone 5402 Druivenstreek 445713077

ZWAENEPOEL Hendrik Politiezone 5425 Vlaamse Ardennen 443202696
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Art. 2. Het ministerieel besluit van 18 april 2005 houdende de lijst
van ambtenaren belast met de adviezen inzake technopreventie erkend
door de Minister van Binnenlandse Zaken wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 9 maart 2006.

P. DEWAEL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2006/00290]
Erkenning als opleidingsinstelling voor het personeel van de bewa-

kingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten in toepas-
sing van de wet van 10 april 1990 tot regeling van de private en
bijzondere veiligheid. — Vernieuwing

Bij besluit van 23 maart 2006 wordt de erkenning voor de organisatie
van de basisopleiding van het uitvoerend personeel van de bewakings-
ondernemingen en de interne bewakingsdiensten, verleend bij minis-
terieel besluit van 30 maart 2001 aan « Association belge pour la
Sécurité », met maatschappelijke zetel te 5380 Noville-les-Bois, rue du
Grand Champ 6, vernieuwd voor een periode van vijf jaar, vanaf
30 maart 2006.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2006/00289]
Weigering tot erkenning als opleidingsinstelling voor de organisatie

van de opleidingen voor privé-detective in toepassing van de wet
van 19 juli 1991 tot regeling van het beroep van privé-detective

Bij ministerieel besluit van 24 maart 2006 wordt de instelling Syntra
Provincies Antwerpen en Vlaams-Brabant (vestiging Antwerpen),
gevestigd te 2550 Kontich, Prins Boudewijnlaan 24, bus A, geweigerd
als opleidingsinstelling voor het organiseren van de basisopleiding
voor privé-detectives.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 18 avril 2005 portant la liste des
fonctionnaires chargés des conseils en technoprévention reconnus par
le Ministre de l’Intérieur est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur Belge.

Bruxelles, le 9 Mars 2006.

P. DEWAEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2006/00290]
Agrément comme organisme de formation pour le personnel des

entreprises de gardiennage et services internes de gardiennage, en
application de la loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée
et particulière. — Renouvellement

Par arrêté du 23 mars 2006, l’agrément pour l’organisation de la
formation de base du personnel d’exécution des entreprises de
gardiennage et des services internes de gardiennage, accordé par arrêté
ministériel du 30 mars 2001 à l’Association belge pour la Sécurité, dont
le siège social est sis rue du Grand Champ 6, à 5380 Novilles-les-Bois,
est renouvelé pour une période de cinq ans, à partir du 30 mars 2006.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2006/00289]
Refus d’agrément comme organisme de formation pour l’organisa-

tion de formations pour détective privé en application de la loi du
19 juillet 1991 organisant la profession de détective privé

Par arrêté ministériel du 24 mars 2006, l’organisme « Syntra Provin-
cies Antwerpen en Vlaams-Brabant » (vestiging Antwerpen), établi
Prins Boudewijnlaan 24, bus A, à 2550 Kontich, est refusé comme
organisme de formation pour l’organisation de la formation de base de
détectives privés.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2006/22251]
10 FEBRUARI 2006. — Koninklijk besluit

tot goedkeuring van de wijziging
van de statuten van het Kinderbijslagfonds VEV

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de samengeordende wetten betreffende de kinderbijslag
voor loonarbeiders, inzonderheid op artikel 26, derde lid;

Gelet op de beslissing van de algemene vergadering van 9 juni 2005
van het Kinderbijslagfonds VEV;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De wijziging van de statuten van het Kinderbijslagfonds
VEV, zoals aangenomen bij beslissing van zijn algemene vergadering
van 9 juni 2005 wordt goedgekeurd.

Art. 2. Onze Minister van Sociale Zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 februari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

Bijlage

Statuten

Kinderbijslagfonds VEV

Vereniging zonder winstoogmerk

TITEL I. — Stichting, benaming, duur
Artikel 1.
Er werd op 6 december 1930 op initiatief van het Vlaams Economisch Verbond onder het voorzitterschap van

Lieven Gevaert een vereniging zonder winstoogmerk opgericht onder de benaming Compensatiekas V.E.V. De
vereniging werd erkend bij Koninklijk Besluit van 27 oktober 1931.

De Statuten werden gewijzigd bij Koninklijk Besluit van 13 juni 1960 tot wijzigingen in de statuten van de
Compensatiekas van het Vlaams Economisch Verbond te Antwerpen (Belgisch Staatsblad d.d. 13 september 1960).

Bij beslissing van de Buitengewone Algemene Vergadering d.d. 3 februari 1989 werd de benaming gewijzigd in
« Kinderbijslagfonds V.E.V. », vereniging zonder winstoogmerk. De wijziging van de benaming werd goedgekeurd bij
Koninklijk Besluit van 12 mei 1989.

Bij beslissing van de Algemene Vergadering d.d. 12 mei 1995 is de Franstalige benaming « Caisse d’Allocations
Familiales ASD », association sans but lucratif. De Duitstalige benaming luidt «Familienzulagenkasse VEV », Verein
ohne Erwerbszweck. De vereniging is opgericht voor onbepaalde duur.

TITEL II. — Zetel

Art. 2.

De zetel van de vereniging is gevestigd te 2000 Antwerpen, Brouwersvliet 4 bus 3 in het gerechtelijke
arrondissement Antwerpen.

TITEL III. — Doel

Art. 3.

De vereniging heeft tot doel de gezinsbijslagen overeenkomstig de wetgeving betreffende de kinderbijslag voor
werknemers uit te keren.

TITEL IV. — Lidmaatschap - Bijdragen

Art. 4. - Aanvaarding

Kan lid worden elke werkgever, natuurlijke of rechtspersoon die valt onder de toepassing van de gecoördineerde
wetten betreffende de kinderbijslag voor werknemers. Het toepassingsgebied strekt zich over het gehele land uit.

De aansluiting mag niet geweigerd worden aan een werkgever die zich er toe verbindt alle bepalingen van de
statuten en reglementen na te leven, op voorwaarde dat hij behoort tot de categorie van werkgevers waarvan in het
voorgaande lid sprake is en hij bij geen ander kinderbijslagfonds uitgesloten werd wegens tekortkoming aan zijn
verplichtingen.

Het kinderbijslagfonds mag zichzelf op zijn ledenlijst inschrijven voor zijn personeelsleden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2006/22251]
10 FEVRIER 2006. — Arrêté royal

portant approbation de la modification
des statuts de la Caisse d’Allocations familiales ASD

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour
travailleurs salariés, notamment l’article 26, alinéa 3;

Vu la décision de l’assemblée générale du 9 juin 2005 de la Caisse
d’Allocations familiales ASD;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est approuvée la modification des statuts de la Caisse
d’Allocations familiales ASD telle qu’adoptée par décision de son
assemblée générale du 9 juin 2005.

Art. 2. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 février 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE
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Art. 5.

Het aantal leden is onbeperkt. Het mag evenwel niet lager zijn dan de minima bepaald bij of krachtens de
gecoördineerde wetten.

Art. 6.

De aanvraag tot aansluiting houdt de verbintenis in alle bepalingen van de statuten en reglementen van de
vereniging na te leven.

Art. 7. - Einde lidmaatschap

Het lidmaatschap vervalt ingevolge ontslag of uitsluiting. Het ontslag wordt, per ter post aangetekend schrijven,
ingediend bij de raad van bestuur; geen enkel lid kan evenwel ontslag nemen voor het verstrijken van een eerste termijn
van vier jaar zoals voorzien in de wet van 1 augustus 1985. Het moet ingediend worden met inachtneming van een
opzeggingstermijn van ten minste dertig dagen; het wordt van kracht op het einde van het kwartaal tijdens hetwelk
de opzeggingstermijn verstrijkt.

De uitsluiting kan onverwijld door de raad van bestuur uitgesproken worden tegen de leden die ernstig
tekortkomen bij het naleven van hun statutaire of wettelijke verplichtingen. Het betrokken lid wordt voorafgaandelijk
uitgenodigd om gehoord te worden door de raad van bestuur. Zij wordt, per ter post aangetekend schrijven, ter kennis
van het lid gebracht, zij wordt van kracht op het einde van het kwartaal tijdens hetwelk de kennisgeving ontvangen
werd.

Art. 8. - Verplichtingen

De ontslagnemende leden zijn ertoe gehouden hun verplichtingen te vervullen voor gans de duur van hun
aansluiting en onder meer de bijdragen te betalen die betrekking hebben op de periode van hun aansluiting.

De ontslagnemende of uitgesloten leden, de gewezen leden of erfgenamen ervan hebben geen recht op het
maatschappelijk vermogen en kunnen de terugbetaling van de gestorte bijdragen niet eisen.

Art. 9. - Bijdragen

Bij beslissing van de Raad van Bestuur kan een aanvullende bijdrage worden gevraagd aan de leden ingeval de
inkomsten onvoldoende zijn om de normale werking van de vereniging te financieren.

In dat geval moet deze bijdrage het gehele tekort dekken dat zou ontstaan zijn door de ontoereikendheid van de
administratieve reserve.

Indien hiertoe wordt beslist, betaalt elke aangesloten werkgever per rechthebbende, uit wiens hoofde op
31 december van het afgesloten boekjaar effectief kinderbijslag verschuldigd was, eenzelfde aandeel in het totale bedrag
van het tekort.

Art. 10. - Register

Op de zetel van de vereniging wordt door de raad van bestuur een register van de leden gehouden. Dit register
vermeldt de naam, voornaam en woonplaats van de leden of ingeval het een rechtspersoon betreft, de naam, de
rechtsvorm en het adres van de zetel.

Bovendien moeten alle beslissingen betreffende de toetreding, uittreding of uitsluiting van leden in dat register
worden ingeschreven door toedoen van de raad van bestuur binnen 30 dagen nadat de raad in kennis is gesteld van
deze beslissing.

Alle leden kunnen op de zetel van de vereniging het register van de leden raadplegen, alsmede alle notulen en
beslissingen van de Algemene Vergadering, van de raad van bestuur en van de personen, al dan niet met een
bestuursfunctie, die bij de vereniging of voor rekening ervan een mandaat bekleden, evenals alle boekhoudkundige
stukken van de vereniging.

Art. 11. - Verantwoordelijkheid

De leden gaan in die hoedanigheid geen enkele persoonlijke verplichting aan inzake de verbintenissen die de
vereniging aangaat.

TITEL V. — Algemene vergadering

Art. 12.

De Algemene Vergadering is samengesteld uit al de leden.

Art. 13.

De Algemene Vergadering is geldig samengesteld welk ook het aantal aanwezige of vertegenwoordigde leden zij
en de beslissingen worden bij meerderheid van de stemmen genomen.

De Algemene Vergadering der leden is alleen bevoegd om over de volgende onderwerpen te beraadslagen :

1° de wijziging in de statuten;

2° de benoeming en de afzetting van de bestuurders;

3° de goedkeuring van de begrotingen en de rekeningen;

4° de ontbinding van de vereniging of haar samensmelting met een andere vereniging;

5° de goedkeuring van de bijzondere reglementen bedoeld bij de gecoördineerde wetten betreffende de
kinderbijslag;

6° de benoeming elk jaar van de commissaris-revisor en eventueel zijn afzetting.
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Wanneer de vereniging niet meer dan vijfhonderd leden telt, kan de Algemene Vergadering slechts geldig over de
wijzigingen in de statuten beraadslagen indien het voorwerp van deze wijzigingen speciaal in de oproeping vermeld
is en indien de vergadering de tweederden van de leden verenigt.

Een wijziging kan slechts aangenomen worden met een meerderheid van de tweederden der stemmen. Indien de
tweederden der leden niet aanwezig of vertegenwoordigd zijn op de eerste vergadering, mag een tweede vergadering
samengeroepen worden die kan beraadslagen welk ook het aantal aanwezige leden zijn. De tweede vergadering mag
niet binnen 15 dagen volgend op de eerste vergadering worden gehouden.

Wanneer de vereniging meer dan vijfhonderd leden telt, beraadslaagt de Algemene Vergadering geldig over de
wijzigingen in de statuten in dezelfde voorwaarden, maar ze moet niet de tweederden van de leden verenigen.

Art. 14. - Bijeenroeping

Elk jaar wordt een statutaire Algemene Vergadering gehouden. De raad van bestuur brengt er verslag uit over de
verrichtingen van de vereniging, de rekening van het voorbije dienstjaar en legt er de begroting van het volgend
dienstjaar voor.

Buitengewone Algemene Vergaderingen worden door de raad van bestuur samengeroepen telkens als hij het
nuttig acht voor de belangen van de vereniging; zij zullen eveneens samengeroepen moeten worden op uitdrukkelijk
verzoek van een vijfde der leden schriftelijk gericht tot de voorzitter van de raad. Elk voorstel ondertekend door ten
minste een twintigste van de leden wordt op de agenda gebracht.

De oproepingen die de agenda bevatten worden aan de leden gezonden per gewone brief die ten minste acht
dagen voor de vergadering aan de post toevertrouwd wordt. Er is geen verplichting al de leden individueel voor de
Algemene Vergaderingen op te roepen indien hun aantal meer dan tweeduizend bedraagt. Wanneer van deze
vrijstelling gebruik gemaakt wordt, gebeurt de oproeping ten minste veertien dagen op voorhand via het Belgisch
Staatsblad en via ten minste twee dagbladen die verschijnen in de provincie waar de zetel van de vereniging zich
bevindt.

Art. 15. - Stemming, vertegenwoordiging

Zowel op de gewone Algemene Vergadering als op de buitengewone Algemene Vergadering bezit elk lid één stem.
De werkgevers kunnen zich nochtans laten vertegenwoordigen door een ander schriftelijk gemandateerd lid. De
werkgevers die de rechtspersoonlijkheid bezitten kunnen zich eveneens laten vertegenwoordigen door een lid van hun
raad van bestuur, door een vennoot of door een schriftelijk gemandateerd lid van hun kaderpersoneel.

Geen mandataris mag meer dan één lid vertegenwoordigen.

De raad van bestuur kan de vorm van de volmachten bepalen en eisen dat deze op de maatschappelijke zetel
ingediend worden ten minste drie dagen vóór de vergadering.

Art. 16.

De Algemene Vergadering wordt voorgezeten door de voorzitter van de raad van bestuur of bij ontstentenis door
een ondervoorzitter.

Art. 17.

De beslissingen van de Algemene Vergadering worden in een bijzonder register opgetekend dat ten zetel van de
vereniging bewaard wordt; al de leden mogen hiervan kennis nemen.

Afschriften of uittreksels, voor echt verklaard door de voorzitter of twee bestuurders, kunnen aan belanghebbende
derden bezorgd worden.

TITEL VI. — Raad van bestuur

Art. 18.

De raad van bestuur bestaat uit ten minste 5 en maximum 12 personen die door de Algemene Vergadering
benoemd worden en eventueel afgezet worden.

Het mandaat van de leden van de raad van bestuur is onbezoldigd. De bestuurders hebben evenwel recht op de
terugbetaling van hun reiskosten alsmede op presentiegeld waarvan het bedrag door de Algemene Vergadering
vestgesteld wordt.

Art. 19.

De leden van de raad worden gekozen voor een termijn van drie jaar. De verkiesbaarheid eindigt op de dag dat
zij de leeftijd van 70 jaar hebben bereikt.

Art. 20.

Ingeval een raadslid tijdens zijn mandaat overlijdt of zijn ontslag indient, kan de raad, zo hij dit wenst, in zijn
vervanging voorzien door de voorlopige aanstelling van een nieuw lid om dit mandaat te voleinden. Deze voorlopige
aanstelling moet op de eerstvolgende Algemene Vergadering worden bekrachtigd.

Art. 21. - Voorzitterschap

De raad van bestuur kiest in zijn midden een voorzitter en eventueel, één of meer ondervoorzitters.

Art. 22. - Bijeenroeping

De raad van bestuur wordt door de voorzitter samengeroepen zo dikwijls als de belangen van de vereniging het
vergen. Hij moet samengeroepen worden wanneer een derde der bestuurders of een vijfde der leden hierom vraagt.
Elke beslissing van de raad van bestuur wordt genomen bij volstrekte meerderheid der stemmende leden. Bij staking
van stemmen, is de stem van de voorzitter beslissend.
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Art. 23.

De notulen van de vergadering van de raad worden door de voorzitter of, ingeval deze belet is, door twee
bestuurders getekend.

De uittreksels uit of afschriften van deze notulen worden onder dezelfde voorwaarden waarachtig en eensluidend
verklaard.

Art. 24. - Bevoegdheden

De raad van bestuur bestuurt de vereniging en vertegenwoordigt haar in en buiten rechte. Tot de bevoegdheid van
de raad behoort alles wat niet uitdrukkelijk door de wetgeving ter zake of door de statuten in principe voorbehouden
is aan de Algemene Vergadering.

Zonder dat onderstaande opsomming beperkend is, kan de raad van bestuur onder meer de vereniging geldig
verbinden in alle gerechtelijke en buitengerechtelijke akten, alle roerende en onroerende goederen verkrijgen of
vervreemden, huren of verhuren.

De raad van bestuur kan alle rekeningen openen bij bankinstellingen op spaarkassen alle bewerkingen op deze
rekeningen verrichten, alle aangetekende stukken of postwissels, assignaties of andere waarden ontvangen.

De raad van bestuur zendt alle inlichtingen door aan de bevoegde overheden die door de wetgeving en
reglementering worden geëist en verricht alle handelingen met het oog op de verdediging van de belangen van de
vereniging en de inning van de sommen die aan de vereniging zijn verschuldigd.

De raad van bestuur kan, bij hoogdringendheid en conservatoir, om het even welke maatregel treffen met het oog
op de goede werking en het vrijwaren der rechten en belangen van de vereniging of van de openbare dienst die ze
verricht.

Art. 25. - Verantwoordelijkheid

Onverminderd artikel 26septies van de wet waarbij aan de verenigingen zonder winstgevend doel en aan de
instellingen van openbaar nut, rechtspersoonlijkheid wordt verleend (wet van 2 mei 2002, Belgisch Staatsblad
11 december 2002), gaan de bestuurders geen enkele persoonlijke verplichting aan inzake de verbintenissen die de
vereniging aangaat.

Zij hebben zich slechts voor de uitvoering van hun mandaat en voor de fouten begaan in hun beheer te
verantwoorden.

Art. 26. - Leiding en organisatie

De raad van bestuur duidt een directeur aan. Hij kan onder zijn leden een afgevaardigd bestuurder aanduiden.

De raad van bestuur kan delegatie geven aan verantwoordelijken die hij aanstelt om in het algemeen alle financiële
verrichtingen tot stand te brengen, betalingsverrichtingen uit te voeren, gestorte bijdragen in ontvangst te nemen en alle
nuttige maatregelen te nemen in geval van beleggingen van geldmiddelen. Deze verantwoordelijken dienen daartoe
steeds per twee te handtekenen.

De personen die met het dagelijks bestuur zijn belast en/of bevoegdheden van de raad van bestuur gedelegeerd
krijgen, gaan geen persoonlijke verplichtingen aan inzake verbintenissen die de vereniging aangaan.

Mag in geen geval of op generlei wijze voorkomen in het dagelijks bestuur, het onderzoek van de opmerkingen
door de Rijksdienst gericht tot de vereniging betreffende haar administratief en financieel beheer, alsmede het antwoord
op die opmerkingen.

Art. 27.

Bij afwezigheid of belet kan de voorzitter al zijn machten overdragen aan een door hem aan te duiden bestuurder.

TITEL VII. — Geldmiddelen, Rekeningen

Art. 28.

De inkomsten van de vereniging bestaan uit :

1° bedragen die haar toekomen bij toepassing van de wetgeving op de sociale zekerheid;

2° toelagen, giften of alle andere bedragen die zij zou kunnen genieten hetzij krachtens deze wetgeving, hetzij uit
hoofde van om het even welke andere titel;

3° aanvullende bijdragen die de vereniging, eventueel, bij beslissing van de raad van bestuur van haar leden zou
kunnen vragen om de administratiekosten te dekken.

Art. 29.

Het fonds stelt een reservefonds, een thesauriefonds voor de betaling van de gezinsbijslag, een fonds voor
Administratiekosten en een administratieve reserve samen, overeenkomstig de gecoördineerde wetten betreffende de
kinderbijslag en hun uitvoeringsbesluiten.
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Art. 30.

Het boekjaar en sociaal jaar begint op 1 januari om te eindigen op 31 december van ieder jaar.

Art. 31. - Rekeningen
Ieder jaar en ten laatste binnen zes maanden na afsluitingsdatum van het boekjaar, legt de raad van bestuur de

jaarrekening van het voorbije boekjaar, alsook de begroting van het volgend boekjaar, ter goedkeuring voor aan de
Algemene Vergadering.

1) De vereniging houdt haar boekhouding en maakt haar jaarrekening op overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 juli 1975 met betrekking tot de boekhouding van de ondernemingen.

2) De vereniging belast een revisor van het Instituut van de Bedrijfsrevisoren met de controle van de financiële
toestand, van de jaarrekening en van de regelmatigheid in het licht van de wet en van de statuten.

3) Binnen dertig dagen na de goedkeuring ervan door de Algemene Vergadering wordt de jaarrekening van de
vereniging door de bestuurders neergelegd bij de Nationale Bank van België.

Overeenkomstig het voorgaande lid worden gelijktijdig neergelegd :

1° een stuk met de naam en voornaam van de bestuurders en van de revisor die in functie zijn;

2° het verslag van de revisor.

TITEL VIII. — Ontbinding, vereffening, samenstelling
Art. 32.

De Algemene Vergadering kan de ontbinding van de vereniging alleen uitspreken onder dezelfde voorwaarden als
die welke betrekking hebben op de wijziging van het doel of de doeleinden van de vereniging.

Art. 33.

In geval van ontbinding van een vereniging door de Algemene Vergadering, wordt de bestemming van het netto
actief vastgelegd door de Algemene Vergadering.

De Algemene Vergadering bepaalt terzelfdertijd de vereffening die onder de controle van de Rijksdienst voor
Kinderbijslag voor Werknemers moet gebeuren. Zij benoemt een of meer vereffenaars die hun opdracht in bestendige
samenwerking met genoemde Rijksdienst uitvoeren, zij stelt hun bevoegdheden vast en bepaalt eventueel hun
bezoldigingen.

Het actief kan slechts worden aangewend na aanzuivering van het passief. Het eventueel batig saldo (netto actief)
wordt steeds overgedragen aan een door de Algemene Vergadering aangeduide vereniging die een gelijkwaardig doel
nastreeft.

Art. 34.

Tot de samensmelting met een ander fonds kan door de Algemene Vergadering besloten worden onder dezelfde
voorwaarden als die gesteld voor de ontbinding.

TITEL IX. — Reglement van inwendige orde
Art. 35.

De raad van bestuur kan een reglement van inwendige orde opstellen waarbij alles kan worden geregeld wat niet
in de statuten is voorzien. Het reglement kan door de raad van bestuur steeds gewijzigd worden.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 10 februari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 10 février 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2006/22232]
13 FEBRUARI 2006. — Koninklijk besluit tot goedkeuring van de

wijziging van de statuten van de « HDP Verrekenkas voor kinder-
bijslag »

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de samengeordende wetten betreffende de kinderbijslag
voor loonarbeiders, inzonderheid op artikel 26, derde lid;

Gelet op de beslissing van de buitengewone algemene vergadering
van de « HDP Verrekenkas voor kinderbijslag » van 21 juni 2005;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De wijziging van de statuten van de « HDP Verrekenkas
voor kinderbijslag », zoals aangenomen bij beslissing van zijn buiten-
gewone algemene vergadering van 21 juni 2005 wordt goedgekeurd.

Art. 2. Onze Minister van Sociale Zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 februari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

Bijlage

STATUTEN

HDP Verrekenkas voor kinderbijslag v.z.w.
Preambule
Op 26 november 1930 werd onderhavige vereniging opgericht, met

als stichtende leden :
— Logen, François, Belg, vertegenwoordigt « l’Union coopérative de

Liège », rue Grétry 140, Liège;
— Vandenbosch, Séraphin, Belg, vertegenwoordigt « Imprimerie

coopérative Lucifer », Kapelle-markt 8, Brussel;
— Steux, Emile, Belg, vertegenwoordigt « le Progrès des Flandres »,

rue de la Station 24, Dottignies;
— Prévost, Camille, Belg, vertegenwoordigt De Plicht, Koning-

straat 24, Menen;
— Roland, Jules, Belg, vertegenwoordigt « la Fédération des

Syndicats du Centre », Haine-Saint-Paul, chaussée 86, Jolimont;
— Symoens, Aloïs, Belg, vertegenwoordigt De Toekomst, Truweel-

straat 9, Sint-Niklaas;
— Hennyonck, Ernest, Belg, vertegenwoordigt « la Fraternelle », rue

de Tourcoing 47, Mouscron;
— Bondas, Joseph, Belg, vertegenwoordigt de Syndikale Commissie,

Jozef Stevensstraat 8, Brussel;
— Delsinne, Léon, Belg, vertegenwoordigt de Arbeidershogeschool,

Waterloosesteenweg 1329, Ukkel;
— Vandervecken, Guillaume, Belg, vertegenwoordigt de Algemene

Raad van de Belgische Werkliedenpartij, Jozef Stevensstraat 8, Brussel;
— Boulanger, Arnold, Belg, vertegenwoordigt « la Société générale

coopérative », avenue de la Coopération 60, Micheroux;
— Van Wynsberghe, Albert, Belg, vertegenwoordigt de Verbroede-

ring, Joseph Ferranstraat 20, Ronse,
en waarvan de huidige statuten luiden als volgt :

TITEL I. — Benaming, zetel, duur, doel
Artikel 1. De vereniging wordt genoemd « HDP Verrekenkas voor

kinderbijslag », in het Frans « HDP Caisse de compensation pour
allocations familiales », vereniging zonder winstoogmerk.

Art. 2. De zetel van de vereniging is gevestigd in het gerechtelijk
arrondissement Brussel te 1210 Brussel, Kruidtuinstraat 67-75.

Bij beslissing van de algemene vergadering kunnen kantoren,
agentschappen of bijhuizen op andere plaatsen van het land worden
opgericht.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2006/22232]
13 FEVRIER 2006. — Arrêté royal portant approbation de la modifi-

cation des statuts de la « HDP Caisse de compensation pour
allocations familiales »

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour
travailleurs salariés, notamment l’article 26, alinéa 3;

Vu la décision de l’assemblée générale extraordinaire de la « HDP
Caisse de compensation pour allocations familiales » du 21 juin 2005;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est approuvée la modification des statuts de la caisse
d’allocations familiales « HDP Caisse de compensation pour allocations
familiales » telle qu’adoptée par décision de son assemblée générale
extraordinaire du 21 juin 2005.

Art. 2. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 février 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE

Annexe

STATUTS

HDP Caisse de compensation pour allocations familiales a.s.b.l.
Préambule
Le 26 novembre 1930 a été constituée la présente association avec

comme membres fondateurs :
— Logen, François, Belge, représente l’Union coopérative de Liège,

rue Grétry 140, Liège;
— Vandenbosch, Séraphin, Belge, représente Imprimerie coopérative

Lucifer, place de la Chapelle 8, Bruxelles;
— Steux, Emile, Belge, représente le Progrès des Flandres, rue de la

Station 24, Dottignies;
— Prévost, Camille, Belge, représente « De Plicht », Koningstraat 24,

Menen;
— Roland, Jules, Belge, représente la Fédération des Syndicats du

Centre, Haine-Saint-Paul, chaussée 86, Jolimont;
— Symoens, Aloïs, Belge, représente « De Toekomst », Truweel-

straat 9, Sint-Niklaas;
— Hennyonck, Ernest, Belge, représente la Fraternelle, rue de

Tourcoing 47, Mouscron;
— Bondas, Joseph, Belge, représente la Commission syndicale, rue

Joseph Stevens 8, Bruxelles;
— Delsinne, Léon, Belge, représente l’Ecole ouvrière supérieure,

chaussée de Waterloo 1329, Uccle;
— Vandervecken, Guillaume, Belge, représente le Conseil général du

Parti ouvrier belge, rue Joseph Stevens 8, Bruxelles;
— Boulanger, Arnold, Belge, représente la Société générale coopéra-

tive, avenue de la Coopération 60, Micheroux;
— Van Wynsberghe, Albert, Belge, représente la Fraternelle, Joseph

Ferranstraat 20, Ronse,
dont les statuts actuels sont rédigés comme suit :

TITRE Ier. — Dénomination, siège, durée, objet
Article 1er. L’association prend la dénomination « HDP Caisse de

compensation pour allocations familiales », en néerlandais « HDP
Verrekenkas voor kinderbijslag », association sans but lucratif.

Art. 2. Le siège de l’association est établi dans l’arrondissement
judiciaire de Bruxelles à 1210 Bruxelles, rue Botanique 67-75.

Par décision de l’assemblée générale, des bureaux, des agences, ou
succursales peuvent être créés en d’autres localités du pays.
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Alle akten, facturen, publicaties, en andere stukken van de vereni-
ging moeten de naam en het adres van de zetel ervan dragen,
onmiddellijk voorafgegaan of gevolgd door de woorden « vereniging
zonder winstoogmerk ».

Art. 3. De vereniging is opgericht voor een onbeperkte duur; zij kan
te allen tijde worden ontbonden.

Art. 4. De vereniging heeft tot doel de uitbetaling te verzekeren van
de uitkeringen bepaald bij de wetgeving betreffende de kinderbijslag
voor werknemers aan het door haar leden tewerkgestelde of laatstelijk
tewerkgestelde personeel.

TITEL II. — Leden, aanneming, ontslag, uitsluiting

Art. 5. Het aantal leden van de vereniging mag niet minder dan drie
bedragen. Alle leden moeten hun woonplaats dan wel hun maatschap-
pelijke zetel in België hebben.

Het aantal aangesloten werkgevers mag niet minder dan vijftig
bedragen. De aangesloten werkgevers moeten gezamenlijk ten minste
drieduizend personen tewerkstellen.

Art. 6. Zijn lid, de natuurlijke en rechtspersonen aanvaard door een
daartoe door de raad van bestuur gemachtigd persoon.

De aanvraag tot aanvaarding als lid dient schriftelijk te worden
betekend aan de daartoe door de raad van bestuur gemachtigd
persoon, en houdt in dat men zonder voorbehoud instemt met de
statuten en de reglementen van de vereniging.

Een toegelaten compensatiekas mag de aansluiting niet weigeren van
een werkgever die zich er toe verplicht al de bepalingen der statuten en
reglementen na te leven, mits, in voorkomend geval : a) deze behore tot
de categorie van werkgevers en tot de streek voor dewelke de
vereniging krachtens de statuten werd opgericht; b) hij niet uitgesloten
geweest zij van een andere compensatiekas, wegens tekortkoming aan
zijn verplichtingen.

Indien de administratieve reserve ontoereikend is tot definitieve
dekking van de administratiekosten, kan de vereniging van haar
aangesloten werkgevers een aanvullende bijdrage vorderen om die
ontoereikendheid te dekken conform artikel 94, § 8, van de samenge-
ordende wetten van 19 december 1939 betreffende de kinderbijslag
voor loonarbeiders.

Op de zetel van de vereniging wordt door de raad van bestuur een
register van de leden gehouden. Dit register vermeldt de naam,
voornamen en woonplaats van de leden of, ingeval het een rechtsper-
soon betreft, de naam, de rechtsvorm en het adres van de zetel.
Bovendien moeten alle beslissingen betreffende de toetreding, uittre-
ding of uitsluiting van leden door toedoen van de raad van bestuur in
dat register worden ingeschreven binnen dertig dagen na de datum van
inwerkingtreding van de toetreding, uittreding of uitsluiting.

Art. 7. Men verliest de hoedanigheid van lid door ontslag of door
uitsluiting :

1° Het ontslag dient per aangetekend schrijven gegeven te worden.
Dit ontslag gaat in op het einde van het kalenderkwartaal tijdens
hetwelk een termijn van dertig dagen verstrijkt die begint te lopen de
dag zelf dat de raad van bestuur de aangetekende ontslagbrief
ontvangt.

Het lid mag zijn ontslag niet indienen binnen de vier jaar na zijn
aansluiting.

2° Door uitsluiting uitgesproken door de raad van bestuur met een
tweederde meerderheid van de stemmen, wegens :

— niet-naleving van de statuten of de reglementen van inwendige
orde;

— het nalaten of weigeren om de noodzakelijke informatie en/of
bijstand te verschaffen teneinde een correcte berekening en betaling te
verzekeren van de uitkeringen bepaald bij de wetgeving betreffende de
kinderbijslag voor werknemers aan het door haar leden tewerk-
gestelde of laatstelijk tewerkgestelde personeel;

— het niet-betalen van de aanvullende bijdrage bedoeld in artikel 94,
§ 8, van de samengeordende wetten van 19 december 1939 betreffende
de kinderbijslag voor loonarbeiders.

Het lid waarvan de uitsluiting wordt voorgesteld, wordt minstens
veertien dagen voor de datum die voor de raad van bestuur is
vastgesteld, per aangetekende brief hiervan verwittigd en wordt
verzocht deze bij te wonen om te worden gehoord. De uitsluiting wordt
hem per aangetekende brief betekend en heeft uitwerking op het einde
van het kwartaal in de loop waarvan de betekening werd gedaan.

Tous les actes, factures, publications et autres pièces émanant de la
société doivent mentionner la dénomination sociale et l’adresse du
siège social, immédiatement précédées ou suivies des mots « associa-
tion sans but lucratif ».

Art. 3. L’association est constituée pour une durée illimitée; elle peut
en tout temps être dissoute.

Art. 4. L’association a pour but d’assurer, au personnel occupé ou qui
a été occupé en dernier lieu par ses membres, le paiement des
prestations prévues par la législation relative aux allocations familiales
pour travailleurs salariés.

TITRE II. — Membres, admission, démission, exclusion

Art. 5. Le nombre de membres ne peut être inférieur à trois. Tous les
membres doivent avoir leur domicile ou leur siège social en Belgique.

Le nombre d’employeurs affiliés ne peut être inférieur à cinquante.
Les employeurs affiliés doivent occuper ensemble au moins trois mille
personnes.

Art. 6. Sont membres, les membres personnes physiques ou morales
admises par une personne mandatée à cet effet par le conseil
d’administration.

La demande d’admission comme membre sera notifiée par écrit au
président du conseil d’administration, et implique l’adhésion sans
réserve aux statuts et aux règlements de l’association.

Une caisse de compensation agréée ne peut refuser d’affilier un
employeur qui s’engage à observer toutes les dispositions des statuts et
règlements, pourvu, le cas échéant : a) qu’il appartienne à la catégorie
d’employeurs et à la région pour lesquelles l’association est créée aux
termes des statuts; b) qu’il n’ait pas été exclu par une autre caisse de
compensation pour manquement à ses obligations.

Si la réserve administrative est insuffisante pour couvrir définitive-
ment les frais d’administration, l’association peut exiger de ses
employeurs affiliés une cotisation complémentaire en vue de couvrir
cette insuffisance conformément à l’article 94, §8 des lois coordonnées
du 19 décembre 1939 relatives aux allocations familiales pour tra-
vailleurs salariés.

Le conseil d’administration tient au siège de l’association un registre
des membres. Ce registre reprend les nom, prénoms et domicile des
membres, ou lorsqu’il s’agit d’une personne morale, la dénomination
sociale, la forme juridique et l’adresse du siège social. En outre, toutes
les décisions d’admission, de démission ou d’exclusion des membres
sont inscrites dans ce registre par les soins du conseil d’administration
endéans les trente jours de la date de l’entrée en vigueur de l’admission,
de la démission ou de l’exclusion.

Art. 7. La qualité de membre se perd par démission ou par exclusion.

1° La démission doit être donnée par lettre recommandée. Cette lettre
de démission sort ses effets à la fin du trimestre civil au cours duquel
expire un délai de trente jours, qui commence à courir le jour même où
le Conseil d’administration reçoit la notification recommandée de la
démission.

Le membre ne peut pas introduire sa démission endéans les quatre
années suivant son affiliation.

2° L’exclusion est prononcée par le conseil d’administration statuant
à la majorité des deux tiers des voix pour cause de :

— non-observance des statuts ou règlements d’ordre intérieur;

— négligence ou refus de communiquer les informations et/ou
d’offrir l’assistance nécessaires afin d’assurer le calcul et paiement exact
des prestations prévues par la législation relative aux allocations
familiales pour travailleurs salariés au personnel occupé ou qui a été
occupé en dernier lieu par ses membres;

— non-paiement de la cotisation complémentaire visée à l’article 94,
§ 8, des lois coordonnées du 19 décembre 1939 relatives aux allocations
familiales pour travailleurs salariés.

Le membre dont l’exclusion est proposée sera informé par lettre
recommandée, expédiée au moins quinze jours avant la date fixée pour
le conseil d’administration et sera invité à y assister afin d’être entendu.
L’exclusion lui est notifiée par lettre recommandée et sort ses effets à la
fin du trimestre au cours duquel la notification a été faite.
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Het ontslagnemend of uitgesloten lid en de erfgenamen van
overleden aangeslotenen verliezen hun rechten op enig deel van de
tegoeden van het kinderbijslagfonds als vereniging zonder winstoog-
merk.

TITEL III. — Bestuur van de vereniging
Art. 8. Het bestuur van de vereniging wordt toevertrouwd aan een

raad van bestuur van 9 leden. In geval het aantal leden van de
vereniging echter minder bedraagt dan negen, zal de raad van bestuur
kunnen bestaan uit minder dan negen leden, zonder evenwel ooit
minder dan 3 leden te mogen tellen.

De bestuurders mogen vergoed worden voor de uitgaven gedaan
voor de uitoefening van hun functies en genieten van presentiegelden,
vastgesteld door de algemene vergadering.

De bestuurders worden benoemd en afgezet door de algemene
vergadering.

Art. 9. De leden van de raad van bestuur worden voor drie jaar
verkozen door de Algemene Vergadering. Om echter elk jaar de
gedeeltelijke vernieuwing van hoogstens één derde ongeveer van de
raad van bestuur mogelijk te maken, wijst deze bij loting diegenen van
zijn leden aan wier mandaat verstrijkt op het einde van elk der
dienstjaren van de eerste driejaarlijkse periode.

De uittredende leden zijn herkiesbaar.
Ingeval een van de leden overlijdt of zijn functies staakt tijdens een

dienstjaar voorziet de raad voorlopig in zijn vervanging.
Die benoeming wordt aan de bekrachtiging van de eerste algemene

vergadering onderworpen.
De aldus benoemde bestuurder voltooit het mandaat van degene die

hij vervangt.
Art. 10. De raad wijst om de drie jaar onder zijn leden een voorzitter,

een eerste ondervoorzitter, een tweede ondervoorzitter, een derde
ondervoorzitter en een afgevaardigd bestuurder aan die belast wordt
met het dagelijks bestuur van de vereniging.

Art. 11. De raad vergadert op bijeenroeping van de voorzitter of, bij
ontstentenis van deze, van de afgevaardigd bestuurder. Hij moet
worden bijeengeroepen op verzoek van minstens één derde van de
bestuurders. De zittingen worden, bij ontstentenis van de voorzitter,
voorgezeten door de eerste ondervoorzitter of, bij ontstentenis van
deze, door de tweede ondervoorzitter of, bij ontstentenis van laatstge-
noemde, door de derde ondervoorzitter. De notulen van de vergade-
ringen van de raad worden getekend door de voorzitter van de zitting
en in een speciaal register ingeschreven. De uittreksels uit of de
afschriften van deze notulen, die men in rechte of elders moet
overleggen, worden door de voorzitter of door de afgevaardigd
bestuurder of door twee bestuurders ondertekend.

De besluiten van de raad van bestuur zijn pas geldig genomen
wanneer de meerderheid van de leden aanwezig of vertegenwoordigd
zijn. Is dit minimum niet bereikt, dan wordt er een nieuwe vergadering
van de raad belegd, die geldig mag beslissen over de punten die op de
vorige vergadering niet konden worden beslecht, ongeacht het aantal
aanwezige of vertegenwoordigde leden.

De besluiten van de raad worden genomen bij meerderheid van de
stemmen uitgebracht door de aanwezige of vertegenwoordigde bestuur-
ders.

Een bestuurder mag zich enkel door een andere bestuurder laten
vertegenwoordigen.

Er wordt geen rekening gehouden met de stemmen van de bestuur-
ders die zich bij de stemming onthouden.

Bij staking van de stemmen is die van de voorzitter beslissend.
Art. 12. De raad van bestuur heeft tot taak de instelling te beheren en

alle maatregelen te treffen welke nodig zijn voor de goede werking
ervan.

Hij is ertoe gehouden elk jaar de rekeningen van het voorbije
dienstjaar en de begroting van het eerstvolgende dienstjaar aan de
goedkeuring van de algemene vergadering te ontwerpen.

De goedkeuring van de rekeningen door de algemene vergadering
geldt als ontheffing voor de raad van bestuur en de commissaris.

Hij heeft de ruimste bevoegdheden voor de administratie en het
beheer van de stoffelijke belangen en de verdediging der morele
belangen van de vereniging alsook voor de verwezenlijking van het
doel ervan.

Alles wat niet uitdrukkelijk door de statuten of door de wet
voorbehouden is aan de algemene vergadering behoort tot de bevoegd-
heden van de raad van bestuur.

Le membre démissionnaire ou exclu et les héritiers des affiliés
décédés perdent leurs droits à une part quelconque des avoirs de la
Caisse de Compensation en tant qu’association sans but lucratif.

TITRE III. — Administration de l’association
Art. 8. L’administration de l’association est confiée à un conseil

d’administration de neuf membres. Au cas où le nombre de membres
de l’association serait cependant inférieur à neuf, le conseil d’adminis-
tration pourra être composé de moins de neuf membres, sans pour
autant ne jamais pouvoir compter moins de trois membres.

Les administrateurs peuvent être indemnisés des débours effectués
pour l’exercice de leurs fonctions et jouir de jetons de présence fixés par
l’assemblée générale.

Les administrateurs sont nommés et révoqués par l’assemblée
générale.

Art. 9. Les membres du conseil sont élus pour trois ans par
l’Assemblée générale. Toutefois, afin de permettre chaque année le
renouvellement partiel à concurrence d’un tiers environ du conseil,
celui-ci procède à la désignation par voie de tirage au sort de ceux de
ses membres dont le mandat vient à expiration à la fin de chacun des
exercices de la première période triennale.

Les membres sortants sont rééligibles.
Au cas où l’un des membres décède ou cesse ses fonctions au cours

d’un exercice, le conseil pourvoit provisoirement à son remplacement.
Cette nomination est soumise à la ratification de la première

assemblée générale.
L’administrateur ainsi nommé achève le mandat de celui qu’il

remplace.
Art. 10. Le conseil désigne dans son sein, tous les trois ans, un

président, un premier vice-président, un deuxième vice-président, un
troisième vice-président et un administrateur délégué chargé de la
gestion journalière de l’association.

Art. 11. Le conseil se réunit sur la convocation du président ou, à son
défaut, de l’administrateur délégué. Il doit être convoqué sur la
demande d’un tiers des administrateurs au moins. Les séances sont
présidées, à défaut du président, par le premier vice-président ou, à
défaut de celui-ci, par le deuxième vice-président ou, à défaut de ce
dernier, par le troisième vice-président. Les procès-verbaux des réu-
nions du conseil sont signés par le président de séance et consignés
dans un registre spécial. Les extraits ou copies de ces procès-verbaux, à
produire en justice ou ailleurs, sont signés par le président ou par
l’administrateur délégué, ou par deux administrateurs.

Les décisions du conseil d’administration ne sont prises valablement
que si la majorité des membres sont présents ou représentés. Si ce
minimum n’est pas atteint, il sera convoqué une seconde réunion du
conseil qui pourra délibérer valablement sur les points qui n’auront pu
être tranchés lors de la précédente réunion, quel que soit le nombre de
membres présents ou représentés.

Les décisions du conseil sont prises à la majorité des voix émises par
les administrateurs présents et représentés.

Un administrateur ne peut se faire représenter que par un autre
administrateur.

Il n’est pas tenu compte des voix des administrateurs qui s’abstien-
nent au vote.

En cas de parité des voix, celle du président est prépondérante.
Art. 12. Le conseil d’administration a pour mission d’administrer

l’Institution et de prendre toutes les mesures nécessaires à son bon
fonctionnement.

Il est tenu de soumettre tous les ans à l’approbation de l’assemblée
générale les comptes de l’exercice écoulé et le budget du prochain
exercice.

L’approbation des comptes par l’assemblée générale vaut décharge
pour le conseil d’administration et le commissaire.

Il a les pouvoirs les plus étendus pour l’administration et la gestion
des intérêts matériels, pour la défense des intérêts moraux de la société
ainsi que pour la réalisation de son objet.

Tout ce qui n’est pas expressément réservé à l’assemblée générale par
les statuts ou par la loi est de la compétence du conseil d’administra-
tion.
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Hij mag inzonderheid alle contracten en kopen sluiten, alle roerende
en onroerende goederen nodig voor de verwezenlijking van het
maatschappelijk doel kopen, verkopen, ruilen, verkrijgen, vervreem-
den, pachten en verpachten; giften en legaten aanvaarden; alle zakelijke
rechten toestaan op de maatschappelijke goederen, zowel roerende als
onroerende, zoals voorrechten, hypotheken, panden en andere; de
dadelijke uitwinning toestaan; opheffing van alle bevoorrechte of
hypothecaire inschrijvingen geven, alsmede van alle bevelen, overschrij-
vingen, inbeslagnemingen en andere beletselen, met of zonder vaststel-
ling van betaling, afzien van de ontbindende rechtsvordering, alle
directeurs of bedienden benoemen en ontslaan, hun wedden, hun
bevoegdheden en eventueel hun borgtochten bepalen, alle reglementen
van inwendige orde vaststellen, compromissen en dadingen aangaan,
alle leningen op korte en lange termijn aangaan onder inachtneming
van de voorschriften van de samengeordende wetten betreffende de
kinderbijslag voor loonarbeiders. Hij regelt de belegging van de
maatschappelijke fondsen.

De rechtsvorderingen, als eiser en als verweerder, zullen namens de
vereniging ingesteld worden, ter opvolging en benaarstiging van de
voorzitter of de afgevaardigd bestuurder.

De raad van bestuur kan bepaalde bijzondere bevoegdheden opdra-
gen of geven aan een of verscheidene van zijn leden of derden,
ongeacht of zij lid zijn of niet, met of zonder bezoldiging.

Alle akten, die de vereniging verbinden, andere dan die van het
dagelijkse bestuur of die uitgaan van bijzondere gevolmachtigden
worden ondertekend door twee bestuurders die tegenover derden geen
voorafgaande beraadslaging van de raad behoeven te bewijzen.

Voor de akten betreffende het dagelijkse bestuur, de ontheffingen en
kwijtingen tegenover de administraties van de spoorwegen, post en
telegraaf en de postcheque, volstaat het dat zij door de afgevaardigd
bestuurder of door de gemandateerde functionaris ondertekend wor-
den.

De bestuurders zijn slechts verantwoordelijk voor de uitoefening van
hun mandaat.

Uit hoofde van hun bestuur gaan zij geen enkele persoonlijke
verplichting aan met betrekking tot de verbintenissen van de vereni-
ging.

Art. 13. De algemene vergadering duidt een commissaris aan, onder
de leden van het Instituut der bedrijfsrevisoren, belast met de controle
van de rekeningen van de vereniging en het voorleggen van zijn
jaarlijks verslag. Hij oefent zijn mandaat uit voor een vernieuwbare
termijn van drie jaar. De algemene vergadering bepaalt de vergoeding
van de commissaris.

De commissaris kan, zonder ze te verplaatsen, inzage nemen van de
boeken, correspondentie, notulen en in het algemeen van alle boekings-
bescheiden van de Verrekenkas.

Een maand voor de algemene vergadering moet de raad van bestuur
hem de rekeningen van het boekjaar samen met een beheersverslag
overmaken.

De taken en bevoegdheden van de commissaris worden beheerst
door de op de vereniging toepasselijke wettelijke bepalingen terzake.

TITEL IV. — Algemene vergaderingen
Art. 14. De regelmatig samengestelde algemene vergadering bestaat

uit al de leden van de vereniging.
Met uitzondering van de akten die betrekking hebben op de zaken

die behoren tot de residuaire bevoegdheid van de raad van bestuur,
beschikt de algemene vergadering over de meest uitgebreide bevoegd-
heden om de akten, die de vereniging betreffen, op te maken en te
bekrachtigen.

Een beslissing van de algemene vergadering is nodig voor de
volgende aangelegenheden :

1. de wijziging van de statuten;
2. de benoeming of de afzetting van de bestuurders en het bepalen

van hun aantal;
3. de benoeming of de afzetting van de commissaris en het vaststellen

van diens vergoeding;
4. de goedkeuring van de begroting en van de rekeningen;
5. het verlenen van kwijting aan de bestuurders en de commissaris;
6. het oprichten van kantoren, agentschappen of bijhuizen van de

vereniging;
7. het uitspreken van de ontbinding van de vereniging, het regelen

van de wijze van vereffening, het aanduiden van één of meer
vereffenaars, het vaststellen van hun bevoegdheden en het bepalen van
hun eventuele vergoedingen.

Il peut notamment faire et passer tous les contrats et marchés,
acheter, vendre, échanger, acquérir, aliéner, prendre et donner à bail
tous biens meubles et immeubles nécessaires à la réalisation du but
social; accepter dons et legs; consentir tous droits réels sur les biens
sociaux, tant mobiliers qu’immobiliers, tels que privilèges, hypothè-
ques, gages et autres; consentir la voie parée; donner mainlevée de
toutes inscriptions privilégiées ou hypothécaires ainsi que de tous
commandements, transcriptions, saisies et autres empêchements, avec
ou sans constatation de paiement, renoncer à l’action résolutoire,
nommer et révoquer tous les directeurs ou travailleurs, fixer leurs
traitements, leurs attributions et, le cas échéant, leurs cautionnements,
arrêter tous règlements d’ordre intérieur, compromettre et transiger,
faire tous emprunts à court et à long terme en observant les
prescriptions des lois coordonnées relatives aux allocations familiales
pour travailleurs salariés. Il règle le placement des fonds sociaux.

Les actions judiciaires, comme demandeur ou comme défendeur,
seront soutenues au nom de l’Association, pour suites et diligences du
Président ou de l’administrateur délégué.

Le conseil d’administration peut déléguer ou donner des pouvoirs
particuliers déterminés à un ou plusieurs de ses membres ou même à
des tierces personnes affiliées ou non, avec ou sans rémunération.

Tous les actes qui engagent l’association, autres que ceux de la
gestion journalière ou émanant des mandataires particuliers sont signés
par deux administrateurs, lesquels n’ont pas à justifier vis-à-vis des
tiers, d’une délibération préalable du conseil.

Les actes de gestion journalière, les quittances et décharges envers les
administrations des chemins de fer, postes et télégraphes et des chèques
postaux, peuvent n’être signés que par l’administrateur délégué ou par
le fonctionnaire mandaté.

Les administrateurs ne sont responsables que de l’exécution de leur
mandat.

Ils ne contractent à raison de leur gestion aucune obligation
personnelle relative aux engagements de la société.

Art. 13. L’assemblée générale désigne un commissaire parmi les
membres de l’Institut des réviseurs d’entreprise, chargé de contrôler les
comptes de l’association et de lui présenter son rapport annuel. Ce
mandat est de trois ans et est renouvelable. L’assemblée générale fixe la
rémunération du commissaire.

Le commissaire pourra prendre connaissance, sans les déplacer, des
livres, de la correspondance, des procès-verbaux et généralement de
toutes les écritures comptables de la Caisse de compensation.

Un mois avant l’assemblée générale, le conseil d’administration doit
lui communiquer les comptes de l’exercice avec un rapport sur la
gestion.

Les tâches et compétences du commissaire sont régies par les
dispositions légales applicables à l’association.

TITRE IV. — Assemblées générales
Art. 14. L’assemblée générale, régulièrement constituée, est composée

de tous les membres effectifs de l’association.
A l’exception des actes relatifs aux matières relevant de la compé-

tence résiduaire du conseil d’administration, l’assemblée générale a les
pouvoirs les plus étendus pour faire et ratifier les actes qui intéressent
l’association.

Une décision de l’assemblée générale est nécessaire pour les objets
suivants :

1. la modification des statuts;
2. la nomination et la révocation des administrateurs et la fixation de

leur nombre;
3. la nomination et la révocation du commissaire et la fixation de ses

honoraires;
4. l’approbation des budgets et des comptes;
5. la décharge à donner aux administrateurs et au commissaire;
6. la création de bureaux, d’agences ou de succursales de l’associa-

tion;
7. prononcer la dissolution de l’association, régler le mode de

liquidation, désigner un ou plusieurs liquidateurs, déterminer leurs
compétences et fixer leurs indemnités éventuelles.
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Art. 15. De algemene vergadering komt minstens eenmaal per jaar
samen, op bijeenroeping van de raad van bestuur.

De raad van bestuur kan buitengewone algemene vergaderingen
bijeenroepen telkens als het belang van de vereniging zulks vereist.

De raad van bestuur moet de algemene vergadering bijeenroepen
wanneer een vijfde van de leden erom verzoekt. Elk voorstel, onderte-
kend door ten minste één twintigste van de leden, wordt op de agenda
gebracht.

Art. 16. De algemene vergadering :
1° keurt de rekeningen van het voorbije dienstjaar en de begroting

van het lopend dienstjaar goed of verwerpt ze;
2° haar besluiten worden bij meerderheid van de aanwezige of

vertegenwoordigde leden genomen, behalve in de volgende gevallen
waarvoor een bijzondere meerderheid vereist is : een wijziging van de
statuten kan alleen worden aangenomen met een meerderheid van
tweederde van de stemmen van de aanwezige of vertegenwoordigde
leden; een wijziging van de statuten die betrekking heeft op het doel of
de doeleinden waarvoor de vereniging is opgericht alsook de beslissing
tot ontbinding van de vereniging kunnen alleen worden aangenomen
met een meerderheid van viervijfde van de stemmen van de aanwezige
of vertegenwoordigde leden.

Het stemrecht van elk lid van de vereniging is op de gewone en
buitengewone algemene vergaderingen gelijk aan een stem. Er wordt
evenwel één bijkomende stem toegekend aan de leden die de
hoedanigheid bezitten van aangesloten werkgever per vijftig rechtheb-
benden of meer, ingeschreven op 31 december van het laatst afgesloten
dienstjaar, met een maximum van vierentwintig bijkomende stemmen
per aangesloten werkgever.

De leden die zich onthouden van stem worden niet in rekening
genomen bij de bepaling van het meerderheidsquorum. In geval van
staken van de stemmen is de stem van de voorzitter van de raad van
bestuur of van degene die hem vertegenwoordigt doorslaggevend.

Art. 17. De algemene vergadering wordt door de zorgen van de raad
van bestuur per brief bijeengeroepen ten minste acht dagen voor de
datum van de bijeenkomst; de oproeping vermeldt de agenda van de
vergadering.

In afwijking van het eerste lid van dit artikel, moeten al de leden van
de vereniging niet afzonderlijk tot de algemene vergadering opgeroe-
pen worden, indien de vereniging meer dan tweeduizend leden telt.
Wanneer van deze vrijstelling wordt gebruik gemaakt wordt de
oproeping ten minste veertien dagen op voorhand gedaan, door middel
van het Belgisch Staatsblad en ten minste twee dagbladen die verschijnen
in de provincie waar de zetel van de vereniging is gevestigd.

In afwijking van het eerste lid van dit artikel, moet er geen oproeping
gebeuren tot de gewone algemene jaarvergadering die elke derde
dinsdag van de maand juni om 15 u. 30 plaatsvindt te 1210 Brussel,
Koningsstraat 151. Wanneer van deze vrijstelling wordt gebruik
gemaakt kan er op de jaarlijkse gewone algemene vergadering niet
beraadslaagd en besloten worden over de wijziging van de statuten van
de vereniging en evenmin over een punt dat niet op de agenda staat. De
agenda van elke jaarlijkse gewone algemene vergadering kan ten
minste veertien dagen op voorhand bekomen worden op vraag van elk
lid.

De leden mogen zich doen vertegenwoordigen op de algemene
vergadering door een ander lid, drager van een geschreven volmacht;
een lid mag nochtans niet meer dan vijf leden vertegenwoordigen.

Er mogen geen besluiten worden genomen die niet op de agenda
staan.

De algemene vergadering wordt voorgezeten door de voorzitter van
de raad van bestuur of, bij ontstentenis van deze, door de eerste
ondervoorzitter of, bij ontstentenis van deze laatste, door de tweede
ondervoorzitter of, bij ontstentenis van laatstgenoemde, door de derde
ondervoorzitter.

De notulen van de algemene vergaderingen worden ondertekend
door de Voorzitter, de Secretaris of de afgevaardigd bestuurder.

De notulen worden in een speciaal register opgetekend dat ten zetel
van het kinderbijslagfonds bewaard wordt waar al de leden er kennis
mogen van nemen zonder verplaatsing.

De expedities of uittreksels af te leveren aan derden worden door de
voorzitter of door de afgevaardigd bestuurder of door twee bestuur-
ders ondertekend.

TITEL V. — Begroting, jaarlijkse inkomsten
Art. 18. Het maatschappelijk jaar begint op 1 januari en eindigt op

31 december van elk jaar, datum waarop de rekeningen worden
afgesloten.

Art. 15. L’assemblée générale se réunit au moins une fois par an sur
convocation du conseil d’administration.

Le conseil d’administration peut convoquer des assemblées générales
extraordinaires chaque fois que l’intérêt social l’exige.

Le conseil d’administration doit convoquer l’assemblée générale
lorsqu’un cinquième des membres effectifs en fait la demande. Toute
proposition signée d’un nombre de membres au moins égal au
vingtième est portée à l’ordre du jour.

Art. 16. L’assemblée générale :
1° adopte ou rejette les comptes de l’exercice écoulé et le budget de

l’exercice en cours;
2° ses décisions sont prises à la majorité des membres présents ou

représentés, sauf dans les cas suivants où une majorité particulière est
requise : une modification des statuts ne peut être adoptée qu’à la
majorité des deux tiers des voix des membres présents ou représentés;
une modification des statuts qui porte sur le ou les buts en vue desquels
l’association est constituée ainsi que la décision de dissolution de
l’associaton ne peuvent être adoptées qu’à la majorité des quatre
cinquièmes des voix des membres présents ou représentés.

Le droit de vote de chaque membre de l’association est d’une voix
aux assemblées générales ordinaires et extraordinaires. Une voix
supplémentaire est cependant accordée aux membres qui ont la qualité
d’employeur affilié par cinquante attributaires ou plus, inscrits au
31 décembre du dernier exercice clôturé, avec un maximum de
vingt-quatre voix supplémentaires par employeur affilié.

Les membres qui s’abstiennent de vote ne sont pas pris en compte
lors de la détermination du quorum de majorité. En cas de partage de
voix, la voix du président du conseil d’administration ou de son
représentant est prépondérante.

Art. 17. L’assemblée générale est convoquée par les soins du conseil
d’administration par lettre missive, huit jours au moins avant la date de
la réunion; la convocation mentionne l’ordre du jour de l’assemblée.

Par dérogation au premier alinéa du présent article, il n’y a pas
d’obligation de convoquer à l’assemblée générale ordinaire si l’associa-
tion compte plus de deux mille membres. Lorsqu’il est fait usage de
cette dispense, la convocation a lieu quatorze jours, au moins, d’avance,
par la voie du Moniteur belge, ainsi que de deux quotidiens, au moins,
publiés dans la province où le siège de l’association est établi.

Par dérogation au premier alinéa du présent article, il n’y a pas
d’obligation de convoquer à l’assemblée générale ordinaire annuelle
qui se tient chaque troisième mardi du mois de juin à 15 h 30, à
1210 Bruxelles, rue Royale 151. Lorsqu’il est fait usage de cette
dispense, il ne peut être délibéré et décidé à l’assemblée générale
ordinaire annuelle de la modification des statuts de l’association ni d’un
point qui ne figure pas à l’ordre du jour. L’ordre du jour de chaque
assemblée générale ordinaire annuelle peut être obtenu quatorze jours
au moins à l’avance à la demande de chaque membre.

Les membres peuvent se faire représenter à l’assemblée générale par
un autre membre muni d’une procuration écrite; toutefois, un membre
ne peut représenter plus de cinq membres.

Aucune résolution ne peut être prise en dehors de l’ordre du jour.

L’assemblée générale est présidée par le président du conseil ou, à
son défaut par le premier vice-président ou, à défaut de celui-ci, par le
deuxième vice-président ou, à défaut de ce dernier, par le troisième
vice-président.

Les procès-verbaux des assemblées générales sont signés par le
Président, le Secrétaire ou l’administrateur délégué.

Les procès-verbaux sont consignés dans un registre spécial conservé
au siège social de la caisse de compensation, où tous les membres
peuvent en prendre connaissance, sans déplacement du registre.

Les expéditions ou extraits à délivrer aux tiers sont signés par le
Président ou par l’administrateur délégué ou par deux administrateurs.

TITRE V. — Budget, ressources annuelles
Art. 18. L’année sociale commence le 1er janvier et finit le 31 décem-

bre de chaque année, date à laquelle les comptes sont arrêtés.
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Art. 19. De inkomsten van de Verrekenkas bestaan uit :
1. de ontvangsten die haar toekomen bij toepassing van de sociale

wetgeving;
2. eventueel toelagen, giften of alle andere inkomsten welke ze zou

kunnen genieten.
Art. 20. Elk lid is ertoe gehouden aan de raad van bestuur of aan zijn

afgevaardigden alle inlichtingen te verschaffen welke hem worden
gevraagd en eventueel alle rekeningsstukken en bewijsstukken nodig
om de juistheid van zijn verklaringen te staven, ter beschikking van de
raad van bestuur of van zijn afgevaardigden te stellen.

Elke bedrieglijke verklaring brengt de toepassing mede van een bij
het reglement van inwendige orde bepaalde boete en in geval van
herhaling de uitsluiting, onverminderd de vervolgingen tot betaling
van de als schadevergoeding vervallen sommen, waarvan het bedrag
door de raad van bestuur wordt vastgesteld.

TITEL VI. — Ontbinding, vereffening
Art. 21. In geval van ontbinding uitgesproken door de algemene

vergadering overeenkomstig de wettelijke voorschiften, regelt deze
terzelfder tijd de wijze van vereffening, duidt een of meer vereffenaars
aan, stelt hun bevoegdheden vast en bepaalt hun eventuele vergoedin-
gen.

In geval van ontbinding, na aanzuivering van alle lasten, beslist de
algemene vergadering over de bestemming van het vermogen dat
eigendom is van de vereniging.

De bestemming van het vermogen dient zoveel mogelijk overeen te
stemmen met het doel waarvoor de vereniging werd opgericht.

Art. 22. De geschillen die rijzen tussen de leden en de personen aan
wie bijslagen verschuldigd zijn of uitgekeerd dienen te worden,
worden onderworpen aan de bevoegdheid van de burgerlijke rechtban-
ken of van de commissie bepaald bij artikel 127 van de samengeor-
dende wetten betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 13 februari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2006/22231]

13 FEBRUARI 2006. — Koninklijk besluit tot goedkeuring van de
wijziging van de statuten van de « Familienzulagenkasse Ost-
belgien - Caisse d’allocations familiales de l’Est de la Belgique »

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de samengeordende wetten betreffende de kinderbijslag
voor loonarbeiders, inzonderheid op artikel 26, derde lid;

Gelet op de beslissing van de buitengewone algemene vergadering
van de « Familienzulagenkasse Ostbelgien - Caisse d’allocations fami-
liales de l’Est de la Belgique » van 29 juni 2005;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De wijziging van de statuten van de « Familienzulagen-
kasse Ostbelgien - Caisse d’allocations familiales de l’Est de la
Belgique », zoals aangenomen bij beslissing van zijn buitengewone
algemene vergadering van 29 juni 2005 wordt goedgekeurd.

Art. 2. Onze Minister van Sociale Zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 februari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

Art. 19. Les ressources de la Caisse de compensation se composent :
1. des recettes qui lui reviennent par l’application de la législation

sociale;
2. éventuellement des subventions, de libéralités ou de toutes autres

ressources dont elle pourrait bénéficier.
Art. 20. Tout membre est tenu de fournir au conseil d’administration

ou à ses délégués tous les renseignements qui lui sont demandés, et de
mettre éventuellement à la disposition du conseil d’administration ou
de ses délégués, tous les documents de comptabilité et toutes pièces
justificatives nécessaires pour établir la réalité de ses déclarations.

Toute déclaration frauduleuse entraîne l’application d’une amende
prévue par le règlement d’ordre intérieur et en cas de récidive
l’exclusion, sans préjudice des poursuites en paiement des sommes
échues en dommages et intérêts, dont le paiement sera arrêté par le
conseil d’administration.

TITRE VI. — Dissolution, liquidation
Art. 21. En cas de dissolution prononcée par l’assemblée générale

suivant les prescriptions légales, celle-ci règle en même temps le mode
de liquidation, désigne le ou les liquidateurs et détermine leurs
pouvoirs et éventuellement leur rémunération.

En cas de dissolution, après apurement de toutes les charges,
l’assemblée générale décidera de l’affectation de l’avoir appartenant en
propre à l’association.

L’affectation de l’avoir doit se rapprocher autant que possible du but
en vue duquel l’association a été constituée.

Art. 22. Les contestations qui s’élèvent entre les membres et les
personnes auxquelles des allocations sont dues ou doivent être versées,
sont soumises à la compétence des juridictions civiles ou à la
commission prévue par l’article 127 des lois coordonnées en matière
d’allocations familiales pour travailleurs salariés.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 13 février 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2006/22231]

13 FEVRIER 2006. — Arrêté royal portant approbation de la modifi-
cation des statuts de la « Familienzulagenkasse Ostbelgien - Caisse
d’allocations familiales de l’Est de la Belgique »

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour
travailleurs salariés, notamment l’article 26, alinéa 3;

Vu la décision de l’assemblée générale extraordinaire de la « Fami-
lienzulagenkasse Ostbelgien - Caisse d’allocations familiales de l’Est de
la Belgique » du 29 juin 2005;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est approuvée la modification des statuts de la « Fami-
lienzulagenkasse Ostbelgien - Caisse d’allocations familiales de l’Est de
la Belgique », telle qu’adoptée par décision de son assemblée générale
extraordinaire du 29 juin 2005.

Art. 2. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 février 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE
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Beilage

Satzungen

Familienzulagenkasse Ostbelgien — Caisse d’allocations familiales de l’Est de la Belgique
Vereinigung ohne Gewinnerzielungsabsicht

I. NAME, SITZ, TÄTIGKEITSGEBIET, GEGENSTAND, DAUER, GESCHÄFTSJAHR
A. NAME
Artikel 1. Die Vereinigung trägt den Namen : Familienzulagenkasse Ostbelgien - Caisse d’allocations familiales de

l’Est de la Belgique.
Die Vereinigung besitzt die Rechtsform einer Vereinigung ohne Gewinnerzielungsabsicht, abgekürzt «V.o.G.».
Der Name der Vereinigung, die Rechtsform sowie die Anschrift sind auf allen offiziellen Akten und Schriftstücken

zu vermerken.
B. SITZ
Artikel 2. Der Sitz der Vereinigung ist in 4700 Eupen, Herbesthaler Strasse 1A. Er kann von der Generalversamm-

lung an jeden anderen Ort ihres Tätigkeitsgebietes verlegt werden. Der Gerichtsbezirk ist Eupen.
C. TÄTIGKEITSGEBIET
Artikel 3. Das Tätigkeitsgebiet der Vereinigung umfasst den Verwaltungsbezirk Verviers.
D. GEGENSTAND
Artikel 4. Der Gegenstand der Vereinigung ist die Anwendung der «koordinierten Gesetze über Familienzulagen

für Arbeitnehmer» sowie deren Ausführungsbestimmungen. Sie stellt die Zahlung der Familienzulagen, der
Geburtszulagen und der Adoptionsprämien zu Gunsten der Familien von Personen, die als Arbeitnehmer beschäftigt
sind, oder diesen Personen gleichgestellt sind, sicher.

E. DAUER
Artikel 5. Die Vereinigung ist für eine unbefristete Zeit gebildet. Sie kann, unter Berücksichtigung der Artikel 24

und 44, jederzeit aufgelöst werden.
F. GESCHÄFTSJAHR
Artikel 6. Das Geschäftsjahr ist das Kalenderjahr.
II. MITGLIEDSCHAFT, DEMISSION, AUSTRITT, AUSSCHLUSS, MITGLIEDERREGISTER
A. MITGLIEDSCHAFT
Artikel 7. Laut Artikel 3 des Königlichen Erlasses vom 5. April 1938 beträgt die Mindestanzahl der Mitglieder der

Vereinigung zehn.
Artikel 8. Die Mitgliedschaft zur Vereinigung steht allen industriellen, gewerblichen und handwerklichen

Unternehmen sowie alle Personen, die im Sinne des Gesetzgebers als Arbeitgeber angesehen werden, offen, soweit ihr
Unternehmen seinen Sitz im Tätigkeitsgebiet der Vereinigung hat.

Der Anschluss kann einem Arbeitgeber nicht verweigert werden, der sich verpflichtet, alle Bestimmungen der
Satzungen und Regelungen zu respektieren unter der Voraussetzung, dass er der Arbeitgeberkategorie und dem
Tätigkeitsgebiet angehörig ist, für die die Vereinigung aufgrund der Satzungen gegründet worden ist und nicht durch
eine andere Familienzulagenkasse wegen Verpflichtungsverstößen ausgeschlossen wurde.

Artikel 9. Der Antrag auf Mitgliedschaft erfolgt an die Vereinigung aufgrund der hierfür zur Verfügung gestellten
Formulare.

B. DEMISSION, AUSTRITT, AUSSCHLUSS
Artikel 10. Der Verlust der Eigenschaft als Mitglied kann erfolgen durch:
1. Demission: Die Demission muss durch eingeschriebenen Brief erfolgen. Die Mitgliedschaft endet am Ende des

Vierteljahres, in welchem die Kündigungsfrist endet. Die Kündigungsfrist beträgt mindestens 30 Tage. Die Demission
kann nicht innerhalb der ersten 4 Jahre nach dem Anschluss erfolgen.

2. Streichung der Mitgliedschaft: Wenn das Mitglied nicht mehr die Eigenschaft als Arbeitgeber besitzt, oder wenn
es die Bedingungen der Satzungen hinsichtlich des Tätigkeitsgebietes der Vereinigung nicht mehr erfüllt.

3. Ausschluss: Durch Beschluss des Verwaltungsrates wegen Nichtzahlung des zusätzlichen Beitrages laut Artikel
15 der Satzungen oder Nichtbeachtung der gesetzlichen und satzungsgemäßen Verpflichtungen. Das Mitglied wird
vorab eingeladen, um angehört zu werden. Der Ausschluss wird dem Mitglied per eingeschriebenen Brief bestätigt und
tritt am Ende des Vierteljahres, in welchem die Bestätigung erfolgte, in Kraft.

C. MITGLIEDERREGISTER
Artikel 11. Die Vereinigung verfügt über ein Mitgliederregister, in das jedes Mitglied mit den durch das «Gesetz

vom 27. Juni 1921 über die Vereinigungen ohne Gewinnerzielungsabsicht, die internationalen Vereinigungen ohne
Gewinnerzielungsabsicht und die Stiftungen» vorgeschriebenen Angaben aufgenommen wird.

Die Aufnahme, der Austritt oder der Ausschluss eines Mitgliedes muss innerhalb einer Frist von 30 Tagen nach
dem Datum des Inkrafttretens der Aufnahme, des Austritts oder des Ausschlusses im Register festgehalten werden.

Die Mitglieder haben das Recht, das Mitgliederregister am Sitz der Vereinigung zu konsultieren.
III. ZULAGENVERTEILUNG
Artikel 12. Die Zulagen werden aufgrund der vorgesehenen Regeln der koordinierten Gesetze bezahlt.
Artikel 13. Der «Zulagenberechtigte» ist (die) diejenige Person, die das Anrecht auf Kinderzulagen aufgrund seiner

Beschäftigung, einer hiermit gleichgestellten Situation oder einer Zuerkennungssituation eröffnet. Der «Empfangs-
berechtigte» ist diejenige Person, an die die Zulagen ausgezahlt werden. Der «Nutznießer» ist diejenige Person, für die
die Zulagen gewährt werden.

Artikel 14. Die zur Verteilung der Zulagen notwendigen Gelder erhält die Vereinigung durch Vermittlung der
«Zentralanstalt für Familienbeihilfen für Arbeitnehmer». Die Abrechnung dieser Gelder erfolgt im durch die
vorgenannte Stelle festgelegten Zeitrahmen.

IV. FINANZIERUNG DER VEREINIGUNG
Artikel 15. Die Einnahmen der Vereinigung setzen sich wie folgt zusammen:
1. Zuwendungen, die ihr aus der sozialen Gesetzgebung zufließen;
2. Beihilfen, Schenkungen oder alle anderen Beträge, die sie beziehen könnte;
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3. Zusätzliche Beiträge der Mitglieder. Falls der Verwaltungsrücklagenfonds ungenügend ist, kann die Vereinigung
durch Beschluss des Verwaltungsrates einen zusätzlichen Beitrag von ihren Mitgliedern fordern, um die Verwaltungs-
kosten zu decken. Der Betrag des zusätzlichen Beitrags pro Mitglied wird wie folgt errechnet. Der Betrag der
Unterdeckung wird multipliziert mit der Anzahl Zulagenberechtigter des Mitglieds zum 31. Dezember des letzten
abgeschlossenen Geschäftsjahres. Dieses Produkt wird geteilt durch die Gesamtzahl der angeschlossenen Zulagen-
berechtigten zum selben Zeitpunkt bei der Familienzulagenkasse.

V. GENERALVERSAMMLUNG
A. ZUSAMMENSETZUNG, VORSITZ UND ZUSTÄNDIGKEITEN
Artikel 16. Die Generalversammlung setzt sich aus allen Mitgliedern der Vereinigung zusammen.
Den Vorsitz der Generalversammlung übernimmt der Präsident des Verwaltungsrates, im Falle seiner Verhinde-

rung der Vize-Präsident oder ein anderes Verwaltungsratsmitglied, das durch den Verwaltungsrat bestimmt wurde.
Der Vorsitzende der Generalversammlung bezeichnet den Schriftführer und die Wahlhelfer bzw. Stimmzähler.
Artikel 17. Die Generalversammlung verfügt über nachfolgende Zuständigkeiten:
1. Änderung der Satzungen;
2. Ernennung und Amtsenthebung der Verwaltungsratsmitglieder;
3. Ernennung und Amtsenthebung des Kommissars und Festlegung der Bezüge, falls solche zugeteilt werden;
4. Entlastung des Verwaltungsrates, des Kommissars und der Geschäftsführung;
5. Genehmigung des Haushaltsplanes und der Jahresrechnung;
6. Auflösung der Vereinigung unter Berücksichtigung der Artikel 24 und 44.
B. DATUM UND EINBERUFUNG
Artikel 18. Die ordentliche Generalversammlung findet einmal im Jahr statt und zwar in der ersten Hälfte eines

jeden Jahres.
Des weiteren finden ordentliche Generalversammlungen statt,
1. wenn 1/5 der Mitglieder diesen Wunsch schriftlich äußern. Diesem Wunsch ist innerhalb eines Kalendermonats

stattzugeben;
2. wenn der Verwaltungsrat dies als erforderlich erachtet.
Satzungsänderungen und die Auflösung der Vereinigung sind Gegenstand der Tagesordnung einer außerordent-

lichen Generalversammlung, die zu diesem Zweck einzuberufen ist.
Artikel 19. Die Einladungen zu den Generalversammlungen sind den Mitgliedern spätestens 8 Tage vorher durch

gewöhnlichen Brief zuzustellen.
Aus den Einladungen sind die Punkte der Tagesordnung zu ersehen.
Ferner muss jeder Punkt auf die Tagesordnung gesetzt werden, der durch mindestens 1/20 der eingetragenen

Mitglieder unterschrieben ist.
Bei Satzungsänderungen müssen die Änderungen ausdrücklich in die Tagesordnung aufgenommen werden.
C. STIMMRECHT, VOLLMACHT UND VERTRETUNG
Artikel 20. Jedes Mitglied der Vereinigung hat eine Stimme.
Artikel 21. Die Abstimmungen der Generalversammlungen können sowohl offen als auch, auf Antrag hin, geheim

erfolgen.
Artikel 22. Die Mitglieder werden vertreten durch die Person, die der Vereinigung schriftlich mitgeteilt wurde.
Die Mitglieder können sich von einem anderen Mitglied vertreten lassen. Die Anzahl Vollmachten pro Mitglied ist

auf 5 begrenzt.
D. BESCHLUSSFASSUNG
Artikel 23. Die ordnungsgemäß berufenen ordentlichen Generalversammlungen sind beschlussfähig, ungeachtet

der Anzahl anwesender oder vertretener Mitglieder. Die Beschlüsse werden mit einfacher Mehrheit der Stimmen
genommen.

Artikel 24. Die ordnungsgemäß berufenen außerordentlichen Generalversammlungen wegen Satzungsänderun-
gen oder der Auflösung der Vereinigung sind beschlussfähig, wenn 2/3 der Mitglieder anwesend oder vertreten sind.
Dieses 2/3-Anwesenheitsquorum ist nicht nötig, falls die Vereinigung mehr als 500 Mitglieder zählt.

Sind in der ersten außerordentlichen Generalversammlung für Satzungsänderung oder Auflösung der Vereinigung
nicht 2/3 der Mitglieder anwesend oder vertreten, kann eine zweite außerordentliche Generalversammlung einberufen
werden, die, ungeachtet der Anzahl anwesender oder vertretener Mitglieder, beschlussfähig ist.

Zwischen beiden Versammlungen muss ein Mindestzeitraum von 15 Tagen liegen.
Die Beschlüsse zwecks Satzungsänderungen müssen mit 2/3-Mehrheit getroffen werden. Die Beschlüsse zwecks

Auflösung der Vereinigung müssen mit 4/5-Mehrheit getroffen werden.
Artikel 25. Bei Stimmengleichheit gibt die Stimme desjenigen, der in der Generalversammlung den Vorsitz führt,

den Ausschlag. Stimmenthaltungen sowie ungültige Stimmen werden bei der Mehrheitsberechnung nicht berücksich-
tigt.

E. SCHRIFTEN DER VEREINIGUNG
Artikel 26. Die Beschlüsse der Generalversammlung werden schriftlich festgehalten, vom Präsidenten des

Verwaltungsrates und dem Geschäftsführer unterschrieben und in einem Register am Sitz der Vereinigung aufbewahrt.
Jedes Mitglied ist berechtigt, es dort einzusehen.

Die Beschlüsse können Dritten mitgeteilt werden, sofern hierzu ein Interesse besteht.
VI. VERWALTUNGSRAT UND GESCHÄFTSFÜHRUNG
Artikel 27. Die Leitung der Vereinigung besteht aus dem Verwaltungsrat und der Geschäftsführung.
A. ZUSAMMENSETZUNG
Artikel 28. Die Generalversammlung wählt aus ihren Reihen die Verwaltungsratsmitglieder. Die Vorschläge hierzu

kommen aus der Versammlung selbst.
Der Verwaltungsrat besteht aus höchstens 15 Mitgliedern.
Der Verwaltungsrat wird von der Generalversammlung für eine Amtszeit von 3 Jahren gewählt. Das Mandat endet

unmittelbar nach der ordentlichen Generalversammlung des dritten Jahres in welchem der Verwaltungsrat den
Jahresabschluss vorlegt.

Die ausscheidenden Verwaltungsratsmitglieder sind wiederwählbar.
Artikel 29. In jedem Jahr wird zur Ersatzwahl eines Drittels der Mitglieder geschritten. Zu diesem Zweck

bezeichnet der Verwaltungsrat durch das Los diejenigen seiner Mitglieder, deren Amt am Ende eines jeden Jahres der
ersten dreijährigen Laufzeit erlöschen soll.
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Wenn die Anzahl der Mitglieder nicht durch 3 teilbar ist, so scheidet der kleinste Teil am Ende des ersten Jahres
und der zahlenmäßig größere Teil am Ende des dritten Jahres aus.

Artikel 30. Bei vorzeitigem Ausscheiden eines Verwaltungsratsmitgliedes kann die nächste Generalversammlung
ein neues Verwaltungsratsmitglied für den Rest der Amtszeit, welche dem ausgeschiedenen Verwaltungsratsmitglied
noch zur Verfügung stand, wählen.

Artikel 31. Im Falle einer Demission durch ein Mitglied, dessen Vertreter im Verwaltungsrat tagt, verliert dieser
unmittelbar bei der Demission sein Verwaltungsratsmandat.

B. PRÄSIDENT UND VIZE-PRÄSIDENT
Artikel 32. Der Verwaltungsrat wählt aus seinen Reihen mit einfacher Stimmenmehrheit einen Präsidenten sowie

einen Vize-Präsidenten.
Die Amtszeit des Präsidenten sowie des Vize-Präsidenten ist auf 3 Jahre festgelegt. Sowohl der Präsident als auch

der Vize-Präsident sind wiederwählbar.
C. DATUM UND EINBERUFUNG
Artikel 33. Der Präsident beruft und leitet die Sitzungen des Verwaltungsrates und der Generalversammlungen.
Der Präsident beruft den Verwaltungsrat ein sooft dies erforderlich ist. Die Einberufung des Verwaltungsrates ist

zwingend, wenn dieser Wunsch von mindestens 2 Verwaltungsratsmitgliedern gewünscht wird.
Sowohl die Einberufung, als auch die Beantragung einer Verwaltungsratssitzung muss Gegenstand einer

Tagesordnung sein, die über die Verhandlungspunkte klare Aussage macht.
Die Einladungen zu Verwaltungsratssitzungen sind den Verwaltungsratsmitgliedern spätestens 8 Tage vorher

durch gewöhnlichen Brief zuzustellen.
D. BESCHLUSSFASSUNG
Artikel 34. Der Verwaltungsrat ist beschlussfähig, wenn mindestens ein Drittel seiner Mitglieder anwesend ist.
Der Verwaltungsrat beschließt mit einfacher Stimmenmehrheit der anwesenden und vertretenen Mitglieder.
Bei Stimmengleichheit gibt die Stimme desjenigen, der in der Versammlung den Vorsitz führt, den Ausschlag.
Die Beschlüsse des Verwaltungsrates werden in Protokollen festgehalten, die vom Präsidenten und dem

Geschäftsführer zu unterzeichnen sind.
E. ZUSTÄNDIGKEITEN UND DELEGATION VON ZUSTÄNDIGKEITEN
Artikel 35. Der Verwaltungsrat hat die Aufgabe, die Vereinigung zu verwalten.
Alles was nicht ausdrücklich der Generalversammlung durch die Satzungen oder das Gesetz vorbehalten ist, fällt

unter die Zuständigkeit des Verwaltungsrates.
Artikel 36. Der Präsident oder der Geschäftsführer handeln im Namen des Verwaltungsrates und vertreten

dadurch die Vereinigung nach Außen hin in allen öffentlichen, rechtlichen und gerichtlichen sowie finanziellen
Angelegenheiten.

Der Präsident der Vereinigung ist berechtigt, sich die Mitarbeit berufener Persönlichkeiten zu sichern, ohne dass
diese Mitglied der Vereinigung sein müssen.

Artikel 37. Die tägliche Geschäftsführung geht auf den über, der vom Verwaltungsrat zum Geschäftsführer der
Vereinigung bestimmt wird. Der Geschäftsführer ist zuständig für die Durchführung der täglichen Geschäftsführung.

Zu den Aufgaben der täglichen Geschäftsführung gehören insbesondere die Organisation der Verwaltung und
Auszahlung der Zulagen, die verpflichtende Kommunikation und Information zu den zuständigen Behörden, die
Durchführung aller gerichtlichen und außergerichtlichen Handlungen zwecks Verteidigung der Interessen der
Vereinigung, die Ausführung der sie betreffenden gerichtlichen Urteile, in Dringlichkeitsfällen die Ergreifung aller
notwendigen Vorkehrungen für eine ordnungsgemäße Verwaltung und die Sicherstellung der Rechte und Interessen
der Vereinigung und des durch sie gewährleisteten öffentlichen Dienstes, die Kontaktpflege zu den öffentlichen und
privaten Einrichtungen sowie zu den Mitgliedern, die Durchführung aller Finanzoperationen, die die tägliche
Geschäftsführung betreffen.

Zu den Aufgaben der täglichen Geschäftsführung gehört ausdrücklich nicht die Bewertung und Beantwortung der
durch die «Zentralanstalt für Familienbeihilfen für Arbeitnehmer» formulierten Anmerkungen bezüglich der
administrativen und Finanzverwaltung der Vereinigung.

Artikel 38. Sämtliche die Vereinigung verpflichtenden Akten, die die tägliche Geschäftsführung nicht betreffen,
werden gemeinsam vom Präsidenten und Geschäftsführer unterschrieben.

Sämtliche die Vereinigung verpflichtenden Akten, die die tägliche Geschäftsführung betreffen, werden vom
Geschäftsführer unterschrieben.

Artikel 39. Der Verwaltungsrat kann aufgrund eines Beschlusses einer anderen Person, Mitglied des Verwaltungs-
rates oder nicht, Vertretungs- und Unterschriftsvollmacht in öffentlichen, rechtlichen und gerichtlichen sowie
finanziellen Angelegenheiten erteilen.

Artikel 40. Die Mitglieder des Verwaltungsrates und der Geschäftsführer sind nur für das verantwortlich, was sie
in Ausübung ihres Amtes getan haben.

Sie gehen auf Grund ihrer Tätigkeit keine persönlichen Verpflichtungen hinsichtlich der Verbindlichkeiten der
Vereinigung ein.

VII. RECHNUNGSABLAGE UND KONTROLLE
Artikel 41. Der Verwaltungsrat hat der Generalversammlung jährlich eine detaillierte Abrechnung über das

verflossene Geschäftsjahr vorzulegen, woraus klar und deutlich die finanzielle Situation der Vereinigung ersichtlich ist.
Artikel 42. Der Verwaltungsrat erstellt einen Haushaltsplan für das nächste Geschäftsjahr, der den Bedürfnissen

der Vereinigung zu entsprechen hat.
Der Haushaltsplan ist genehmigungspflichtig durch die Generalversammlung, der auch entsprechende Vorschläge

zu unterbreiten sind.
Artikel 43. Die Generalversammlung wählt jeweils für das nächstfolgende Geschäftsjahr einen Kommissar unter

den Mitgliedern, natürliche oder juristische Personen, des Instituts der Betriebsrevisoren, der über den Jahresabschluss
Bericht zu erstatten hat.

Der Kommissar hat zu jeder Zeit das Recht, die Akten und Schriften der Vereinigung einzusehen, soweit sie sich
auf das Rechnungswesen beziehen.
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VIII. AUFLÖSUNG DER VEREINIGUNG
Artikel 44. Erfolgt die Auflösung auf Grund einer Entscheidung der Generalversammlung, so bestimmt dieselbe

den oder die Liquidatoren sowie ihre Zuständigkeiten, mit Angabe, welche Verwendung das verbleibende Vermögen
der Vereinigung haben soll.

Jedenfalls soll das verbleibende Vermögen vorzugsweise einer Vereinigung ohne Gewinnerzielungsabsicht mit
gleicher oder ähnlich gelagerter Zielsetzung zur Verfügung gestellt werden.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 13 februari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2006/22285]
8 MAART 2006. — Koninklijk besluit tot goedkeuring van de

wijziging van de statuten van de ″Gezinsvergoedingenkas voor
Notarissen, Politieke Mandatarissen en Vrije Beroepen″

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de samengeordende wetten betreffende de kinderbijslag
voor loonarbeiders, inzonderheid op artikel 26, derde lid;

Gelet op de beslissing van de buitengewone algemene vergadering
van de ″Gezinsvergoedingenkas voor Notarissen, Politieke Mandata-
rissen en Vrije Beroepen″ van 1 juli 2005;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De wijziging van de statuten van de ″Gezinsvergoedin-
genkas voor Notarissen, Politieke Mandatarissen en Vrije Beroepen″
aangenomen bij beslissing van zijn buitengewone algemene vergade-
ring van 1 juli 2005, wordt goedgekeurd.

Art. 2. Onze Minister die de Sociale Zaken onder zijn bevoegdheid
heeft is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 8 maart 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

Bijlage

Gezinsvergoedingenkas voor Notarissen,
Politieke Mandatarissen en Vrije Beroepen v.z.w.

Statuten
De statuten van het kinderbijslagfonds worden als volgt gewijzigd :

HOOFDSTUK I. — Benaming, zetel, doel, duur
Artikel 1. De vereniging draagt de naam ″Gezinsvergoedingenkas

voor Notarissen, Politieke Mandatarissen en Vrije Beroepen″ vereniging
zonder winstoogmerk, in het Frans ″Caisse d’Allocations familiales des
Notaires, des Mandataires politiques et des Professions libérales″,
association sans but lucratif.

De maatschappelijke benaming zal onmiddellijk voorafgegaan of
gevolgd worden door de woorden : ″Vereniging zonder winstoog-
merk″, op alle akten, facturen en andere stukken die uitgaan van de
vereniging.

Art. 2. De zetel van de vereniging is gevestigd te 1000 Brussel,
Bergstraat 30-32, en ressorteert onder het gerechtelijk arrondissement
Brussel. Hij kan naar een andere plaats in de Brusselse agglomeratie of
naar een andere gemeente overgebracht worden bij gewone beslissing
van de algemene vergadering.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 13 février 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2006/22285]
8 MARS 2006. — Arrêté royal portant approbation de la modification

des statuts de la ″Caisse d’Allocations familiales des Notaires, des
Mandataires politiques et des Professions libérales″

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour
travailleurs salariés, notamment l’article 26, alinéa 3;

Vu la décision de l’assemblée générale extraordinaire de la ″Caisse
d’Allocations familiales des Notaires, des Mandataires politiques et des
Professions libérales″ du 1er juillet 2005;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est approuvée la modification des statuts de la ″Caisse
d’Allocations familiales des Notaires, des Mandataires politiques et des
Professions libérales″, telle qu’adoptée par décision de son assemblée
générale extraordinaire du 1er juillet 2005.

Art. 2. Notre Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 8 mars 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE

Annexe

Caisse d’Allocations familiales des Notaires,
des Mandataires politiques et des Professions libérales a.s.b.l.

Statuts
Les statuts de la caisse sont modifiés comme suit :

CHAPITRE Ier. — Dénomination, siège, objet, durée
Article 1er. L’association porte la dénomination ″Caisse d’Allocations

familiales des Notaires, des Mandataires politiques et des Professions
libérales″, association sans but lucratif; en néerlandais ″Gezinsvergoe-
dingenkas voor Notarissen, Politieke Mandatarissen en Vrije Beroepen″
vereniging zonder winstoogmerk.

La dénomination sociale sera précédée ou suivie immédiatement des
mots ″Association sans but lucratif″, sur tous actes, factures et autres
pièces émanant de l’association.

Art. 2. Le siège de l’association est établi à 1000 Bruxelles, rue de la
Montagne 30-32, et dépend de l’arrondissement judiciaire de Bruxelles.
Il peut être transféré dans un autre endroit de la Région de Bruxelles-
Capitale ou dans une autre localité par simple décision de l’assemblée
générale.
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Art. 3. De vereniging heeft enkel de uitreiking van kinderbijslag, het
kraamgeld en de adoptiepremie overeenkomstig de wetgeving betref-
fende de kinderbijslag voor werknemers ten doel.

Art. 4. De vereniging wordt opgericht voor onbepaalde duur. Zij kan
ten alle tijde ontbonden worden.

HOOFDSTUK II. — De leden
Art. 5. Kan lid worden elke werkgever, natuurlijke of rechtspersoon

die onder de toepassing van de geordende wetten betreffende de
kinderbijslag voor werknemers valt, ongeacht de streek waartoe zij
behoren.

De natuurlijke personen moeten een van de volgende hoedanighe-
den hebben of gehad hebben : notaris, politiek mandataris, beoefenaar
van een medisch of paramedisch beroep of een vrij beroep in het
algemeen.

De rechtspersonen moeten een activiteit uitoefenen die rechtstreeks
of onrechtstreeks verband houdt met bovenvermelde hoedanigheden.

De raad van bestuur kan een bijzondere macht verlenen aan de
directeur ten einde andere personen of verenigingen die niet aan
bovenvermelde voorwaarden voldoen als lid te aanvaarden.

Art. 6. Het aantal leden is onbeperkt. Het mag evenwel niet lager zijn
dan de minima bepaald bij of krachtens de geordende wetten
betreffende de kinderbijslag voor werknemers.

Art. 7. De aanvraag tot aansluiting behelst de verbintenis alle
bepalingen van de statuten en reglementen van de vereniging na te
leven. Deze wordt gericht tot de raad van bestuur. De beslissing van de
raad van bestuur waarbij deze de aansluiting aanvaardt, wordt per
gewone brief ter kennis van de belanghebbende gebracht.

Art. 8. Het lidmaatschap vervalt ingevolge ontslag of uitsluiting. Het
ontslag wordt, bij een ter post aangetekend schrijven, ingediend bij de
raad van bestuur; niemand kan evenwel ontslag nemen vóór het einde
van de wettelijke vastgestelde periode, hetzij binnen de vier jaar na de
aansluiting. Het moet ingediend worden met inachtneming van een
opzeggingstermijn van ten minste dertig dagen; het heeft uitwerking
op het einde van het kwartaal in de loop waarvan de opzeggingster-
mijn eindigt.

De uitsluiting kan onverwijld door de raad van bestuur uitgesproken
worden tegen de leden die nalaten de bijdrage bedoeld in artikel 94, §
8, van de geordende wetten betreffende de kinderbijslag voor werkne-
mers te betalen of die ernstig tekortkomen bij het naleven van hun
statutaire of wettelijke verplichtingen. Het lid wordt vooraf uitgeno-
digd om gehoord te worden door de raad van bestuur. De uitsluiting
wordt met een ter post aangetekend schrijven aan het lid betekend; zij
heeft uitwerking op het einde van het kwartaal in de loop waarvan de
betekening werd gedaan.

Art. 9. De ontslagnemende of uitgesloten leden, gewezen leden en
hun erfgenamen kunnen noch een deel van het maatschappelijk
vermogen noch een of andere terugbetaling van de betaalde bedragen
eisen.

Art. 10. Alle beslissingen betreffende de toetreding, uittreding of
uitsluiting van leden worden door toedoen van de raad van bestuur
ingeschreven in het register van de leden, dat gehouden wordt op de
zetel van de vereniging, binnen de dertig dagen na de datum van
inwerkingtreding van de toetreding, de uittreding of de uitsluiting.

HOOFDSTUK III. — Bestuur
Art. 11. Het bestuur wordt toevertrouwd aan een raad van bestuur

samengesteld uit hoogstens vijftien leden die door de algemene
vergadering benoemd, en gebeurlijk ontslagen worden; er wordt één
bestuurder per provincie en één voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest aangeduid onder de leden van de vereniging die in de
betrokken provincie of in het voornoemd Gewest wonen; de andere
bestuurders kunnen vrij door de algemene vergadering aangeduid
worden.

Art. 12. Het mandaat van de leden van de raad van bestuur is
onbezoldigd. Zij hebben evenwel recht op de terugbetaling van hun
reiskosten en op presentiegeld waarvan het bedrag door de algemene
vergadering vastgesteld wordt.

Art. 13. De leden van de raad worden voor een termijn van maximum
vier jaar gekozen.

De uittredende leden zijn slechts eenmaal herkiesbaar. Ingeval een lid
van de raad tijdens zijn mandaat overlijdt of zijn functie stopzet, kan de
raad in zijn vervanging voorzien door de voorlopige aanstelling van
een nieuw lid wiens benoeming tijdens de eerstvolgende algemene
vergadering ter bekrachtiging voorgelegd wordt. Dit mandaat wordt
als zijn eerste beschouwd vanaf de bekrachtiging door de algemene
vergadering voor een duur van vier jaar.

Art. 3. L’association n’a pour objet que la distribution d’allocations
familiales, de l’allocation de naissance et de la prime d’adoption
conformément à la législation en matière d’allocations familiales pour
travailleurs salariés.

Art. 4. L’association est constituée pour une durée indéterminée. Elle
peut en tout temps être dissoute.

CHAPITRE II. — Des membres
Art. 5. Peut devenir membre tout employeur, personne physique ou

morale, assujetti aux lois coordonnées relatives aux allocations familia-
les pour travailleurs salariés, sans que leur région d’appartenance ait
une quelconque incidence.

Les personnes physiques doivent avoir ou avoir eu une des qualités
suivantes : notaire, mandataire politique, titulaire d’une profession
médicale ou paramédicale ou d’une profession libérale en général.

Les personnes morales doivent exercer une activité qui se rapporte
directement ou indirectement aux qualités précitées.

Le conseil d’administration peut conférer un pouvoir spécial au
directeur, afin d’accepter comme membre d’autres personnes ou
associations qui ne répondent pas aux conditions précitées.

Art. 6. Le nombre des membres n’est pas limité. Toutefois, il ne peut
être inférieur aux minima prévus par ou en vertu des lois coordonnées
relatives aux allocations familiales pour travailleurs salariés.

Art. 7. La demande d’affiliation comprend l’engagement d’observer
toutes les dispositions des statuts et des règlements de l’association.
Elle est adressée au conseil d’adminsitration. La décision du conseil
d’administration acceptant l’affiliation est notifiée à l’intéressé par
simple lettre.

Art. 8. La qualité de membre se perd par démission ou par exclusion.
La démission est adressée au conseil d’administration par lettre
recommandée à la poste; nul ne peut toutefois démissionner avant
l’expiration de la période légalement prévue, soit endéans les quatre
années suivant l’affiliation. Elle doit être donnée en respectant un
préavis de trente jours au moins; elle sort ses effets à la fin du trimestre
au cours duquel le délai de préavis expire.

L’exclusion peut être prononcée sans délai par le conseil d’adminis-
tration contre les membres qui omettent de payer la cotisation visée à
l’article 94, § 8, des lois coordonnées relatives aux allocations familiales
pour travailleurs salariés ou qui contreviennent gravement au respect
de leurs obligations statutaires ou légales. Le membre est invité au
préalable à être entendu par le conseil d’administration. L’exclusion est
notifiée au membre par lettre recommandée à la poste; elle sort ses
effets à la fin du trimestre au cours duquel la notification a été faite.

Art. 9. Les membres, les anciens membres, démissionnaires ou exclus
et leurs héritiers ne peuvent revendiquer aucune part du patrimoine
social ou un remboursement quelconque des montants payés.

Art. 10. Toutes les décisions d’admission, de démission ou d’exclu-
sion des membres sont inscrites dans le registre des membres tenu au
siège de l’association par les soins du conseil d’administration endéans
les trente jours après la date d’entrée en vigueur de l’admission, de la
démission ou de l’exclusion.

CHAPITRE III. — Administration
Art. 11. L’administration est confiée à un conseil d’administration

composé de quinze membres au plus nommés et, le cas échéant,
révoqués par l’assemblée générale; un administrateur par province et
un pour la Région de Bruxelles-Capitale sont désignés parmi les
membres de l’association habitant la province concernée ou la Région
précitée; les autres administrateurs peuvent être librement désignés par
l’assemblée générale.

Art. 12. Le mandat des membres du conseil d’administration n’est
pas rémunéré. Toutefois, ils ont droit au remboursement de leurs frais
de déplacement ainsi qu’à des jetons de présence dont le montant est
fixé par l’assemblée générale.

Art. 13. Les membres du conseil sont élus pour un terme maximum
de quatre ans.

Les membres sortants sont rééligibles pour un seul mandat. Au cas
où dans le courant d’un mandat, un membre du conseil décède ou cesse
sa fonction, le conseil peut pourvoir à son remplacement par la
désignation provisoire d’un nouveau membre dont la nomination est
soumise à la ratification de la plus prochaine assemblée générale. Ce
mandat est considéré comme étant son premier pour une durée de
quatre ans à partir de la ratification par l’assemblée générale.
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Geen enkele kandidaat mag de leeftijd van zeventig jaar bereikt
hebben op de dag van de verkiezing of van de herverkiezing.

De raad zal om het jaar gedeeltelijk moeten vervangen worden,
zodanig dat deze om de acht jaar volledig hernieuwd is. De datum van
de vervanging van een bestuurslid, moet bepaald worden bij zijn
benoeming.

Niemand kan tot bestuurder benoemd worden of de functie van
bestuurder blijven uitoefenen indien zijn echtgeno(o)t(e), een aanver-
wante of verwante in rechte lijn of een aanverwante of verwante tot en
met de tweede graad in zijlijn aangesteld is als bediende in dienst van
de vereniging.

De echtgeno(o)t(e) van een bestuurder, zijn aanverwante of verwante
in rechte lijn, of zijn aanverwante of verwante tot en met de tweede
graad in de zijlijn, kan niet worden aangeworven als bediende indien
het mandaat van die bestuurder niet sinds meer dan één jaar beëindigd
is.

Art. 14. De raad van bestuur kiest in zijn midden een voorzitter en
eventueel, één of meer ondervoorzitters.

De raad van bestuur wordt in geval van afwezigheid van de
voorzitter door de ondervoorzitter of de langst in functie zijnde
ondervoorzitter voorgezeten. Bij ontstentenis van een ondervoorzitter
of van een aanwezige ondervoorzitter, wordt de raad door een
vergaderingsvoorzitter voorgezeten.

Art. 15. De raad van bestuur wordt door de voorzitter of de directeur
samengeroepen zo dikwijls als de belangen van de vereniging het
vergen. Hij moet samengeroepen worden wanneer een derde van de
bestuurders of een vijfde van de leden hierom vraagt. Elke beslissing
van de raad van bestuur wordt genomen bij volstrekte meerderheid
van de stemmende leden, ongeacht hun aantal. Bij staking van
stemmen, is de stem van de voorzitter beslissend.

Elke verhinderde of afwezige bestuurder mag schriftelijk of per
telefax aan een van zijn collega’s uit de raad volmacht verlenen om hem
op een vergadering van de raad te vertegenwoordigen en in zijn plaats
te stemmen. Geen enkele bestuurder kan houder zijn van meer dan één
volmacht.

Art. 16. De notulen van de vergadering van de raad worden door de
vergaderingsvoorzitter, of, ingeval deze belet is, door twee bestuurders
die aan de vergadering deelnamen, getekend, evenals door de secreta-
ris.

De uittreksels uit of de afschriften van deze notulen worden door de
voorzitter of, ingeval deze belet is, door de twee bestuurders die ze
ondertekenen, waarachtig en eensluidend verklaard.

Art. 17. De raad van bestuur beschikt over alle bevoegdheden die
voor het bestuur van de vereniging noodzakelijk zijn. Die bevoegdhe-
den omvatten het opstellen van de bijzondere reglementen voorzien bij
artikel 24 der geordende wetten betreffende de kinderbijslag voor
werknemers, met uitzondering van dit betreffende de sancties waar-
voor een opdracht van de algemene vergadering vereist is.

De raad van bestuur vertrouwt de bevoegdheden van het dagelijks
bestuur toe zoals bepaald in artikel 18 hierna aan een directeur waarvan
hij de bevoegdheden bepaalt.

De directeur woont de algemene vergaderingen en deze van de raad
bij met raadgevende stem; hij neemt de functie waar van secretaris.

De raad van bestuur kan bepaalde machten overdragen aan één of
meer mandatarissen die hij in of buiten de raad aanduidt en die hun
machten gezamenlijk per twee zullen uitoefenen indien zij met
meerderen zijn.

Behoudens bijzondere overdracht van machten door de raad van
bestuur, worden de akten die de vereniging verbinden ondertekend
door twee bestuurders of door een bestuurder en de directeur, zonder
dat dezen tegenover derden een voorafgaandelijke beslissing van de
raad moeten laten blijken.

De ambtsbeëindiging van de directeur kan slechts ingaan na een
gemotiveerde beslissing van de raad van bestuur genomen bij gewone
meerderheid van de stemmen.

De ambtsbeëindiging van een bestuurder behoort tot de bevoegdheid
van de algemene vergadering overeenkomstig artikel 24.

Iedere bestuurder is vrij zich terug te trekken uit zijn mandaat door
zijn ontslag schriftelijk te richten aan de raad van bestuur die er akte
van neemt en het inschrijft op de agenda van de eerstvolgende
algemene vergadering, die bevoegd is om kwijting te verlenen. Evenzo
is de directeur vrij om zich op elk ogenblik uit zijn functie terug te
trekken door zijn ontslag schriftelijk aan de raad van bestuur aan te
bieden.

Onderhavig artikel is van toepassing onverminderd de bepalingen
van artikel 8.

Aucun candidat ne peut avoir atteint l’âge de septante ans le jour de
l’élection ou de la réélection.

Chaque année, le conseil sera remplacé partiellement, de façon à ce
qu’il soit renouvelé intégralement tous les huit ans. La date de
remplacement d’un membre du conseil sera fixée lors de sa nomination.

Nul ne peut être désigné ou demeurer en fonction comme adminis-
trateur si son conjoint, son parent ou allié en ligne directe, son parent ou
allié jusqu’au deuxième degré inclusivement en ligne collatérale, est
employé au service de la présente association.

Le conjoint d’un administrateur, un parent ou allié en ligne directe,
un parent ou allié jusqu’au deuxième degré inclusivement en ligne
collatérale, ne peut être engagé comme employé si la fonction de cet
administrateur n’a pas cessé depuis au moins un an.

Art. 14. Le conseil d’administration choisit en son sein un président
et éventuellement, un ou plusieurs vice-présidents.

Le conseil d’administration est présidé, en cas d’absence du prési-
dent, par le vice-président ou le plus ancien des vice-présidents. A
défaut de vice-président ou de vice-président présent, le conseil est
présidé par un président de séance.

Art. 15. Le conseil d’administration se réunit sur convocation du
président ou du directeur aussi souvent que l’intérêt de l’association le
demande. Il doit être convoqué lorsqu’un tiers des administrateurs ou
un cinquième des membres en fait la demande. Toute décision du
conseil d’administration est prise à la majorité absolue des votants, quel
que soit le nombre de ceux-ci. En cas de partage des voix, celle du
président de séance est prépondérante.

Tout administrateur empêché ou absent peut donner par écrit, par
télégramme ou par télécopieur à un de ses collègues du conseil
délégation pour le représenter à une séance du conseil et y voter en ses
lieu et place. Aucun d’eux ne peut être porteur de plus d’une
procuration.

Art. 16. Les procès-verbaux de la réunion du conseil sont signés par
le président de séance ou, en cas d’empêchement de sa part, par deux
administrateurs ayant assisté à la réunion et par le secrétaire.

Les extraits ou copies de ces procès-verbaux sont certifiés sincères et
conformes par le président ou, en cas d’empêchement de sa part, par les
deux administrateurs qui en sont les signataires.

Art. 17. Le conseil d’administration dispose de tous les pouvoirs
nécessaires à l’administration de l’association. Ces pouvoirs compor-
tent la rédaction des règlements spéciaux prévus à l’article 24 des lois
coordonnées relatives aux allocations familiales pour travailleurs
salariés, à l’exception de celui relatif aux sanctions, pour la rédaction
duquel une délégation de l’assemblée générale est nécessaire.

Le conseil d’administration délègue les pouvoirs de la gestion
journalière définis à l’article 18 ci-après à un directeur, dont il détermine
les pouvoirs.

Le directeur assiste aux assemblées générales et aux réunions du
conseil avec voix consultative; il y remplit les fonctions de secrétaire.

Le conseil d’administration peut conférer des pouvoirs spéciaux à un
ou plusieurs mandataires choisis dans ou hors son sein, qui exerceront
leurs pouvoirs conjointement à deux s’ils sont plusieurs.

A moins d’une délégation spéciale donnée par le conseil d’adminis-
tration, tous actes engageant l’association sont signés par deux
administrateurs ou par un administrateur et le directeur, sans que
ceux-ci aient à justifier, vis-à-vis des tiers, d’une décision préalable du
conseil.

La révocation du mandat du directeur ne peut intervenir que par
décision motivée prise par le conseil d’administration à la majorité
simple des voix.

La révocation du mandat d’un administrateur relève de la compé-
tence de l’assemblée générale, conformément à l’article 24.

Par ailleurs, tout administrateur est libre de se retirer à tout moment
de ses fonctions en adressant par écrit sa démission au conseil
d’administration qui en prend acte et l’inscrit à l’ordre du jour de la
prochaine assemblée générale, laquelle est compétente pour accorder
décharge. De même, le directeur est libre de se retirer à tout moment de
ses fonctions en adressant sa démission par écrit au conseil d’adminis-
tration.

Le présent article s’applique sans préjudice des dispositions de
l’article 8.
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Art. 18. De bevoegdheden van het dagelijks bestuur worden bepaald
als die welke al de handelingen behelzen die gewoonlijk nodig zijn tot
het vervullen van de opdrachten waarmede de vereniging door de wet
of de reglementen is belast overeenkomstig de door de algemene
vergadering gegeven richtlijnen en die welke alle handelingen omvat-
ten die normaal vereist zijn voor de uitvoering van de door de
algemene vergadering genomen beslissingen of voor de goede gang der
diensten en namelijk :

1. De betaalorders opmaken en ondertekenen en, in het algemeen,
alle financiële verrichtingen tot stand brengen en afhandelen, alle
gestorte bedragen in ontvangst nemen en hiervoor ontlasting geven, en
alle nuttige maatregelen treffen, in geval van belegging, binnen de
gestelde grenzen, van geldmiddelen. Voor deze verrichtingen is de
medeondertekening van een door de raad van bestuur aangestelde
verantwoordelijke tweede persoon onontbeerlijk;

2. Aan de bevoegde overheden alle mededelingen of alle door de
wetgeving geëiste inlichtingen doorzenden;

3. Alle handelingen, zowel gerechtelijke als buitengerechtelijke,
verrichten, met het oog op de verdediging van de belangen van de
vereniging en op de inning en de invordering van de aan de vereniging
verschuldigde sommen en inzonderheid :

a) in naam van de vereniging in rechten op te treden zowel in
hoedanigheid van eiser als van verweerder. De raad van bestuur wordt
door zijn voorzitter of door de afgevaardigde van deze laatste
vertegenwoordigd, behalve in vorderingen bij de arbeidsrechtbank;

b) met de schuldenaars van de vereniging alle akkoorden sluiten met
het oog op de uitvoering van de in haar voordeel gewezen vonnissen;

c) met alle rechtsmiddelen de in haar voordeel gewezen vonnissen
uitvoeren, verschijnen in de akten van de rechtspleging door berusting
of betwisting, opheffing verlenen van deze uitvoeringen;

d) de schuldvorderingen van de vereniging indienen ingeval van
faillissement van haar schuldenaars;

4. De gerechtelijke beslissingen, waarbij de vereniging veroordeeld
wordt, uitvoeren;

5. Bij hoogdringendheid en conservatoir, om het even welke maatre-
gel treffen met het oog op de goede werking en het vrijwaren der
rechten en belangen van de vereniging of van de openbare dienst die ze
vervult.

Mag in geen geval of op generlei wijze voorkomen in het dagelijks
bestuur het onderzoek van de opmerkingen door de Rijksdienst gericht
tot de vereniging betreffende haar administratief en financieel bestuur,
alsmede het antwoord op die opmerkingen.

Art. 19. De bestuurders gaan geen enkele persoonlijke verplichting
aan uit hoofde van hun mandaat. Zij hebben zich slechts voor de
uitvoering van hun mandaat en voor de fouten begaan in hun bestuur
te verantwoorden.

Art. 20. De algemene vergadering duidt een commissaris aan belast
met het nazicht van de jaarrekeningen van de vereniging en gekozen
onder de leden van het instituut der bedrijfsrevisoren of het instituut
der accountants.

Hij wordt voorgedragen door de raad van bestuur van de vereniging.

HOOFDSTUK IV. — Algemene vergadering
Art. 21. De algemene vergadering is samengesteld uit al de leden.
Elk jaar wordt een algemene vergadering gehouden. De raad van

bestuur brengt er verslag uit over de verrichtingen van de vereniging
en legt er de rekening van het voorbije dienstjaar en de begroting van
het volgend dienstjaar voor.

De algemene vergaderingen worden door de raad van bestuur
samengeroepen telkens als hij het nuttig acht voor de belangen van de
vereniging; zij zullen eveneens samengeroepen moeten worden op
uitdrukkelijk verzoek van een vijfde der leden schriftelijk gericht tot de
voorzitter van de raad.

Art. 22. De oproepingen die de agenda bevatten worden aan de leden
individueel per gewone brief ten minste acht dagen voor de vergade-
ring langs de post verzonden. Bovendien kunnen zij worden gedaan
door mededelingen in notariële en geneeskundige tijdschriften. Indien
de vereniging meer dan 2000 leden telt, kan de individuele oproeping
van alle leden van de vereniging vervangen worden door een
oproeping in het Belgisch Staatsblad en in twee kranten die verschijnen
in de provincie waar de zetel van de vereniging gevestigd is. In dit
geval dient de oproeping ten minste 14 dagen op voorhand te gebeuren.

Art. 23. Zowel op de gewone algemene vergadering als op de
buitengewone algemene vergadering bezit elk lid één stem. De
werkgevers kunnen zich nochtans laten vertegenwoordigen door een
ander schriftelijk gemandateerd lid. De werkgevers, rechtspersonen die

Art. 18. Les pouvoirs de gestion journalière sont définis comme
comportant tous actes habituellement nécessaires pour l’accomplisse-
ment des missions imparties à l’association par la loi ou les règlements,
en conformité avec les directives tracées par l’assemblée générale, ainsi
que tous actes normalement exigés pour l’exécution des décisions
prises par l’assemblée générale ou pour la bonne marche des services et
notamment :

1. Etablir et signer les titres de paiement et, d’une manière générale,
négocier et effectuer toutes opérations financières, percevoir toutes
sommes versées, et donner décharge et prendre toutes mesures utiles
en cas de placement de fonds dans les limites autorisées. Pour ces
opérations, le contre-seing d’une seconde personne responsable dési-
gnée par le conseil d’administration est indispensable;

2. Adresser aux autorités compétentes toutes communications ou
tous renseignements exigés par la législation;

3. Accomplir tous actes tant judiciaires qu’extra-judiciaires, en vue de
la défense des intérêts de l’association et de la perception et du
recouvrement des sommes dues à l’association et notamment :

a) agir devant les tribunaux au nom de l’association tant en
demandant qu’en défendant. Le conseil d’administration sera repré-
senté par son président ou par le délégué de celui-ci, à l’exception des
actions devant le tribunal du travail;

b) conclure avec les débiteurs de l’association tous accords en vue de
l’exécution des jugements rendus à son profit;

c) exécuter par toutes voies de droit, les jugements rendus à son
profit, comparaître aux actes de procédure en acquiesçant ou en
contestant, donner mainlevée de ces exécutions;

d) produire les créances de l’association en cas de faillite de ses
débiteurs;

4. Exécuter les décisions judiciaires portant condamnation de l’asso-
ciation;

5. En cas d’urgence et à titre conservatoire, prendre toute mesure
quelconque en vue du bon fonctionnement et de la sauvegarde des
droits et des intérêts de l’association ou du service public qu’elle
assume.

Ne peut en aucun cas ni d’aucune façon figurer dans la gestion
journalière l’examen des remarques adressées par l’Office à l’association
en ce qui concerne sa gestion administrative et financière ainsi que la
réponse à ces remarques.

Art. 19. Les administrateurs ne contractent, en raison de leur mandat,
aucune obligation personnelle. Ils ne sont responsables que de l’exécu-
tion de leur mandat et des fautes commises dans leur gestion.

Art. 20. L’assemblée générale désigne un commissaire chargé de
vérifier les comptes annuels de l’association et choisi parmi les
membres de l’institut des réviseurs d’entreprises ou l’institut des
experts-comptables.

Il est présenté par le conseil d’administration de l’association.

CHAPITRE IV. — Assemblée générale
Art. 21. L’assemblée générale se compose de tous les membres.
Une assemblée générale est tenue chaque année. Le conseil d’admi-

nistration y fait rapport sur les opérations de l’association, présente le
compte de l’exercice écoulé et le budget du prochain exercice.

Les assemblées générales sont convoquées par le conseil d’adminis-
tration chaque fois qu’il le juge utile aux intérêts de l’association; elles
devront l’être sur demande expresse d’un cinquième des membres
adressée par écrit au président du conseil.

Art. 22. Les convocations contenant l’ordre du jour seront adressées
aux membres individuellement par simple lettre, confiée à la poste huit
jours au moins avant la réunion. Elles peuvent, en outre, être faites par
voie d’avis dans des revues notariales et médicales. Par ailleurs, si
l’association compte plus de 2.000 membres, la convocation indivi-
duelle pour tous les membres de l’association peut être remplacée par
une convocation publiée au Moniteur belge et dans deux quotidiens
publiés dans la province où le siège de l’association est établi. Dans ce
cas, la convocation doit se faire au moins 14 jours à l’avance.

Art. 23. Tant à l’assemblée générale ordinaire qu’à l’assemblée
générale extraordinaire chaque membre dispose d’une voix. Les
employeurs peuvent cependant se faire représenter par un autre
membre muni de pouvoirs écrits. Les employeurs, personnes morales
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de rechtspersoonlijkheid bezitten, kunnen zich eveneens laten verte-
genwoordigen door een lid van hun raad van bestuur, door een
vennoot of door een schriftelijk gemandateerd lid van hun kaderper-
soneel.

Het aantal volmachten per lid wordt beperkt tot vijf.
De raad van bestuur kan de vorm van de volmachten bepalen en

eisen dat deze op de maatschappelijke zetel ingediend worden ten
minste drie dagen vóór de vergadering.

Art. 24. De algemene vergadering is geldig samengesteld welk ook
het aantal aanwezige of vertegenwoordigde leden zij en de beslissingen
worden bij meerderheid van stemmen genomen. De onthoudingen en
de blancostemmen worden niet meegerekend in het stemmenaantal.

Alleen de algemene vergadering van de leden is bevoegd om over
volgende onderwerpen te beraadslagen :

1° de wijziging van de statuten;
2° de benoeming en het ontslag van de bestuurders;
3° de goedkeuring van de begrotingen en de rekeningen;
4° de ontbinding van de vereniging of haar samensmelting met een

andere vereniging;
5° de benoeming van de commissarissen en eventueel hun bezoldi-

ging en hun ontslag;
6° de kwijting te verlenen aan de bestuurders en de commissarissen;
7° de oprichting van administratieve zetels en bijhuizen van de

vereniging.
Wanneer de vereniging niet meer dan vijfhonderd leden telt, kan de

algemene vergadering alleen op geldige wijze over de wijzigingen in de
statuten beraadslagen en besluiten wanneer de wijzigingen uitdrukke-
lijk zijn vermeld in de oproeping is en wanneer ten minste twee derde
van de leden op de vergadering aanwezig of vertegenwoordigd zijn.
Een wijziging kan alleen worden aangenomen met een meerderheid
van twee derde van de stemmen van de aanwezige of vertegenwoor-
digde leden. Ingeval op de eerste vergadering minder dan twee derde
van de leden aanwezig of vertegenwoordigd zijn, kan een tweede
vergadering worden bijeengeroepen, die geldig kan beraadslagen en
besluiten ongeacht het aantal aanwezige of vertegenwoordigde leden.
De tweede vergadering mag niet binnen vijftien dagen volgend op de
eerste vergadering worden gehouden.

Indien de vereniging meer dan vijfhonderd leden telt, kan de
algemene vergadering geldig beraadslagen en besluiten over de
wijziging van de statuten zonder dat ten minste tweederde van de
leden van de vereniging op de vergadering aanwezig of vertegenwoor-
digd zijn.

Art. 25. De algemene vergadering wordt voorgezeten door de
voorzitter van de raad van bestuur. Bij afwezigheid van de voorzitter
van de raad, wordt het voorzitterschap waargenomen door de onder-
voorzitter of de langst in functie zijnde ondervoorzitter van de raad. Bij
afwezigheid van de voorzitter en van de ondervoorzitter(s), wordt er
een vergaderingsvoorzitter gekozen onder de aanwezige leden van de
raad van bestuur.

Art. 26. De algemene vergadering beraadslaagt over de voorstellen
die haar door de raad van bestuur of door de leden gedaan worden en
die op de agenda ingeschreven zijn.

Elk voorstel, ondertekend door ten minste een twintigste van de
leden ingeschreven op de ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
neergelegde jaarlijst van de leden, moet op de agenda gebracht worden.

Er mogen evenwel beslissingen buiten de agenda getroffen worden,
op voorwaarde dat zij slechts op kwesties van administratief bestuur
van de vereniging betrekking hebben en er geen beroep tegen
aangetekend wordt tijdens de volgende vergadering.

Art. 27. De beslissingen van de algemene vergadering worden
opgetekend in notulen bijgehouden in de zetel van de vereniging, waar
alle leden er kennis van kunnen nemen, doch zonder verplaatsing van
het register.

De notulen worden ondertekend door de voorzitter en de secretaris
evenals door de leden die zulks verlangen.

Afschriften of uittreksels, voor echt verklaard door de voorzitter of
twee bestuurders, kunnen aan belanghebbende derden bezorgd wor-
den.

HOOFDSTUK V. — Financiële bepalingen
Art. 28. De inkomsten van de vereniging bestaan uit :
1° bedragen die haar toekomen bij toepassing van de wetgeving op

de sociale zekerheid;

dotées de la personnalité juridique, peuvent aussi se faire représenter
par un membre de leur conseil d’administration, par un associé ou par
un membre de leur personnel de cadre muni de pouvoirs écrits.

Le nombre de mandats par membre est limité à cinq.
Le conseil d’administration pourra arrêter la forme des procurations

et exiger que celles-ci soient déposées au siège social trois jours au
moins avant l’assemblée.

Art. 24. L’assemblée générale est régulièrement constituée quel que
soit le nombre des membres présents ou représentés et les décisions
sont prises à la majorité des voix. Les abstentions et votes blancs ne sont
pas comptabilisés dans les voix.

L’assemblée générale des membres est seule compétente pour
délibérer sur les objets suivants :

1° la modification aux statuts;
2° la nomination et la révocation des administrateurs;
3° l’approbation des budgets et des comptes;
4° la dissolution de l’association ou la fusion avec une autre

association;
5° la nomination des commissaires et éventuellement leurs rémuné-

rations et leur révocation;
6° la décharge à octroyer aux administrateurs et aux commissaires;
7° la création de sièges administratifs et de succursales de l’associa-

tion.
Lorsque l’association ne compte pas plus de cinq cents membres,

l’assemblée générale ne peut valablement délibérer sur les modifica-
tions aux statuts que si les modifications sont explicitement indiquées
dans la convocation et si l’assemblée réunit au moins les deux tiers des
membres, qu’ils soient présents ou représentés. Aucune modification ne
peut être adoptée qu’à la majorité des deux tiers des voix des membres
présents ou représentés. Si les deux tiers des membres ne sont pas
présents ou représentés à la première réunion, il peut être convoqué
une seconde réunion qui pourra délibérer valablement, quel que soit le
nombre des membres présents ou représentés. La seconde réunion ne
peut être tenue moins de quinze jours après la première réunion.

Si l’association compte plus de cinq cents membres, l’assemblée
générale peut valablement délibérer et décider sur la modification aux
statuts sans que les deux tiers au moins des membres de l’association
soient présents ou représentés à l’assemblée.

Art. 25. L’assemblée générale est présidée par le président du conseil
d’administration. En l’absence du président du conseil, la présidence
est assumée par le vice-président ou le plus ancien des vice-présidents
du conseil. En l’absence du président et du ou des vice-présidents, il est
choisi un président de séance parmi les membres présents du conseil
d’administration.

Art. 26. L’assemblée générale délibère sur les propositions qui lui
sont faites par le conseil d’administration ou par les membres et qui
sont portées à l’ordre du jour.

Toute proposition doit être portée à l’ordre du jour quand elle est
signée par un vingtième au moins des membres inscrits sur la liste
annuelle des membres, déposée au greffe du tribunal de première
instance.

Toutefois, des résolutions peuvent être prises en dehors de l’ordre du
jour, à condition de ne porter que sur des questions de gestion
administrative de l’association et sauf appel à l’assemblée subséquente.

Art. 27. Les résolutions de l’assemblée générale sont consignées dans
des procès-verbaux conservés au siège social de l’association, où tous
les membres peuvent en prendre connaissance, mais sans déplacement
du registre.

Les procès-verbaux sont signés par le président et le secrétaire ainsi
que par les membres qui le demanderont.

Des copies ou extraits, certifiés conformes par le président ou par
deux administrateurs, peuvent être délivrés aux tiers intéressés.

CHAPITRE V. — Dispositions financières
Art. 28. Les ressources de l’association se composent :
1° des sommes qui lui reviennent par application de la législation de

sécurité sociale;
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2° toelagen, giften of alle andere bedragen die zij zou kunnen
genieten hetzij krachtens deze wetgeving, hetzij uit hoofde van om het
even welke andere titel;

3° bijdragen die de vereniging, gebeurlijk bij beslissing van de raad
van bestuur van haar leden zou kunnen vragen om de administratie-
kosten te dekken.

Art. 29. De kas stelt een reservefonds, een thesauriefonds voor de
betaling van de gezinsbijslag, een fonds voor administratiekosten en
een administratieve reserve samen, overeenkomstig de geordende
wetten betreffende de kinderbijslag voor werknemers en hun uitvoe-
ringsbesluiten en wendt die volgens de bij deze wetten en besluiten
vastgestelde regelen aan.

Art. 30. Elk lid is verplicht aan de vereniging de inlichtingen te
verstrekken die zij nodig heeft om haar opdracht te vervullen en
eventueel al de rechtvaardigende en al de boekhoudkundige stukken,
die het mogelijk maken de juistheid van zijn verklaringen vast te
stellen, ter beschikking van haar afgevaardigden te houden.

Indien het lid de nodige inlichtingen niet verstrekt, kan de vereniging
deze ter plaatse inwinnen op kosten van het in gebreke zijnde lid.

Art. 31. Elke bedrieglijke verklaring geeft aanleiding tot de toepas-
sing van de sancties bepaald bij het desbetreffend reglement.

Bovendien, kan de persoon die bedrog pleegt, uit de vereniging
gesloten worden, onverminderd de verplichting de onbetaald gebleven
bijdragen en boeten, te betalen.

Art. 32. De bijdragen dienen betaald te worden binnen de bij de wet
en de reglementen bepaalde termijnen.

Zo het lid nalaat binnen de gestelde termijnen de voor de berekening
van zijn bijdrage nodige inlichtingen te verstrekken, kan de vereniging
van ambtswege en op kosten van het in gebreke zijnde lid de nodige
inlichtingenstaat doen opmaken.

Het in gebreke gebleven lid moet de bij de geordende wetten en de
reglementen bepaalde verhogingen, verwijlintresten en boeten betalen.

Art. 33. Het maatschappelijk jaar begint op 1 januari en eindigt op
31 december van elk jaar.

De raad van bestuur is verplicht elk jaar de rekening van het voorbije
dienstjaar en de begroting van het volgend dienstjaar ter goedkeuring
aan de algemene vergadering voor te leggen.

De goedkeuring van de rekeningen door de algemene vergadering
geldt als ontlasting voor de raad van bestuur.

HOOFDSTUK VI. — Ontbinding, vereffening, samensmelting

Art. 34. De algemene vergadering kan de ontbinding van de
vereniging alleen uitspreken, wanneer ten minste twee derde van de
leden op de vergadering aanwezig of vertegenwoordigd zijn. Is deze
voorwaarde niet vervuld, dan kan een tweede vergadering samenge-
roepen worden die geldig kan beraadslagen en besluiten ongeacht het
aantal aanwezige of vertegenwoordigde leden. De tweede vergadering
mag niet binnen vijftien dagen volgend op de eerste vergadering
worden gehouden.

Geen beslissing is aangenomen tenzij zij aangenomen is met een
meerderheid van vier vijfde van de stemmen van de aanwezige of
vertegenwoordigde leden.

De algemene vergadering bepaalt terzelfdertijd de vereffening die
onder de controle van de Rijksdienst voor Kinderbijslag voor Werk-
nemers moet gebeuren. Zij benoemt één of meer vereffenaars die hun
opdracht in bestendige samenwerking met genoemde Rijksdienst
uitvoeren, zij stelt hun bevoegdheden vast en bepaalt eventueel hun
bezoldigingen.

Art. 35. In geval van vrijwillige of gerechtelijke ontbinding van de
vereniging, beslist de algemene vergadering die ze uitgesproken heeft
over de bestemming van het nettovermogen na betaling van de
schulden en aanzuivering van de lasten, die zoveel mogelijk het doel
benadert waartoe de ontbonden vereniging opgericht werd.

Bij ontstentenis van dergelijke bestemming, zullen de goederen aan
de Rijksdienst voor Kinderbijslag voor Werknemers toekomen.

Art. 36. Tot de samensmelting met een ander fonds kan door de
algemene vergadering besloten worden tegen dezelfde voorwaarden
als die gesteld voor de ontbinding.

2° des subventions, des libéralités ou de toutes autres sommes dont
elle pourrait bénéficier soit en vertu de cette législation, soit à tout autre
titre;

3° des cotisations que, le cas échéant, l’association pourrait demander
à ses membres, par décision du conseil d’administration pour couvrir
les frais d’administration.

Art. 29. La caisse se constitue un fonds de réserve, un fonds de
roulement pour le paiement des prestations familiales, un fonds pour
frais d’administration et une réserve administrative conformément aux
dispositions des lois coordonnées relatives aux allocations familiales
pour travailleurs salariés et de ses arrêtés d’exécution et elle les utilise
suivant les règles dégagées par ces lois et arrêtés.

Art. 30. Chaque membre est tenu de fournir à l’association les
renseignements dont elle a besoin pour accomplir sa mission et de tenir
à la disposition de ses délégués, toutes pièces justificatives et compta-
bles éventuelles susceptibles d’établir l’exactitude de ses déclarations.

A défaut pour le membre de fournir les renseignements nécessaires,
l’association peut les recueillir sur place aux frais du membre défaillant.

Art. 31. Toute déclaration frauduleuse donne lieu à l’application des
sanctions fixées par le règlement y afférent.

En outre, la personne qui se rend coupable de fraude, peut être exclue
de l’association, sans préjudice du paiement obligatoire de l’ensemble
des cotisations restées impayées ainsi que des amendes.

Art. 32. Le paiement des cotisations doit être effectué dans les délais
prévus par la loi et par les règlements.

A défaut par le membre de fournir dans les délais fixés les
renseignements nécessaires au calcul de sa cotisation, l’association peut
faire établir d’office aux frais du membre défaillant, l’état de rensei-
gnements nécessaires.

Le membre défaillant est tenu de payer les majorations, intérêts de
retard et amendes prévus par les lois coordonnées et les règlements.

Art. 33. L’exercice social débute le 1er janvier et se termine le
31 décembre de chaque année.

Le conseil d’administration est tenu de soumettre annuellement à
l’approbation de l’assemblée générale, le compte de l’exercice écoulé et
le budget du prochain exercice.

L’approbation des comptes par l’assemblée générale vaut décharge
pour le conseil d’administration.

CHAPITRE VI. — Dissolution, liquidation, fusion

Art. 34. L’assemblée générale ne peut prononcer la dissolution de
l’association que si l’assemblée réunit au moins les deux tiers des
membres, qu’ils soient présents ou représentés. Si cette condition n’est
pas remplie, il pourra être convoqué une deuxième réunion qui pourra
délibérer valablement, quel que soit le nombre des membres présents
ou représentés. La seconde réunion ne peut être tenue moins de quinze
jours après la première réunion.

Aucune décision ne sera adoptée que si elle est votée à la majorité des
quatre cinquièmes des voix des membres présents ou représentés.

L’assemblée générale prévoit en même temps la liquidation, qui doit
s’opérer sous le contrôle de l’Office national d’Allocations familiales
pour Travailleurs salariés. Elle nomme un ou plusieurs liquidateurs qui
effectueront leur mission en collaboration constante avec ledit Office,
elle établit leurs pouvoirs et fixe éventuellement leurs émoluments.

Art. 35. En cas de dissolution volontaire ou judiciaire de l’association,
l’assemblée générale qui l’aura prononcée, décide de la destination à
donner au solde favorable, après paiement des dettes et apurement des
charges, pour autant que celle-ci se rapproche autant que possible de
l’objet en vue duquel l’association dissoute a été créée.

A défaut d’une telle affectation, les biens reviendront à l’Office
national d’Allocations familiales pour Travailleurs salariés.

Art. 36. La fusion avec une autre caisse peut être décidée par
l’assemblée générale aux mêmes conditions que celles prévues pour la
dissolution.
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Art. 37. Onderhavige statuten van de Gezinsvergoedingenkas voor
Notarissen, Politieke Mandatarissen en Vrije Beroepen vervangen deze
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad d.d. 14 oktober 1994, nr. 2616,
die opgeheven worden.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 8 maart 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2006/22306]
Vernietiging door de Raad van State

Het arrest nr. 146.780 van 27 juni 2003 van de Raad van State
vernietigt het ministerieel besluit van 7 april 2003 tot vaststelling van de
minimumnormen voor het houden van reptielen in dierentuinen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2006/22307]
Vernietiging door de Raad van State

Het arrest nr. 141.137 van 24 februari 2005 van de Raad van State
vernietigt het koninklijk besluit van 23 december 2002 betreffende het
wegnemen, bewaren, bereiden, invoeren, vervoeren, distribueren en
afleveren van weefsel van menselijke oorsprong alsook betreffende de
banken voor weefsels van menselijke oorsprong.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2006/09292]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 29 maart 2006, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging, welke niet mag gebeuren vóór 1 mei 2006,
is Mevr. Deconinck, B., raadsheer in het hof van beroep te Gent,
benoemd tot raadsheer in het Hof van Cassatie.

Bij koninklijk besluit van 29 maart 2006, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging, is de heer Lefranc, P., rechter in de
rechtbank van eerste aanleg te Gent, benoemd tot raadsheer in het hof
van beroep te Brussel.

Bij koninklijk besluit van 29 maart 2006, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging, welke niet mag gebeuren vóór 1 mei 2006,
is Mevr. Gassée, C., rechter in de rechtbank van koophandel te Gent,
benoemd tot raadsheer in het hof van beroep te Gent.

Bij koninklijk besluit van 29 maart 2006, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging, welke niet mag gebeuren vóór 1 mei 2006,
is de heer Libert, J., rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk,
benoemd tot raadsheer in het hof van beroep te Gent.

Bij koninklijk besluit van 29 maart 2006, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging, welke niet mag gebeuren vóór 1 mei 2006,
is de heer Ghijs, P., onderzoeksrechter in de rechtbank van eerste aanleg
te Gent, benoemd tot raadsheer in het hof van beroep te Gent.

Art. 37. Les présents statuts de la Caisse d’Allocations familiales des
Notaires, des Mandataires politiques et des Professions libérales
remplacent ceux publiés au Moniteur belge du 14 octobre 1994, n° 2616,
lesquels sont abrogés.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 8 mars 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2006/22306]
Annulation par le Conseil d’Etat

L’arrêt n° 146.780 du 27 juin 2003 du Conseil d’Etat annule l’arrêté
ministériel du 7 avril 2003 portant fixation des normes minimales pour
la détention des reptiles dans des parcs zoologiques.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2006/22307]
Annulation par le Conseil d’Etat

L’arrêt n° 141.137 du 24 février 2005 du conseil d’état annule l’arrêté
royal du 23 décembre 2002 relatif au prélèvement à la conservation, à la
préparation, à l’importation, au transport, à la distribution, à la
délivrance de tissus d’origine humaine ainsi qu’aux banques de tissus
d’origine humaine.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2006/09292]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 29 mars 2006, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment, laquelle ne peut avoir lieu avant le 1er mai 2006,
Mme Deconinck, B., conseiller à la cour d’appel de Gand, est nommée
conseiller à la Cour de cassation.

Par arrêté royal du 29 mars 2006, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment, M. Lefranc, P., juge au tribunal de première
instance de Gand, est nommé conseiller à la cour d’appel de Bruxelles.

Par arrêté royal du 29 mars 2006, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment, laquelle ne peut avoir lieu avant le 1er mai 2006,
Mme Gassée, C., juge au tribunal de commerce de Gand, est nommée
conseiller à la cour d’appel de Gand.

Par arrêté royal du 29 mars 2006, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment, laquelle ne peut avoir lieu avant le 1er mai 2006,
M. Libert, J., juge au tribunal de première instance de Courtrai, est
nommé conseiller à la cour d’appel de Gand.

Par arrêté royal du 29 mars 2006, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment, laquelle ne peut avoir lieu avant le 1er mai 2006,
M. Ghijs, P., juge d’instruction au tribunal de première instance de
Gand, est nommé conseiller à la cour d’appel de Gand.
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Bij koninklijke besluiten van 29 maart 2006 :
— is de heer Heyden, X., raadsheer in het arbeidshof te Bergen,

benoemd tot raadsheer in het arbeidshof te Brussel;
— is Mevr. Verbeeren, I., advocaat, benoemd tot substituut-procureur

des Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2006/09293]
Rechterlijke Orde. — Notariaat

Bij ministeriële besluiten van 4 april 2006 :
— is het verzoek tot associatie van de heer Schotsmans, K., notaris ter

standplaats Dilsen-Stokkem (Stokkem), en van Mevr. Schotsmans, N.,
kandidaat-notaris, om de associatie « Karel Schotsmans & Nele
Schotsmans », ter standplaats Dilsen-Stokkem (Stokkem) te vormen,
goedgekeurd.

Mevr. Schotsmans, N., is aangesteld als geassocieerd notaris ter
standplaats Dilsen-Stokkem (Stokkem);

— is het verzoek tot associatie van de heer Boes, E., notaris ter
standplaats Lanaken, en van de heer Joossens, P., kandidaat-notaris, om
de associatie « Boes & Joossens », ter standplaats Lanaken te vormen,
goedgekeurd.

De heer Joossens, P., is aangesteld als geassocieerd notaris ter
standplaats Lanaken;

— is het verzoek tot associatie van Mevr. Raucq, G., notaris ter
standplaats Brussel, van Mevr. Maquet, S., geassocieerd notaris ter
standplaats Brussel en van de heer Gernay, M., notaris ter standplaats
Brussel, om de associatie « Gilberte Raucq, Michel Gernay en Sophie
Maquet », ter standplaats Brussel te vormen, goedgekeurd.

Mevr. Maquet, S., is aangesteld als geassocieerd notaris ter stand-
plaats Brussel;

— is het verzoek tot associatie van de heer Boedts, J., notaris ter
standplaats Ichtegem (Eernegem), en van de heer Boedts, J., kandidaat-
notaris, om de associatie « Jan Boedts & Joris Boedts », ter standplaats
Ichtegem (Eernegem) te vormen, goedgekeurd.

De heer Boedts, J., is aangesteld als geassocieerd notaris ter
standplaats Ichtegem (Eernegem).

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van
State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking. Het
verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad van
State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden toege-
zonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2006/09276]

Directoraat-generaal Uitvoering van Straffen en Maatregelen
Personeelsdienst

Bij koninklijk besluit van 22 september 2005 wordt een einde gesteld
aan de functies van Mevr. Sinnaeve, Godelieve, psycholoog-directeur
bij de centrale gevangenis te Leuven, met ingang van 1 juni 2006.

Zij wordt ertoe gemachtigd haar aanspraak op pensioen te doen
gelden en is gemachtigd tot het voeren van de eretitel van haar ambt.

Par arrêtés royaux du 29 mars 2006 :
— M. Heyden, X., conseiller à la cour du travail de Mons, est nommé

conseiller à la cour du travail de Bruxelles;
— Mme Verbeeren, I., avocat, est nommée substitut du procureur du

Roi près le tribunal de première instance de Courtrai.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli
recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2006/09293]
Ordre judiciaire. — Notariat

Par arrêtés ministériels du 4 avril 2006 :
— la demande d’association de M. Schotsmans, K., notaire à la

résidence de Dilsen-Stokkem (Stokkem), et de Mme Schotsmans, N.,
candidat-notaire, pour former l’association « Karel Schotsmans & Nele
Schotsmans » avec résidence à Dilsen-Stokkem (Stokkem), est approu-
vée.

Mme Schotsmans, N., est affectée en qualité de notaire associé à la
résidence de Dilsen-Stokkem (Stokkem);

— la demande d’association de M. Boes, E., notaire à la résidence de
Lanaken, et de M. Joossens, P., candidat-notaire, pour former l’associa-
tion « Boes & Joossens », avec résidence à Lanaken, est approuvée.

M. Joossens, P., est affecté en qualité de notaire associé à la résidence
de Lanaken;

— la demande d’association de Mme Raucq, G., notaire à la résidence
de Bruxelles, Mme Maquet, S., notaire-associée à la résidence de
Bruxelles et M. Gernay, M., notaire à la résidence de Bruxelles, pour
former l’association « Gilberte Raucq, Michel Gernay et Sophie
Maquet », avec résidence à Bruxelles, est approuvée.

Mme Maquet, S., est affectée en qualité de notaire associé à la
résidence de Bruxelles;

— la demande d’association de M. Boedts, J., notaire à la résidence
d’Ichtegem (Eernegem), et de M. Boedts, J., candidat-notaire, pour
former l’association « Jan Boedts & Joris Boedts », avec résidence à
Ichtegem (Eernegem), est approuvée.

M. Boedts, J., est affecté en qualité de notaire associé à la résidence
d’Ichtegem (Eernegem).

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli
recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2006/09276]

Directorat général Exécution des Peines et Mesures
Service du personnel

Par arrêté royal du 22 septembre 2005, il est mis fin aux fonctions de
Mme Sinnaeve, Godelieve, psychologue-directeur à la prison centrale
de Louvain, à partir du 1er juin 2006.

Elle est admis à faire valoir ses droits à la pension et elle est admis à
porter le titre honorifique de ses fonctions.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[2006/11126]
22 FEBRUARI 2006. — Koninklijk besluit tot hernieuwing van het

mandaat van de voorzitter van de Centrale Raad voor het Bedrijfs-
leven

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 20 september 1948 houdende organisatie van het
bedrijfsleven, inzonderheid op de artikelen 2 en 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 maart 2001 tot benoeming van
de voorzitter van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven;

Gelet op het advies van de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven;
Op de voordracht van Onze Minister van Economie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het mandaat van de heer Robert Tollet, licentiaat in de
economische wetenschappen, licentiaat in de economische analyse en
politiek, met optie in de econometrie, van voorzitter van de Centrale
Raad voor het Bedrijfsleven wordt hernieuwd voor een termijn van zes
jaar.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 15 november 2006.

Art. 3. Onze Minister van Economie is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 februari 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
M. VERWILGHEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2006/11145]

20 MAART 2006. — Ministerieel besluit tot aanduiding van de
ambtenaren, die belast zijn de Minister, tot wiens bevoegdheid de
Energie behoort, te vertegenwoordigen, overeenkomstig sommige
besluiten genomen tot uitvoering van de wet van 12 april 1965
betreffende het vervoer van gasachtige producten en andere door
middel van leidingen

De Minister van Energie,

Gelet op de wet van 12 april 1965 betreffende het vervoer van
gasachtige producten en andere door middel van leidingen, laatst
gewijzigd bij de wet van 27 december 2005;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 maart 1966 tot verklaring van
openbaar nut voor het oprichten van gasvervoerinstallaties, inzonder-
heid op artikel 2;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 maart 1966 betreffende de te
nemen veiligheidsmaatregelen bij de oprichting en bij de exploitatie
van installaties voor gasvervoer door middel van leidingen, inzonder-
heid op artikel 70;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 maart 1966 tot wijziging van de
ligging of het tracé van een gasvervoersinstallatie ter uitvoering van de
wet van 12 april 1965 betreffende het vervoer van gasachtige producten
en andere door middel van leidingen, inzonderheid op de artikelen 3,
8 en 11;

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[2006/11126]
22 FEVRIER 2006. — Arrêté royal portant renouvellement du mandat

du président du Conseil central de l’Economie

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 20 septembre 1948 portant organisation de l’économie,
notamment les articles 2 et 3;

Vu l’arrêté royal du 27 mars 2001 portant nomination du président du
Conseil central de l’Economie;

Vu l’avis du Conseil central de l’Economie;
Sur la proposition de Notre Ministre de l’Economie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le mandat de président du Conseil central de l’Econo-
mie de M. Robert Tollet, licencié en sciences économiques, licencié en
analyse et politique économique, avec option en économétrie, est
renouvelé pour un terme de six ans.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 15 novembre 2006.

Art. 3. Notre Ministre de l’Economie est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 février 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie,
M. VERWILGHEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2006/11145]

20 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant désignation des
fonctionnaires chargés de représenter le Ministre qui a l’Energie
dans ses attributions, conformément à certains arrêtés d’exécution
de la loi du 12 avril 1965 relative au transport de produits gazeux et
autres par canalisations

Le Ministre de l’Energie,

Vu la loi du 12 avril 1965 relative au transport de produits gazeux et
autres par canalisations, modifiée en dernier lieu par la loi du
27 décembre 2005;

Vu l’arrêté royal du 11 mars 1966 relatif à la déclaration publique
pour l’établissement d’installations de transport de gaz, notamment
l’article 2;

Vu l’arrêté royal du 11 mars 1966 déterminant les mesures de sécurité
à prendre lors de l’établissement et dans l’exploitation des installations
de transport de gaz par canalisations, notamment l’article 70;

Vu l’arrêté royal du 15 mars 1966 relatif à la modification de
l’implantation ou du tracé d’une installation de transport de gaz en
exécution de la loi du 12 avril 1965 relative au transport de produits
gazeux et autres par canalisations, notamment les articles 3, 8 et 11;
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Gelet op het koninklijk besluit van 15 juni 1967 houdende uitbreiding
van zekere bepalingen van de wet van 12 april 1965 betreffende het
vervoer van gasachtige producten en andere door middel van leidin-
gen, tot het vervoer door middel van leidingen van vloeibare koolwa-
terstoffen en/of vloeibaar gemaakte koolwaterstoffen, andere dan deze
beoogd door artikel 1, littera a), van deze wet;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 juni 1967 houdende uitbreiding
van zekere bepalingen van de wet van 12 april 1965 betreffende het
vervoer van gasachtige producten en andere door middel van leidingen
tot het vervoer door middel van leidingen van pekel, natronloog en
afvalvloeistoffen;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 juli 1967 betreffende de te
nemen veiligheidsmaatregelen bij de oprichting en bij de exploitatie
van installaties voor het vervoer door middel van leidingen van
vloeibare koolwaterstoffen en/of vloeibaar gemaakte koolwaterstoffen,
andere dan deze beoogd door artikel 1, littera a), van de wet van
12 april 1965 betreffende het vervoer van gasachtige producten en
andere door middel van leidingen, gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 30 december 1993, inzonderheid op artikel 59;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 februari 1968 betreffende de te
nemen veiligheidsmaatregelen bij de oprichting en bij de exploitatie
van installaties voor het vervoer door middel van leidingen van pekel,
natronloog en afvalvloeistoffen, inzonderheid op artikel 64;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 maart 1969 houdende
uitbreiding van zekere bepalingen van de wet van 12 april 1965
betreffende het vervoer van gasachtige producten en andere door
middel van leidingen, tot het vervoer door middel van leidingen van
zuurstof en in gasvormige toestand;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 mei 1969 betreffende de te
nemen veiligheidsmaatregelen bij de oprichting en bij de exploitatie
van installaties voor vervoer van gasvormige zuurstof door middel van
leidingen, inzonderheid op artikel 68;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 mei 2002 betreffende de
vervoersvergunning voor gasachtige producten en andere door middel
van leidingen,

Besluit :

Artikel 1. Zijn afgevaardigd om de Minister tot wiens bevoegdheid
de Energie behoort te vertegenwoordigen, voor het volbrengen van
sommige formaliteiten voorzien in de hierna vernoemde besluiten :

— koninklijk besluit van 11 maart 1966 tot verklaring van openbaar
nut voor het oprichten van gasvervoerinstallaties, inzonderheid op
artikel 2;

— koninklijk besluit van 11 maart 1966 betreffende de te nemen
veiligheidsmaatregelen bij de oprichting en bij de exploitatie van
installaties voor gasvervoer door middel van leidingen, inzonderheid
op artikel 70;

— koninklijk besluit van 15 maart 1966 tot wijziging van de ligging
of het tracé van een gasvervoersinstallatie ter uitvoering van de wet
van 12 april 1965 betreffende het vervoer van gasachtige producten
en andere door middel van leidingen, inzonderheid op de artikelen 3,
8 en 11;

— koninklijk besluit van 25 juli 1967 betreffende de te nemen
veiligheidsmaatregelen bij de oprichting en bij de exploitatie van
installaties voor het vervoer door middel van leidingen van vloeibare
koolwaterstoffen en/of vloeibaar gemaakte koolwaterstoffen, andere
dan deze beoogd door artikel 1, littera a), van de wet van 12 april 1965
beteffende het vervoer van gasachtige producten en andere door
middel van leidingen, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 30 decem-
ber 1993, inzonderheid op artikel 59;

Vu l’arrêté royal du 15 juin 1967 portant extension de certaines
dispositions de la loi du 12 avril 1965 relative au transport de produits
gazeux et autres par canalisations, au transport par canalisations
d’hydrocarbures liquides et/ou d’hydrocarbures liquéfiés autres que
ceux visés par l’article 1er littéra a) de cette loi;

Vu l’arrêté royal du 15 juin 1967 portant extension de certaines
dispositions de la loi du 12 avril 1965 relative au transport de produits
gazeux et autres par canalisations, au transport par canalisations de
saumure, lessive caustique et liquides résiduaires;

Vu l’arrêté royal du 25 juillet 1967 déterminant les mesures de
sécurité à prendre lors de l’établissement et dans l’exploitation des
installations de transport par canalisations d’hydrocarbures liquides
et/ou d’hydrocarbures liquéfiés autres que ceux visés par l’article 1er

littéra a) de la loi du 12 avril 1965 relative au transport de produits
gazeux et autres par canalisations, modifié par l’arrêté royal du
30 décembre 1993, notamment l’article 59;

Vu l’arrêté royal du 20 février 1968 déterminant les mesures de
sécurité à prendre lors de l’établissement et dans l’exploitation des
installations de transport par canalisations de saumure, lessive causti-
que et liquides résiduaires, notamment l’article 64;

Vu l’arrêté royal du 14 mars 1969 portant extension de certaines
dispositions de la loi du 12 avril 1965 relative au transport de produits
gazeux et autres par canalisations, au transport par canalisations
d’oxygène gazeux;

Vu l’arrêté royal du 9 mai 1969 déterminant les mesures de sécurité
à prendre lors de l’établissement et dans l’exploitation des installations
de transport par canalisations d’oxygène gazeux, notamment
l’article 68;

Vu l’arrêté royal du 14 mai 2002 relatif à l’autorisation de transport de
produits gazeux et autres par canalisations,

Arrête :

Article 1er. Sont délégués, aux fins de représenter le Ministre qui a
l’Energie dans ses attributions, pour l’accomplissement de certaines
formalités prévues par les arrêtés repris ci-après :

— arrêté royal du 11 mars 1966 relatif à la déclaration publique pour
l’établissement d’installations de transport de gaz, notamment
l’article 2;

— arrêté royal du 11 mars 1966 déterminant les mesures de sécurité
à prendre lors de l’établissement et dans l’exploitation des installations
de transport de gaz par canalisations, notamment l’article 70;

— arrêté royal du 15 mars 1966 relatif à la modification de
l’implantation ou du tracé d’une installation de transport de gaz en
exécution de la loi du 12 avril 1965 relative au transport de produits
gazeux et autres par canalisations, notamment les articles 3, 8 et 11;

— arrêté royal du 25 juillet 1967 déterminant les mesures de sécurité
à prendre lors de l’établissement et dans l’exploitation des installations
de transport par canalisations d’hydrocarbures liquides et/ou d’hydro-
carbures liquéfiés autres que ceux visés par l’article 1er littéra a) de la loi
du 12 avril 1965 relative au transport de produits gazeux et autres par
canalisations, modifié par l’arrêté royal du 30 décembre 1993, notam-
ment l’article 59;
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— koninklijk besluit van 20 februari 1968 betreffende de te nemen
veiligheidsmaatregelen bij de oprichting en bij de exploitatie van
installaties voor het vervoer door middel van leidingen van pekel,
natronloog en afvalvloeistoffen, inzonderheid op artikel 64;

— koninklijk besluit van 9 mei 1969 betreffende de te nemen
veiligheidsmaatregelen bij de oprichting en bij de exploitatie van
installaties voor vervoer van gasvormige zuurstof door middel van
leidingen, inzonderheid op artikel 68;

— koninklijk besluit van 14 mei 2002 betreffende de vervoersvergun-
ning voor gasachtige producten en andere door middel van leidingen,
inzonderheid op de artikelen 9, 10, 12, 17, 39, 40, 44, 53 en 64,

Algemene Directie Energie :

Mevr. M-P. FAUCONNIER, Directeur-Generaal;

De heren J.-C. MIGNOLET, Adviseur-Generaal, M. JANSSEN, Advi-
seur, A. MINET, J. HENSMANS, B. PICRON en G. CREVECOEUR,
Attachés.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 27 juli 1998 tot aanduiding van
de ambtenaren, belast de Minister tot wiens bevoegdheid de Energie
behoort, te vertegenwoordigen, overeenkomstig sommige besluiten
genomen tot uitvoering van de wet van 12 april 1965 betreffende het
vervoer van gasachtige producten en andere door middel van leidin-
gen, laatst gewijzigd bij de wet van 27 december 2005, wordt
opgeheven.

Brussel, 20 maart 2006.

M. VERWILGHEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2006/11146]

20 MAART 2006. — Ministerieel besluit betreffende de aanduiding
van de ambtenaren die belast zijn met het toezicht op de
installaties voor het vervoer en de distributie van gasachtige
producten en andere door middel van leidingen

De Minister van Energie,

Gelet op de wet van 12 april 1965 betreffende het vervoer van
gasachtige producten en andere door middel van leidingen, laatst
gewijzigd bij de wet van 27 december 2005;

Gelet op de wet van 24 december 1970 betreffende de te nemen
veiligheidsmaatregelen bij de oprichting en de exploitatie van
gasdistributie- installaties;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 december 1971 betreffende het
toezicht op de installaties voor het vervoer en de distributie van
gasachtige producten en andere door middel van leidingen,

Besluit :

Artikel 1. De ambtenaren van de Algemene Directie Energie en van
de Algemene Directie Kwaliteit en Veiligheid, waarvan de namen
volgen, worden belast met het waken over de uitvoering van de
reglementaire veiligheidsmaatregelen en met het opsporen en vaststel-
len van de overtredingen van de wet van 12 april 1965 betreffende het
vervoer van gasachtige producten en andere door middel van leidin-
gen, laatst gewijzigd bij de wet van 27 december 2005, van de wet van
24 december 1970 betreffende de te nemen veiligheidsmaatregelen bij
de oprichting en de exploitatie van gasdistributie- installaties, van de
besluiten genomen in uitvoering van deze wetten en van de besluiten
genomen tot uitbreiding van voormelde wet van 12 april 1965 tot
andere producten dan gas, alsmede van de besluiten genomen in
uitvoering van deze laatsten.

— arrêté royal du 20 février 1968 déterminant les mesures de sécurité
à prendre lors de l’établissement et dans l’exploitation des installations
de transport par canalisations de saumure, lessive caustique et liquides
résiduaires, notamment l’article 64;

— arrêté royal du 9 mai 1969 déterminant les mesures de sécurité à
prendre lors de l’établissement et dans l’exploitation des installations
de transport par canalisations d’oxygène gazeux, notamment
l’article 68;

— arrêté royal du 14 mai 2002 relatif à l’autorisation de transport de
produits gazeux et autres par canalisations, notamment les articles 9,
10, 12, 17, 39, 40, 44, 53 et 64,

Direction générale de l’Energie :

Mme M-P. FAUCONNIER, Directeur général,

MM. J-C. MIGNOLET, Conseiller général, M. JANSSEN, Conseiller,
A. MINET, J. HENSMANS, B. PICRON et G. CREVECOEUR, Attachés.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 27 juillet 1998 portant désignation des
fonctionnaires chargés de représenter le Ministre qui a l’Energie dans
ses attributions, conformément à certains arrêtés d’exécution de la loi
du 12 avril 1965 relative au transport de produits gazeux et autres par
canalisations, modifiée en dernier lieu par la loi du 27 décembre 2005,
est abrogé.

Bruxelles, le 20 mars 2006.

M. VERWILGHEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2006/11146]

20 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant désignation des
fonctionnaires chargés de la surveillance des installations de
transport et de distribution de produits gazeux et autres par
canalisations

Le Ministre de l’Energie,

Vu la loi du 12 avril 1965 relative au transport de produits gazeux et
autres par canalisations, modifiée en dernier lieu par la loi du
27 décembre 2005;

Vu la loi du 24 décembre 1970 relative aux mesures de sécurité à
prendre lors de l’établissement et dans l’exploitation des installations
de distribution de gaz;

Vu l’arrêté royal du 27 décembre 1971 relatif à la surveillance des
installations de transport et de distribution de produits gazeux et autres
par canalisations,

Arrête :

Article 1er. Les fonctionnaires de la Direction générale de l’Energie
et de la Direction générale de la Qualité et de la Sécurité, dont les noms
suivent, sont chargés de veiller à l’exécution des mesures réglementai-
res de sécurité, de rechercher et de constater les infractions à la loi du
12 avril 1965 relative au transport de produits gazeux et autres par
canalisations, modifiée en dernier lieu par la loi du 27 décembre 2005,
à la loi du 24 décembre 1970 relative aux mesures de sécurité à prendre
lors de l’établissement et dans l’exploitation des installations de
distribution de gaz, aux arrêtés pris en exécution de ces lois et aux
arrêtés portant extension de la loi du 12 avril 1965 précitée à d’autres
produits que le gaz, ainsi qu’aux arrêtés pris en exécution de ces
derniers.
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Bovendien zijn zij belast, ten behoeve van de Procureur des Konings,
met het opstellen van proces-verbaal van de zware ongevallen die zich
bij het vervoer of de distributie van gasachtige producten en andere
door middel van leidingen kunnen voordoen.

Algemene Directie Energie :

De heren :

J-C. MIGNOLET, Adviseur-Generaal;

C. ADAMS, Adviseur;

A. MINET, J. HENSMANS, B. PICRON, J. MILISSEN, G. VAN
BAVINCKHOVE, M. ROBERT en G. CREVECOEUR, Attachés.

Algemene Directie Kwaliteit en Veiligheid :

De heren :

M. MAINJOT, A. PLEVOETS en Ph. BOUKO, Adviseurs-Generaal;

J-P. MOREAUX, Adviseur;

Mevrn. N. GAMANE en M. NIKOLIC, Attachés;

De heren :

N. KNOOPS, B. GONSETTE, N. HOUBART, Y. MUNDERE, M.
BEAUSSART, S. TERRANOVA, J-C. VANDEROTE, F. VANDEPUTTE,
J-P. MATERNE, F. UMANS, D. CORBAYE en H. SAOU, Attachés.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 9 april 1998 betreffende de
aanduiding van de ingenieurs en ambtenaren gelast met het toezicht op
de installaties voor het vervoer en de distributie van gasachtige
producten en andere door middel van leidingen wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 20 maart 2006.

M. VERWILGHEN

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Departement Welzijn, Volksgezondheid en Cultuur

[C − 2006/35508]

Erkenning van artsen als keuringsarts inzake medisch verantwoorde sportbeoefening

Bij besluit van de Vlaamse minister van Cultuur, Jeugd, Sport en Brussel van 27 maart 2006 worden volgende
artsen erkend voor een periode van drie jaar als keuringsarts inzake medisch verantwoorde sportbeoefening :

An Konings, Kalmthout

Michael Opsomer, Lendelede.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 april 2006.

Ils sont en outre chargés, à l’intention du Procureur du Roi, de
dresser procès-verbal des accidents graves qui peuvent se produire lors
du transport ou de la distribution de produits gazeux et autres par
canalisations.

Direction générale de l’Energie :

MM :

J-C. MIGNOLET, Conseiller général;

C. ADAMS, Conseiller;

A. MINET, J. HENSMANS, B. PICRON, J. MILISSEN, G. VAN
BAVINCKHOVE, M. ROBERT et G. CREVECOEUR, Attachés.

Direction générale de la Qualité et de la Sécurité :

MM :

M. MAINJOT, A. PLEVOETS et Ph. BOUKO, Conseillers généraux;

J-P. MOREAUX, Conseiller;

Mmes N. GAMANE et M. NIKOLIC, Attachés;

MM. :

N. KNOOPS, B. GONSETTE, N. HOUBART, Y. MUNDERE,
M. BEAUSSART, S. TERRANOVA, J-C. VANDEROTE, F. VANDEPU-
TTE, J-P. MATERNE, F. UMANS, D. CORBAYE et H. SAOU, Attachés.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 9 avril 1998 relatif à la désignation des
ingénieurs et fonctionnaires chargés de la surveillance des installations
de transport et de distribution de produits gazeux et autres par
canalisations est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 20 mars 2006.

M. VERWILGHEN

19704 BELGISCH STAATSBLAD — 10.04.2006 — MONITEUR BELGE



MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Departement Leefmilieu en Infrastructuur
[C − 2006/35519]

Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Hoogdringende onteigening

BEERSEL. — Een besluit van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur van
21 februari 2006 schrijft de hoogdringende onteigening ten algemenen nutte voor van onroerende goederen bestemd
voor de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur in Beersel.

Nr. 97252A ONT
1) Geografische omschrijving :
Beersel : collector Dworp fase 3.
2) Kadastrale gegevens :
Gemeente : Beersel
Kadastraal bekend onder : Afdeling : 3, Sectie : D;
Perceel : nr. 25 E (1 243 m2).
3) Reden van openbaar nut verklaring :
Voor de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur (collector) onder, op of boven private onbebouwde

gronden, die al dan niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of stedebouwver-
ordeningen.

4) Bevoegde instantie :
De onmiddellijke onteigening zal gebeuren door het Vlaamse Gewest voor rekening van de N.V. Aquafin bij wie

woonstkeuze gemaakt wordt.
5) Plannen ter inzage bij :
— MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP
Departement Leefmilieu en Infrastructuur
Administratie Milieu-, Natuur-, Land- en Waterbeheer
Afdeling Water
Cel Milieu-investeringen
Alhambra
Emile Jacqmainlaan 20, bus 5
1000 BRUSSEL
— N.V. Aquafin
Dijkstraat 8
2630 AARTSELAAR
6) Wettelijke basis :
Gelet op de wet van 26 juli 1962 betreffende de onteigeningen ten algemenen nutte en de concessies voor de bouw

van de autosnelwegen, inzonderheid artikel 5, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978;
Gelet op de wet van 26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging;
Gelet op het decreet van 13 april 1988 tot bepaling van de gevallen en de modaliteiten waarbij de Vlaamse regering

kan overgaan tot onteigeningen ten algemenen nutte inzake de gewestelijke aangelegenheden;
7) Datum + bevoegde minister
21 februari 2006
De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,
Kris PEETERS
8) Verjaring
Iedere belanghebbende kan door middel van een ondertekend verzoekschrift tegen dit besluit bij de Raad van State

een beroep tot nietigverklaring indienen binnen een termijn van 60 dagen na kennisneming.
Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie gewaarmerkte

afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn (artikel 85 van het procedurereglement van de Raad
van State).

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2006/29059]
Personnel de l’enseignement. — Nominations

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 janvier 2006 :
— M. Jean-Pierre Lesuisse est nommé, à la date du 1er janvier 2006, à la fonction d’inspecteur cantonal de

l’enseignement primaire;
— M. Guy Lorquet est nommé, à la date du 1er janvier 2006, à la fonction d’inspecteur cantonal de l’enseignement

primaire;
— Mme Jocelyne Maréchal est nommée, à la date du 1er janvier 2006, à la fonction d’inspectrice cantonale de

l’enseignement primaire;
— M. Philippe Pirlot est nommé, à la date du 1er janvier 2006, à la fonction d’inspecteur cantonal de l’enseignement

primaire;
— M. Franz Toussaint est nommé, à la date du 1er janvier 2006, à la fonction d’inspecteur cantonal de

l’enseignement primaire.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/201190]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Albert Barbe, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Albert Barbe, le 15 février 2006;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Albert Barbe, Komvest 40, à 8000 Brugge, est enregistré en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2006-02-17-46.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
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Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 17 février 2006.

R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/201191]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la S.A. Transport De Meuter, en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du

19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses mesures en matière d’impôts, taxes
et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et de transports, le décret du
16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en matière d’impôts, de taxes,
d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, du
6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes régionales directes, par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière de déchets, par le
décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la S.A. Transport De Meuter, le 9 février 2006;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La S.A. Transport De Meuter, sise Assesteenweg 117/A/8, à 1740 Ternat, est enregistrée en
qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2006-02-17-47.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
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Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de collecte ou de
transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 17 février 2006.

R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/201189]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Mario Peleman, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Mario Peleman, le 15 février 2006;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Mario Peleman, Komvest 40, à 8000 Brugge, est enregistré en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2006-02-17-45.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
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Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cins ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 17 février 2006.

R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/201188]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Franky Olislagers, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Franky Olislagers, le 15 février 2006;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Franky Olislagers, Komvest 40, à 8000 Brugge, est enregistré en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2006-02-17-44.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
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Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 17 février 2006.

R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/201187]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la S.A. De Nicolo et fils, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la S.A. De Nicolo et fils, le 7 février 2006;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La S.A. De Nicolo et fils, sise rue de Tilice, à 4040 Herstal, est enregistrée en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2006-02-17-43.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
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Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 17 février 2006.

R. FONTAINE, Dr Sc.

19715BELGISCH STAATSBLAD — 10.04.2006 — MONITEUR BELGE



MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/201186]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de Mme Elsa Van Der Hoek, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par Mme Elsa Van Der Hoek, le 11 février 2006;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. Mme Elsa Van Der Hoek, Doornzelestraat 114, à 9000 Gent, est enregistrée en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2006-02-17-42.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
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Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 17 février 2006.

R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/201185]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Thierry Van Damme, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Thierry Van Damme, le 24 janvier 2006;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Thierry Van Damme, Meulesteedsesteenweg 364, à 9000 Gent, est enregistré en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2006-02-17-41.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
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Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 17 février 2006.

R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/201184]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Sylvain Van Damme, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Sylvain Van Damme, le 10 février 2006;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Sylvain Van Damme, Meulesteedsesteenweg 364, à 9000 Gent, est enregistré en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2006-02-17-40.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
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Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 17 février 2006.

R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/201183]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Augustin Tas, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Augustin Tas, le 24 janvier 2006;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Augustin Tas, Meulesteedsesteenweg 489, à 9000 Gent, est enregistré en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2006-02-17-39.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
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Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 17 février 2006.

R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/201182]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Henri Rysselaere, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Henri Rysselaere, le 17 janvier 2006;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Henri Rysselaere, Sint-Salvatorstraat 102, à 9000 Gent, est enregistré en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2006-02-17-38.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3.Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
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Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 17 février 2006.

R. FONTAINE, Dr Sc.
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

PARLEMENT DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2006/31139]

17 FEVRIER 2006. — Décret modifiant le décret du 5 juin 1997
portant création du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux Personnes et de la Santé

L’Assemblée de la Commission communautaire française a adopté

Article 1er. Le présent décret règle une matière visée par l’article 128 de la Constitution en vertu des articles 138
et 178 de la Constitution.

Art. 2. Dans le décret du 5 juin 1997 portant création du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux
personnes et de la Santé, il est ajouté à l’article 2, un 4°, comme suit : ″ 4° l’Assemblée : l’Assemblée de la Commission
communautaire française ″.

Art. 3. Dans le décret du 5 juin 1997 portant création du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux
personnes et de la Santé, il est ajouté à l’article 5, §§ 1, 2, 3, 4 et 5, entre les mots ″ D’initiative, ″ et les mots ″ ou à la
demande du Collège ″, les mots suivants : ″, à la demande de l’Assemblée ″.

Art. 4. Dans le décret du 5 juin 1997 portant création du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux
personnes et de la Santé, il est ajouté à l’article 5, § 6, entre les mots ″ D’initiative, ″ et les mots ″ à la demande du Collège
″, les mots suivants : ″ à la demande de l’Assemblée, ″.

Art. 5. Dans le décret du 5 juin 1997 portant création du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux
personnes et de la Santé, il est ajouté à l’article 5, §§ 1, 2, 3, 4, 5 et 6, un alinéa supplémentaire rédigé comme suit : ″
Son avis peut être sollicité par l’Assemblée sur les propositions de décrets ″.

Art. 6. Dans le décret du 5 juin 1997 portant création du Conseil consultatif bruxellois francophone de l’Aide aux
personnes et de la Santé, il est ajouté un article 5bis comme suit : ″ Chaque année, le Conseil consultatif établit son
rapport d’activités qu’il communique, au plus tard à la fin du mois d’octobre, à l’Assemblée et au Collège ″.

Art. 7. Le présent décret entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Le Collège de la Commission communautaire française sanctionne le décret adopté, par l’Assemblée de la
Commission communautaire française, modifiant le décret du 5 juin 1997 portant création du Conseil consultatif
bruxellois francophone de l’Aide aux personnes et de la Santé.

Bruxelles, le 17 février 2006.

Le Ministre-Président du Collège,
B. CEREXHE

Membre du Collège,
Ch. PICQUE

Membre du Collège,
Mme E. HUYTEBROECK

Membre du Collège,
Mme Fr. DUPUIS

Membre du Collège,
E. KIR
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2006/31140]
Bescherming van het erfgoed

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
23 februari 2006, wordt beschermd als monument, wegens zijn
historische en artistieke waarde, de totaliteit van het gebouw gelegen
Besmelaan 103, te Vorst. Dit goed is bekend ten kadaster te Vorst,
3e afdeling, sectie B, 2e blad, perceel nr. 11n5.

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Resultaten

[2006/201261]
Selectie van Nederlandstalige sociaal inspecteurs (m/v) (niveau A)

voor de Rijksdienst voor Kinderbijslag voor Werknemers (RKW)
(ANG05023). — Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot de
stage.

AMEYE, LINDSAY, 8400 OOSTENDE.
VERSMISSEN, INA, 9300 AALST.
VANDERMEEREN, DIETER, 8530 HARELBEKE.
FIRMAN, TAMARA, 3560 LUMMEN.
NOTEN, VEERLE, 3390 TIELT-WINGE.
BRUSSELAERS, ELLEN, 9000 GENT.
DE HASELEER, REINHILDE, 1700 DILBEEK.
KEYMOLEN, INGE, 3120 TREMELO.
VAN HEMELRYCK, JODY, 1020 LAKEN.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2006/31140]
Protection du patrimoine

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
23 février 2006, est classée comme monument en raison de sa valeur
historique et artistique, la totalité de l’immeuble sis avenue Besme 103,
à Forest. Ce bien est connu au cadastre de Forest, 3e division, section B,
2e feuille, parcelle n° 11n5.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats

[2006/201261]
Sélection d’inspecteurs sociaux (m/f) (niveau A), d’expression néer-

landaise, pour l’Office national d’Allocations familiales pour
Travailleurs salariés (ONAFTS) (ANG05023). — Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage.

AMEYE, LINDSAY, 8400 OOSTENDE.
VERSMISSEN, INA, 9300 AALST.
VANDERMEEREN, DIETER, 8530 HARELBEKE.
FIRMAN, TAMARA, 3560 LUMMEN.
NOTEN, VEERLE, 3390 TIELT-WINGE.
BRUSSELAERS, ELLEN, 9000 GENT.
DE HASELEER, REINHILDE, 1700 DILBEEK.
KEYMOLEN, INGE, 3120 TREMELO.
VAN HEMELRYCK, JODY, 1020 LAKEN.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES
Administratie van het kadaster, registratie en domeinen Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

[2005/54324]

Erfloze nalatenschap van Deschepper, Walter

De heer Deschepper, Walter, geboren te Antwerpen op 21 maart 1937,
woonachtig te Oostende, Tarwestraat 21, is overleden te Oostende op
1 april 2003, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de BTW,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, bij beschik-
king van 20 septembre 2005, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brugge, 30 september 2005.

De gewestelijke directeur van de registratie a.i.,
P. Verstraete

(54324)

Erfloze nalatenschap van Marcinkowski, Marie

Mevr. Marcinkowski, Marie Elisabeth, geboren te Dourges (Frankrijk)
op 10 november 1946, woonachtig te 8930 Menen, Dronckaertstraat 181,
is overleden te Menen op 30 mei 2003, zonder gekende erfopvolgers na
te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de BTW,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, bij beschik-
king van 13 septembre 2005, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brugge, 30 september 2005.
De gewestelijke directeur van de registratie a.i.,

P. Verstraete
(54325)

Erfloze nalatenschap van Menten, Théofiel

Menten, Théofiel Jozef, ongehuwd, geboren te Herk-de-Stad op
8 juli 1921, wonende te Namen, Sint-Niklaassestraat 2, is overleden te
Namen op 17 november 1988, zonder bekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van het
kadaster, registratie en domeinen (oudtijds administratie van de BTW,
registratie en domeinen), namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Namen, bij
vonnis van 22 juni 2005, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Namen, 3 oktober 2005.
De directeur der registratie en domeinen,

M. de Pierpont
(54326)

Erfloze nalatenschap van Quoibion, Marcel

Quoibion, Marcel Victor Vital Ghislain, echtgescheiden van Bodart,
Andrée, geboren te Champlon op 7 september 1923, wonende te
Belgrade, Jozef Abrasstraat 11, is overleden te Dave op 22 juli 1989,
zonder bekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van het
kadaster, registratie en domeinen (oudtijds administratie van de BTW,
registratie en domeinen), namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Namen, bij
vonnis van 22 juni 2005, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Namen, 3 oktober 2005.
De directeur der registratie en domeinen,

M. de Pierpont
(54327)

[2005/54324]

Succession en déshérence de Deschepper, Walter

M. Deschepper, Walter, né à Antwerpen le 21 mars 1937, domicilié à
Ostende, Tarwestraat 21, est décédé à Ostende le 1er avril 2003, sans
laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines, tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Bruges a, par ordonnance du 20 septembre 2005, ordonné les
publications et affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Bruges, le 30 septembre 2005.

Le directeur régional de l’enregistrement a.i.,
P. Verstraete

(54324)

Succession en déshérence de Marcinkowski, Marie

Mme Marcinkowski, Marie Elisabeth, née à Dourges (France) le
10 novembre 1946, domiciliée à 8930 Menen, Dronckaertstraat 181, est
décédée à Menen le 30 mai 2003, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines, tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Kortrijk a, par ordonnance du 13 septembre 2005, ordonné les
publications et affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Bruges, le 30 septembre 2005.
Le directeur régional de l’enregistrement a.i.,

P. Verstraete
(54325)

Succession en déshérence de Menten, Théofiel

Menten, Théofiel Jozef, célibataire, né à Herk-de-Stad le 8 juillet 1921,
domicilié à Namur, rue Saint-Nicolas 2, est décédé à Namur le
17 novembre 1988, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration du cadastre, de
l’enregistrement et des domaines (anciennement administration de la
T.V.A., de l’enregistrement et des domaines) tendant à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Namur a, par jugement du 22 juin 2005, prescrit les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Namur, le 3 octobre 2005.
Le directeur de l’enregistrement et des domaines,

M. de Pierpont
(54326)

Succession en déshérence de Quoibion, Marcel

Quoibion, Marcel Victor Vital Ghislain, divorcé de Bodart, Andrée, né
à Champlon le 7 septembre 1923, domicilié à Belgrade, rue Joseph
Abras 11, est décédé à Dave le 22 juillet 1989, sans laisser de successeur
connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration du cadastre, de
l’enregistrement et des domaines (anciennement administration de la
T.V.A., de l’enregistrement et des domaines) tendant à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Namur a, par jugement du 22 juin 2005, prescrit les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Namur, le 3 octobre 2005.
Le directeur de l’enregistrement et des domaines,

M. de Pierpont
(54327)
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Erfloze nalatenschap van Mauguit, Huguette

Mauguit, Huguette Juliette Lucienne Ghislaine, ongehuwd, geboren
te Andenne op 30 januari 1931, wonende te Andenne, Ziekenhuisse-
straat 19, is overleden te Andenne op 1 oktober 2004, zonder bekende
erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van het
kadaster, registratie en domeinen (oudtijds administratie van de BTW,
registratie en domeinen), namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Namen, bij
vonnis van 12 juli 2005, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Namen, 3 oktober 2005.
De directeur der registratie en domeinen,

M. de Pierpont
(54328)

Erfloze nalatenschap van Luciez, Léopold

Luciez, Léopold Joseph Toussaint Marie Albert, ongehuwd, geboren
te Slins op 23 februari 1934, wonende te Seilles, Emile Godfrind-
straat 101, is overleden te Seilles op 6 november 2004, zonder bekende
erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van het
kadaster, registratie en domeinen (oudtijds administratie van de BTW,
registratie en domeinen), namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Namen, bij
vonnis van 12 juli 2005, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Namen, 3 oktober 2005.
De directeur der registratie en domeinen,

M. de Pierpont
(54329)

Erfloze nalatenschap van Charles, Gustave

Charles, Gustave Jules Joseph, weduwnaar van Blaise, Marcelle,
geboren te Thorembais-Saint-Trond op 12 januari 1923, wonende te
Dave, Sint-Hubertstraat 84, is overleden te Namen op 13 juni 1992,
zonder bekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van het
kadaster, registratie en domeinen (oudtijds administratie van de BTW,
registratie en domeinen), namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Namen, bij
vonnis van 22 juni 2005, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Namen, 3 oktober 2005.
De directeur der registratie en domeinen,

M. de Pierpont
(54330)

Erfloze nalatenschap van Molle, Gaston

Molle, Gaston, ongehuwd, geboren te Biesme op 10 mei 1920,
wonende te Mettet, Jeugdsestraat 16B, is overleden te Dave op
23 december 1999, zonder bekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van het
kadaster, registratie en domeinen (oudtijds administratie van de BTW,
registratie en domeinen), namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Namen, bij
vonnis van 22 juni 2005, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Namen, 3 oktober 2005.
De directeur der registratie en domeinen,

M. de Pierpont
(54331)

Succession en déshérence de Mauguit, Huguette

Mauguit, Huguette Juliette Lucienne Ghislaine, célibataire, née à
Andenne le 30 janvier 1931, domiciliée à Andenne, rue de l’Hôpital 19,
est décédée à Andenne le 1er octobre 2004, sans laisser de successeur
connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration du cadastre, de
l’enregistrement et des domaines (anciennement administration de la
T.V.A., de l’enregistrement et des domaines) tendant à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Namur a, par jugement du 12 juillet 2005, prescrit les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Namur, le 3 octobre 2005.
Le directeur de l’enregistrement et des domaines,

M. de Pierpont
(54328)

Succession en déshérence de Luciez, Léopold

Luciez, Léopold Joseph Toussaint, Marie Albert, célibataire, né à Slins
le 23 février 1934, domicilié à Seilles, rue Emile Godfrind 101, est décédé
à Seilles le 6 novembre 2004, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration du cadastre, de
l’enregistrement et des domaines (anciennement administration de la
T.V.A., de l’enregistrement et des domaines) tendant à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Namur a, par jugement du 12 juillet 2005, prescrit les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Namur, le 3 octobre 2005.
Le directeur de l’enregistrement et des domaines,

M. de Pierpont
(54329)

Succession en déshérence de Charles, Gustave

Charles, Gustave Jules Joseph, veuf de Blaise, Marcelle, né à
Thorembais-Saint-Trond le 12 janvier 1923, domicilié à Dave, rue
Saint-Hubert 84, est décédé à Namur le 13 juin 1992, sans laisser de
successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration du cadastre, de
l’enregistrement et des domaines (anciennement administration de la
T.V.A., de l’enregistrement et des domaines) tendant à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Namur a, par jugement du 22 juin 2005, prescrit les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Namur, le 3 octobre 2005.
Le directeur de l’enregistrement et des domaines,

M. de Pierpont
(54330)

Succession en déshérence de Molle, Gaston

Molle, Gaston, célibataire, né à Biesme le 10 mai 1920, domicilié à
Mettet, rue de la Jeunesse 16B, est décédé à Dave le 23 décembre 1999,
sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration du cadastre, de
l’enregistrement et des domaines (anciennement administration de la
T.V.A., de l’enregistrement et des domaines) tendant à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Namur a, par jugement du 22 juin 2005, prescrit les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Namur, le 3 octobre 2005.
Le directeur de l’enregistrement et des domaines,

M. de Pierpont
(54331)
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[2006/54380]

Erfloze nalatenschap van Vervinckt, Angela Maria Alfonsina

Vervinckt, Angela Maria Alfonsina, weduwe van Vermeulen, Juliaan
Kamiel, geboren te Lovendegem op 24 januari 1903, zonder beroep,
laatst gehuisvest te 9000 Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 115, is overleden
te Gent op 31 juli 2003, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Gent, bij
beschikking van 23 februari 2006, de bekendmakingen en aanplakkin-
gen voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Gent, 15 maart 2006.

De gewestelijke directeur der registratie en domeinen,
D. Claeys

(54380)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2006/12101]
Arbeidsgerechten. — Vacante betrekking van opsteller

(man of vrouw) bij de griffie van de arbeidsrechtbank te Charleroi

De kandidaten worden verzocht hun aanvraag te richten tot FOD
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Arbeidsgerechten, Ernest
Blerotstraat 1, te 1070 Brussel, binnen 30 dagen na de bekendmaking
van dit bericht.

Voorwaarden :
1° houder(ster) zijn van een diploma of een getuigschrift in aanmer-

king komend voor de toelating tot een ambt van het niveau 2 bij de
Rijksbesturen;

2° vast benoemd zijn en gedurende ten minste twee jaar het ambt
van beambte hebben uitgeoefend bij een griffie of een parketsecreta-
riaat;

3° geslaagd zijn voor een examen door de Koning georganiseerd
voor een examencommissie die wordt ingesteld door de Minister van
Justitie. Aan dat examen kan alleen worden deelgenomen door
personen die, op het tijdstip van de afsluiting der inschrijvingen,
voldoen aan de in het 1° en het 2° bepaalde benoemingsvoorwaarden.

Licentiaten in de rechten en houders van het getuigschrift van
kandidaat-griffier of kandidaat-secretaris zijn van het examen vrijge-
steld;

4° de geslaagden van het wervingsexamen voor de graad van
opsteller, dat georganiseerd is vóór of nog in uitvoering is op de datum
van inwerkingtreding van het artikel 44 van de wet van 17 februari 1997,
Belgisch Staatsblad van 30 april 1997, worden geacht te voldoen aan de
benoemingsvoorwaarden vermeld in het artikel 270 van het Gerechte-
lijk Wetboek, zoals gewijzigd bij deze wet.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU

[C − 2006/22300]

Voor gebruik in gewasbeschermingsmiddelen toegelaten werkzame stoffen

Deze lijst is een aanvulling van de eerder in het Belgisch Staatsblad gepubliceerde lijsten (laatste aanvulling : Belgisch
Staatsblad van 9 augustus 2005) met werkzame stoffen opgenomen in bijlage I van Richtlijn 91/414/EEG betreffende het
op de markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen, waarnaar wordt verwezen in het koninklijk besluit van
28 februari 1994 betreffende het bewaren, het op de markt brengen en het gebruiken van bestrijdingsmiddelen voor
landbouwkundig gebruik.

[2006/54380]

Succession en déshérence de Vervinckt, Angela Maria Alfonsina

Vervinckt, Angela Maria Alfonsina, veuve de Vermeulen, Juliaan
Kamiel, née à Lovendegem le 24 janvier 1903, sans profession,
domiciliée à Gand, Sint-Pietersnieuwstraat 115, est décédée à Gand le
31 juillet 2003, sans laisser de successeurs connus.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Gand, a, par ordonnance du 23 février 2006, prescrit les publications
et affichages prévues par l’article 770 du Code civil.

Gand, le 15 mars 2006.

Le directeur régional de l’enregistrement et des domaines,
D. Claeys

(54380)

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2006/12101]
Juridictions du travail. — Place vacante de rédacteur

(homme ou femme) au greffe du tribunal du travail de Charleroi

Les candidat(e)s sont prié(e)s d’adresser leur demande au SPF
Emploi, Travail et Concertation sociale, Juridiction du travail, rue
Ernest Blerot 1, à 1070 Bruxelles, dans les trente jours qui suivent la
publication du présent avis.

Conditions :
1° être porteur(euse) d’un diplôme ou certificat pris en considération

pour l’admission aux fonctions de niveau 2 dans les administrations de
l’Etat;

2° être nommé à titre définitif et avoir exercé les fonctions d’employé
dans un greffe ou un secrétariat de parquet pendant deux ans au moins;

3° avoir réussi un examen organisé par le Roi, devant un jury institué
par la Ministre de la Justice. Seules peuvent participer à cet examen les
personnes qui, au moment de la clôture des inscriptions, remplissent les
conditions de nomination fixées aux 1° et 2°.

Les licenciés en droit et les porteurs du certificat de candidat-greffier
ou de candidat-secrétaire sont dispensés de l’examen;

4° les lauréats d’un examen de recrutement pour le grade de
rédacteur, organisé avant ou en cours d’organisation à la date de
l’entrée en vigueur de l’article 44 de la loi du 17 février 1997, Moniteur
belge du 30 avril 1997, sont censés remplir les conditions de nomination
énoncées à l’article 270 du Code judiciaire, tel que modifié par la loi
précitée.
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SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT

[C − 2006/22300]

Substances actives dont l’incorporation dans les produits phytopharmaceutiques est autorisée

Cette liste est un complément des listes publiées antérieurement dans le Moniteur belge (dernier complément :
Moniteur belge du 9 août 2005) et contenant les substances actives incluses à l’annexe Ier de la Directive 91/414/CEE
concernant la mise sur le marché des produits phytopharmaceutiques, à laquelle référence est faite dans l’arrêté royal
du 28 février 1994 relatif à la conservation, à la mise sur le marché et à l’utilisation des pesticides à usage agricole.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2006/09246]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 15 maart 2006 is machtiging verleend aan
de genaamde Peixoto Antunes, Lucas, geboren te Brussel op
26 maart 2004, er wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Antunes » te verande-
ren, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 10 maart 2006 is machtiging verleend aan
de genaamde Van Beneden, Quentin Richard, geboren te Brussel op
26 oktober 1995, wonende te Jette, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Boodooa »
te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 10 maart 2006 is machtiging verleend aan
de genaamde Kunicki, Wiktoria, geboren te Brussel op 16 septem-
ber 2003, wonende te Sint-Jans-Molenbeek, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Kunicka »
te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 10 maart 2006 is machtiging verleend aan
Mej. Husting, Yveline Gisèle Marie-Pierre, geboren te Ottignies-Louvain-
la-Neuve, op 19 december 1982, wonende te Rixensart, en de heer
Husting, Jean-Christophe Pascal Philippe, geboren te Ottignies-Louvain-
la- Neuve op 28 maart 1985, en de genaamde Husting, Géraldine
Brigitte Marie Paule, geboren te Ottignies-Louvain-la-Neuve op 21 okto-
ber 1988, beiden wonende te Ottignies-Louvain-la-Neuve, om, behou-
dens tijdig verzet waarover zal beslist worden, hun geslachtsnaam in
die van « Montoisy » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen
van deze bekendmaking.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2006/09246]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publications

Par arrêté royal du 15 mars 2006 le nommé Peixoto Antunes, Lucas,
né à Bruxelles le 26 mars 2004, y demeurant, a été autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Antunes », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 10 mars 2006 le nommé Van Beneden, Quentin
Richard, né à Bruxelles le 26 octobre 1995, demeurant à Jette, a été
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Boodooa », après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 10 mars 2006 le nommée Kunicki, Wiktoria, née à
Bruxelles le 16 septembre 2003, résident à Molenbeek-Saint-Jean, a été
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Kunicka », après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 10 mars 2006 Mlle Husting, Yveline Gisèle
Marie-Pierre, née à Ottignies-Louvain-la-Neuve le 19 décembre 1982,
demeurant à Rixensart, et M. Husting, Jean-Christophe Pascal Philippe,
né à Ottignies-la-Neuve le 28 mars 1985, et la nommée Husting
Géraldine Brigitte Marie Paule, née à Ottignies-Louvain-la-Neuve le
21 octobre 1988, tous deux demeurant à Ottignies-Louvain-la-Neuve,
ont été autorisés, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera
statué, à substituer à leur nom patronymique celui de « Montoisy »,
après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente
insertion.

19758 BELGISCH STAATSBLAD — 10.04.2006 — MONITEUR BELGE



WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

VRIJE UNIVERSITEIT BRUSSEL

Vacatures academisch personeel

Vacature nr. : LW/2006/005.

Faculteit : letteren en wijsbegeerte.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds (20 %).

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : tijdelijk.

Vakgebied en vakgroep : Germaanse Taal- en Letterkunde/TALK.

Omschrijving :

Onderwijsdomein : Vakdidactiek moderne vreemde talen : Engels en
Duits. Onderwijs : Vakdidactiek met inbegrip van transferoefeningen :
Engels en Duits; Practica en stages taal- en letterkunde : Germaanse
Talen : Engels en Duits. Organisatie van bijscholing voor leerkrachten
Engels en Duits. Onderzoeksdomein : Vreemdetaalverwerving en
-onderwijs (meer in het bijzonder Engels en Duits als vreemde talen).

Vereisten :

Diploma van Doctor in de Taal- en Letterkunde : Germaanse Talen;
Licentiaatsdiploma en diploma van Geaggregeerde voor het Secundair
Onderwijs : Germaanse Talen (specialisatie Engels en Duits); Weten-
schappelijke publicaties i.v.m. vakdidaktiek moderne vreemde talen;
Ervaring inzake universitair onderwijs en onderzoek strekt tot aanbe-
veling. Elke eerste aanstelling is mede afhankelijk van het met gunstig
gevolg doceren van een proefles.

Contactpersoon : prof. dr. Madeline Lutjeharms.

Contact telefoon : 02-629 26 67.

Contact e-mail : mlutjeha@vub.ac.be.

Naam decaan : prof. dr. Jean Paul Van Bendegem.

Inwachtingstermijn : uiterlijk één maand na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19214)

Vacature nr. : LW/2006/011.

Faculteit : letteren en wijsbegeerte.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : intern - extern.

Mandaat : deeltijds (10 %).

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : 3 jaar (hernieuwbaar).

Vakgebied en vakgroep : Germaanse Taal- en Letterkunde/TALK.

Omschrijving :

Historische Sociolinguïstiek (onderzoeksgroep CLIN). Zelfstandig
aantrekken, opzetten en leiden van onderzoeksprojecten/verwerving
van externe fondsen. Begeleiden van Master en Doctoraatsthesissen.
Het faculteitsbestuur bepaalt de opleidingsonderdelen (beperkte
onderwijsopdracht).

Vereisten :

Diploma van doctor met proefschrift - professioneel betrokken bij het
wetenschappelijk onderzoek - in staat zijn om een synergie op te zetten
tussen deze opdracht en de professionele wetenschappelijke activi-
teiten.

Contactpersoon : Roland Willemyns.

Contact telefoon : 02-629 26 59.

Contact e-mail : rwillemy@vub.ac.be.

Naam decaan : J.P. Van Bendeghem.

Inwachtingstermijn : uiterlijk 14 dagen na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19215)

Vacature nr. : LW/2006/012.

Faculteit : letteren en wijsbegeerte.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : intern - extern.

Mandaat : deeltijds (10 %).

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : 3 jaar (hernieuwbaar).

Vakgebied en vakgroep : Wijsbegeerte - FILO.

Omschrijving :

De retoriek van metaforen in representatie, communicatie en receptie
van wetenschappelijk onderzoek (onderzoeksgroep CLWF). Zelf-
standig aantrekken, opzetten en leiden van onderzoeksprojecten/
verwerving van externe fondsen. Begeleiden van Master en Doctoraats-
thesissen. Het faculteitsbestuur bepaalt de opleidingsonderdelen
(beperkte onderwijsopdracht).

Vereisten :

Diploma van doctor met proefschrift - professioneel betrokken bij het
wetenschappelijk onderzoek - in staat zijn om een synergie op te zetten
tussen deze opdracht en de professionele wetenschappelijke activi-
teiten.

Contactpersoon : Jean Paul Van Bendegem.

Contact telefoon : 02-629 25 92.

Contact e-mail : Jean.Paul.Van.Bendegem@vub.ac.be.

Naam decaan : Jean Paul Van Bendegem.

Inwachtingstermijn : uiterlijk 14 dagen na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19216)
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Vacature nr. : RC/2006/011.

Faculteit : recht en criminologie.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : intern - extern.

Mandaat : deeltijds (10 %).

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : 3 jaar (hernieuwbaar).

Vakgebied en vakgroep : Criminologische Wetenschappen - SCRI.

Omschrijving :

Stedelijke veiligheid (onderzoeksgroep SVA). Zelfstandig
aantrekken, opzetten en leiden van onderzoeksprojecten/verwerving
van externe fondsen. Begeleiden van Master en Doctoraatsthesissen.
Het faculteitsbestuur bepaalt de opleidingsonderdelen (beperkte
onderwijsopdracht).

Vereisten :

Diploma van doctor met proefschrift - professioneel betrokken bij het
wetenschappelijk onderzoek - in staat zijn om een synergie op te zetten
tussen deze opdracht en de professionele wetenschappelijke activi-
teiten.

Contactpersoon : Els Enhus.

Contact telefoon : 02-629 13 92.

Contact e-mail : Els.Enhus@vub.ac.be.

Naam decaan : H. Casman.

Inwachtingstermijn : uiterlijk 14 dagen na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19217)

Vacature nr. : WE/2006/004.

Faculteit : wetenschappen.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : intern - extern.

Mandaat : deeltijds (10 %).

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : 3 jaar (hernieuwbaar).

Vakgebied en vakgroep : Scheikunde - DBIT/CHIS.

Omschrijving :

Nano-BioSeparation als thema binnen de TMAS2-onderzoeksgroep.
Zelfstandig aantrekken, opzetten en leiden van onderzoeksprojecten/
verwerving van externe fondsen. Begeleiden van Master en Doctoraats-
thesissen. Het faculteitsbestuur bepaalt de opleidingsonderdelen
(beperkte onderwijsopdracht).

Vereisten :

Diploma van doctor met proefschrift - professioneel betrokken bij het
wetenschappelijk onderzoek - in staat zijn om een synergie op te zetten
tussen deze opdracht en de professionele wetenschappelijke activi-
teiten.

Contactpersoon : Gert Desmet.

Contact telefoon : 02-629 32 51.

Contact e-mail : gedesmet@vub.ac.be.

Naam decaan : T. D’Hondt (WE) R. Willem (IR).

Inwachtingstermijn : uiterlijk 14 dagen na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19218)

Vacature nr. : WE/2006/003.

Faculteit : wetenschappen.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : intern - extern.

Mandaat : deeltijds (10 %).

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : 3 jaar (hernieuwbaar).

Vakgebied en vakgroep : Informatica - PROG.

Omschrijving :

Aspect-Oriented Software Development (onderzoeksgroep SSEL).
Zelfstandig aantrekken, opzetten en leiden van onderzoeksprojecten/
verwerving van externe fondsen. Begeleiden van Master en Doctoraats-
thesissen. Het faculteitsbestuur bepaalt de opleidingsonderdelen
(beperkte onderwijsopdracht).

Vereisten :

Diploma van doctor met proefschrift - professioneel betrokken bij het
wetenschappelijk onderzoek - in staat zijn om een synergie op te zetten
tussen deze opdracht en de professionele wetenschappelijke activi-
teiten.

Contactpersoon : Viviane Jonckers/Theo D’Hondt.

Contact telefoon : 02-629 29 67 - 34 80.

Contact e-mail :
Viviane.Jonckers@vub.ac.be/Theo.D’Hondt@vub.ac.be

Naam decaan : T. D’Hondt.

Inwachtingstermijn : uiterlijk 14 dagen na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19219)

Vacature nr. : WE/2006/002.

Faculteit : wetenschappen.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : intern - extern.

Mandaat : deeltijds (10 %).

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : 3 jaar (hernieuwbaar).

Vakgebied en vakgroep : Leefmilieu en Scheikunde - ANCH.

Omschrijving :

Kwaliteitsverzekering in Milieu/Quality Assurance in Environ-
mental Chemistry. Zelfstandig aantrekken, opzetten en leiden van
onderzoeksprojecten/verwerving van externe fondsen. Begeleiden van
Master en Doctoraatsthesissen. Het faculteitsbestuur bepaalt de
opleidingsonderdelen (beperkte onderwijsopdracht).

Vereisten :

Diploma van doctor met proefschrift - professioneel betrokken bij het
wetenschappelijk onderzoek - in staat zijn om een synergie op te zetten
tussen deze opdracht en de professionele wetenschappelijke activi-
teiten.
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Contactpersoon : Willy Bayens.

Contact telefoon : 02-629 36 02.

Contact e-mail : wbaeyens@vub.ac.be.

Naam decaan : T. D’Hondt.

Inwachtingstermijn : uiterlijk 14 dagen na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19220)

Vacature nr. : GF/2006/015.

Faculteit : geneeskunde en farmacie.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : intern - extern.

Mandaat : deeltijds (10 %).

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : 3 jaar (hernieuwbaar).

Vakgebied en vakgroep : Geneeskunde - FABI.

Omschrijving :

Geminiaturiseerde scheidingstechnologie in farmaceutische analyse.
Zelfstandig aantrekken, opzetten en leiden van onderzoeksprojecten/
verwerving van externe fondsen. Begeleiden van Master en Doctoraats-
thesissen. Het faculteitsbestuur bepaalt de opleidingsonderdelen
(beperkte onderwijsopdracht).

Vereisten :

Diploma van doctor met proefschrift - professioneel betrokken bij het
wetenschappelijk onderzoek - in staat zijn om een synergie op te zetten
tussen deze opdracht en de professionele wetenschappelijke activi-
teiten.

Contactpersoon : J. Smeyers - Verbeke.

Contact telefoon : 02-477 45 12.

Contact e-mail : asmeyers@vub.ac.be.

Naam decaan : Y. Michotte.

Inwachtingstermijn : uiterlijk 14 dagen na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19221)

Vacature nr. : GF/2006/014.

Faculteit : geneeskunde en farmacie.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : intern - extern.

Mandaat : deeltijds (10 %).

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : 3 jaar (hernieuwbaar).

Vakgebied en vakgroep : Geneeskunde - BEFY.

Omschrijving :

In Vivo Cellular en Molecular Imaging. Zelfstandig aantrekken,
opzetten en leiden van onderzoeksprojecten/verwerving van externe
fondsen. Begeleiden van Master en Doctoraatsthesissen. Het faculteits-
bestuur bepaalt de opleidingsonderdelen (beperkte onderwijsop-
dracht).

Vereisten :

Diploma van doctor met proefschrift - professioneel betrokken bij het
wetenschappelijk onderzoek - in staat zijn om een synergie op te zetten
tussen deze opdracht en de professionele wetenschappelijke activi-
teiten.

Contactpersoon : Axel Bossuyt.

Contact telefoon : 02-477 50 23.

Contact e-mail : axel.bossuyt@az.vub.ac.be.

Naam decaan : Y. Michotte.

Inwachtingstermijn : uiterlijk 14 dagen na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19222)

Vacature nr. : IR/2006/008.

Faculteit : ingenieurswetenschappen.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : intern - extern.

Mandaat : deeltijds (10 %).

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : 3 jaar (hernieuwbaar).

Vakgebied en vakgroep : Elektronica en informatica - ETRO.

Omschrijving :

Multimedia (onderzoeksgroep IRIS). Zelfstandig aantrekken,
opzetten en leiden van onderzoeksprojecten/verwerving van externe
fondsen. Begeleiden van Master en Doctoraatsthesissen. Het faculteits-
bestuur bepaalt de opleidingsonderdelen (beperkte onderwijs-
opdracht).

Vereisten :

Diploma van doctor met proefschrift - professioneel betrokken bij het
wetenschappelijk onderzoek - in staat zijn om een synergie op te zetten
tussen deze opdracht en de professionele wetenschappelijke activi-
teiten.

Contactpersoon : Jan Cornelis.

Contact telefoon : 02-629 29 31.

Contact e-mail : jpcornel@vub.ac.be.

Naam decaan : R. Willem.

Inwachtingstermijn : uiterlijk 14 dagen na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.
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De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19223)

Vacature nr. : IR/2006/007.

Faculteit : ingenieurswetenschappen.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : intern - extern.

Mandaat : deeltijds (10 %).

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : 3 jaar (hernieuwbaar).

Vakgebied en vakgroep : Elektronica en Scheikunde - ETEC.

Omschrijving :

Uitbouw van Onderzoekscoördinatie m.b.t. Numerieke Elektro-
chemie en haar toepassingen. Zelfstandig aantrekken, opzetten en
leiden van onderzoeksprojecten/verwerving van externe fondsen.
Begeleiden van Master en Doctoraatsthesissen. Het faculteitsbestuur
bepaalt de opleidingsonderdelen (beperkte onderwijsopdracht).

Vereisten :

Diploma van doctor met proefschrift - professioneel betrokken bij het
wetenschappelijk onderzoek - in staat zijn om een synergie op te zetten
tussen deze opdracht en de professionele wetenschappelijke activi-
teiten.

Contactpersoon : Philippe Lataire.

Contact telefoon : 02-629 28 02.

Contact e-mail : plataire@vub.ac.be.

Naam decaan : R. Willem.

Inwachtingstermijn : uiterlijk 14 dagen na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19224)

Vacature nr. : CA/2006/001.

Faculteit : centraal academisch.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : intern - extern.

Mandaat : deeltijds (10 %).

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : 3 jaar (hernieuwbaar).

Vakgebied en vakgroep : Politieke Wetenschappen - IES.

Omschrijving :

The European Union and International Environmental Governance
(with particular emphasis on climate change). Zelfstandig aantrekken,
opzetten en leiden van onderzoeksprojecten/verwerving van externe
fondsen. Begeleiden van Master en Doctoraatsthesissen. Het faculteits-
bestuur bepaalt de opleidingsonderdelen (beperkte onderwijs-
opdracht).

Vereisten :

Diploma van doctor met proefschrift - professioneel betrokken bij het
wetenschappelijk onderzoek - in staat zijn om een synergie op te zetten
tussen deze opdracht en de professionele wetenschappelijke activi-
teiten.

Contactpersoon : Bart De Schutter.

Contact telefoon : 02-629 18 03.

Contact e-mail : Bart.De.Schutter@vub.ac.be.

Inwachtingstermijn : uiterlijk 14 dagen na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19225)

Vacature nr. : GF/2006/004.

Faculteit : geneeskunde en farmacie.

Betrekking : zelfstandig academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : voltijds.

Ingangsdatum : 1 oktober 2006.

Duur : 3 jaar, met uitzicht op vaste benoeming.

Vakgebied en vakgroep : FYSP.

Omschrijving :

Onderwijs : In het domein van de Fysiologie.

Onderzoek : In het betrokken vakgebied.

Vereisten :

Doctoraat op proefschrift met als basisdiploma : Arts, Dierenarts of
Apotheker. Pedagogische ervaring is een pluspunt. De kandidaten
worden verzocht hun visie op het onderwijs uiteen te zetten en dit in
overeenstemming met doelstellingen en eindtermen geformuleerd door
de respectievelijke onderwijscommissies. De kandidaat moet een
erkende onderzoeksactiviteit hebben in het vakgebied. Hij/zij begeleidt
studenten op verschillende niveaus. Elke eerste aanstelling is mede
afhankelijk van het met gunstig gevolg doceren van een proefles.

Contactpersoon : prof. dr. A. Dupont.

Contact telefoon : 02-477 64 11.

Contact e-mail : Alain.Dupont@az.vub.ac.be.

Naam decaan : prof. dr. Y. Michotte.

Inwachtingstermijn : uiterlijk 15 mei 2006.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel. (19226)
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ERASMUSHOGESCHOOL BRUSSEL

Departement gezondheidszorg-lerarenopleiding

Vacature onderwijzend personeel

Externe vacature nr. B/06/OP/02

Betrekking : 20 % praktijklector vroedkunde, vacante betrekking,
vatbaar voor benoeming.

Profiel :

Diploma vroedvrouw + bijkomende vorming in relatie tot de
opdracht.

Bij voorkeur ervaring in het hoger onderwijs.

Taakomschrijving :

20 % onderwijs opdracht :

begeleiding stage;

coaching projectgroepen;

begeleiding eindwerken.

Ingang/Duur : 19 april 2006 - 30 september 2006.

Kandidaatstelling :

Om zich kandidaat te stellen wordt men verzocht een dossier samen
te stellen bestaande uit een sollicitatiebrief met curriculum vitae,
afschriften van diploma’s, attesten tot staving van de pedagogische
en/of andere ervaring binnen het vakgebied en attesten van beroeps-
ervaring binnen en buiten het onderwijs. Dit alles dient per aangete-
kend schrijven verstuurd te worden naar : ″Dienst aanwervingen″ van
de Erasmushogeschool Brussel, Nijverheidskaai 170, 1070 Brussel, en
dit tot en met 10 dagen na publicatie in het Belgisch Staatsblad, met
vermelding van het vacaturenummer van de vacature, waarvoor men
zich kandidaat stelt in de brief en op de omslag. Kandidaturen die hier
niet aan voldoen, worden onontvankelijk verklaard.

Het dossier (*) kan ook op de hoofdzetel tegen ontvangstbewijs
overgemaakt worden aan Mevr. Erika Eeckhout, directeur dienst Perso-
neel.

Voor meer inlichtingen betreffende deze vacature kunt u terecht bij
Mevr. Erika Eeckhout (02-559 02 91, tijdens de kantooruren) of bij het
departement in kwestie (dep. GEZ-LER 02-479 18 90).

(*) Uiteraard geldt dit niet voor de personeelsleden van wie er reeds
een volledig dossier aanwezig is op de Centrale Administratie. Betrok-
kenen dienen dit wel te melden in hun sollicitatiebrief. (19227)

Decreet van 18 mei 1999
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Stad Antwerpen

Bijzonder plan van aanleg « Pelikaanstraat » — District Antwerpen
Bericht van onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van de stad Antwerpen
brengt ter kennis, overeenkomstig de bepalingen van het decreet betref-
fende de ruimtelijke ordening, gecoördineerd op 22 oktober 1996, dat
het door de gemeenteraad in zitting van 27 maart 2006 voorlopig
aanvaarde bijzonder plan van aanleg ter inzage ligt van 15 april 2006
tot en met 15 mei 2006, op alle werkdagen, zaterdag uitgezonderd :

bij stadsontwikkeling, afdeling stedenbouwkundige vergunningen,
districtshuis Antwerpen, Lange Gasthuisstraat 21, 2000 Antwerpen,
van 9 tot 15 uur en op donderdagavond van 17 tot 19 uur;

in het stadskantoor Permeke, De Coninckplein 25, 2060 Antwerpen,
van 9 tot 15 uur en op donderdagavond van 17 tot 19 uur;

bij stadsontwikkeling, stedenbouwkundige vergunningen, Jan Van
Rijswijcklaan 162, 2020 Antwerpen, van 9 tot 12 uur;

bij stadsontwikkeling, afdeling ruimtelijke ordening, Desguinlei 33,
Antwerpen, van 9 tot 16 uur.

Al wie aangaande bedoeld bijzonder plan van aanleg bezwaren of
opmerkingen heeft, dient deze schriftelijk aan het college van burge-
meester en schepenen te bezorgen vóór 16 mei 2006.

Antwerpen, 27 maart 2006. (12026)

Gemeente Grimbergen

Ruimtelijke ordening en stedenbouw
Plannen van aanleg

Bericht nopens de bekendmaking van een openbaar onderzoek
(tweede openbaar onderzoek)

Het college van burgemeester en schepenen,

gelet op het decreet betreffende de ruimtelijke ordening, gecoördi-
neerd op 22 oktober 1996, het decreet van 18 mei 1999, wijzigingen en
uitvoeringsbesluiten,

brengt ter kennis van de bevolking, dat de herziening van het
bijzonder plan van aanleg nr. 22 Prinsenbos, bestaande uit een
toelichtingsnota d.d. 17 februari 2006 en bestemmingsplan met voor-
schriften d.d. 6 maart 2006, opgemaakt overeenkomstig de wettelijke
bepalingen en door de gemeenteraad voorlopig aangenomen in zitting
van 23 maart 2006 op het gemeentehuis, Prinsenstraat 3, 1850 Grim-
bergen (dienst AROL, tweede verdieping), voor eenieder ter inzage ligt,
elke werkdag in de voormiddag van 8 uur tot 11 u. 30 m., en op
donderdagavond van 17 u. 30 m. tot 19 u. 15 m., gedurende de periode
van het openbaar onderzoek dat gehouden wordt van dinsdag
11 april 2006 tot en met donderdag 11 mei 2006.

Al wie omtrent dit plan bezwaren of opmerkingen heeft, moet die
schriftelijk aan het schepencollege laten geworden uiterlijk op
donderdag 11 mei 2006, om 11 uur, dag en uur van de sluiting van het
openbaar onderzoek.

Grimbergen, 10 april 2006. (12027)

Gemeente Steenokkerzeel

Openbaar Onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente Steen-
okkerzeel brengt, overeenkomstig artikel 3, § 3, van het decreet van
18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening, ter
kennis van de bevolking dat het ontwerp gemeentelijk ruimtelijk
structuurplan, voorlopig vastgesteld door de gemeenteraad in zitting
van 23 maart 2006, aan een openbaar onderzoek wordt onderworpen.

Het openbaar onderzoek loopt van 10 april 2006 t/m 10 juli 2006.
Tijdens deze periode kan het volledige structuurplan ingekeken
worden op de website van de gemeente (www.steenokkerzeel.be) en er
liggen ook exemplaren ter inzage op het gemeentehuis, bij de dienst
Ruimtelijke Ordening en Stedenbouw. Alle bemerkingen, bezwaren en
suggesties kunnen tegen uiterlijk 10 juli, per aangetekend schrijven of
tegen ontvangstbewijs, overgemaakt worden aan de Gemeentelijke
Commissie voor Ruimtelijke Ordening (GECORO), Orchideeënlaan 17,
te 1820 Steenokkerzeel. (12028)
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Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

Solutia Europe SA/NV, société anonyme,
société faisant ou ayant fait appel public à l’épargne,

chaussée de Boondael 6, 1050 Bruxelles

Numéro de Registre des Personnes Morales 0460.474.440
Numéro de T.V.A. 460.474.440

Tribunal de Commerce de Bruxelles

Les titulaires des 200.000.000 EUR d’obligations à 10,00 pour cent,
exigibles en 2008, ISIN Code BE0116958738 (les ″Obligations″), émises
par Solutia Europe SA/NV (l’″Emetteur″), sont, par la présente, invités
à participer à l’assemblée générale des obligataires, qui aura lieu au
cabinet de Allen & Overy LLP, avenue de Tervueren 268A,
1150 Bruxelles, le 19 avril 2006, à partir de 9 heures (a.m.), Heure
d’Europe Continentale (″CET″), avec pour ordre du jour, les 14 points
suivants :

Modification du remboursement facultatif et modifications à cet
égard des conditions d’émission

1. Sous réserve de la satisfaction ou de la renonciation aux conditions
suspensives prévues au paragraphe 11 du présent ordre du jour,
modification de la Sous-section ″Remboursement facultatif″ de la
Section ″Remboursement, Achat et Annulation″ des conditions d’émis-
sion telles que reprises dans l’annexe 1 de la Convention relative à
l’Agent Fiscal du 11 février 2004 (les ″Conditions d’Emission″), afin de
prévoir que l’Emetteur sera autorisé à, mais ne devra pas, rembourser
les Obligations au moyen d’au moins 95 % du Montant Net en Espèces
effectivement perçu par l’Emetteur ou par une de ses Filiales suite à
toute Cession Autorisée (voir définition ci-dessous) à un prix de
remboursement de 105,00 % pour toute Cession Autorisée réalisée
avant le 1er août 2006, à un prix de remboursement de 103,00 % pour
toute Cession Autorisée réalisée après le 1er août 2006 mais avant le
1er août 2007 et à un prix de remboursement de 101,00 % pour toute
Cession Autorisée réalisée après le 1er août 2007, ce pourcentage étant
dans chaque cas calculé sur le montant principal des Obligations ainsi
remboursées, étant entendu que ce Montant Net en Espèces sera utilisé
pour rembourser le montant principal des Obligations, payer la prime
de remboursement du montant principal y relative et payer tous les
intérêts échus et impayés sur ce montant principal remboursé jusqu’à
la date prévue pour le remboursement (mais à l’exclusion de celle-ci).

Proposition de décision : Sous réserve de la satisfaction ou de la
renonciation aux conditions suspensives prévues au paragraphe 11 du
présent ordre du jour, modification des Conditions d’Emission afin de
modifier, aux endroits nécessaires, tous les points repris dans ce
paragraphe 1er de l’ordre du jour.

2. Sous réserve de la satisfaction ou de la renonciation aux conditions
suspensives décrites au paragraphe 11 du présent ordre du jour,
modification de la Section ″Définitions″ des Conditions d’Emission, afin
de prévoir que le terme ″Cession Autorisée″ signifie la vente de certains
actifs ou activités ou actions détenus ou exercées par l’Emetteur et ses
Filiales, en ce compris la propriété intellectuelle y relative, des contrats
spécifiques et les services de conseil y relatifs, ce qui peut inclure (i) la
vente des actifs et/ou la vente des actions détenus par chacune ou
toutes les sociétés suivantes : l’Emetteur, une Filiale, ou toute Filiale de
l’Emetteur ou toute autre Filiale, créée pour faciliter une telle Cession
Autorisée et/ou (ii) la vente de tout ou partie des actions d’une Filiale
ou de toute Filiale de l’Emetteur, ou d’une autre Filiale créée pour
faciliter une telle Cession Autorisée, dans la mesure où, sous réserve
d’un accord contraire écrit des Titulaires d’Obligations Requis ou du
Comité, (a) une telle cession proposée a été spécifiquement autorisée
par écrit par les Titulaires d’Obligations Requis ou par le Comité, (b) le
Conseil d’Administration de l’Emetteur a décidé, par résolution du
Conseil, dont copie a été donnée au Dépositaires de Gage et aux
Titulaires d’Obligations Requis ou au Comité, que (i) l’Emetteur reçoit
une juste rétribution dans le cadre d’une telle Cession Autorisée et
qu’une telle Cession Autorisée est faite à une Personne ou à des
Personnes qui ne sont pas des Personnes liées à l’Emetteur, (ii) la
Cession Autorisée est dans le meilleur intérêt de l’Emetteur,
(iii) l’Emetteur et ses Filiales ne recevront pas moins que la valeur

comptable des actifs ou des actions qu’ils cèdent dans le cadre d’une
telle Cession Autorisée et (iv) pas moins de 75 % du Montant Net en
Espèces devant être perçu par l’Emetteur et ses Filiales dans le cadre de
toute Cession Autorisée, serait perçu par l’Emetteur et ses Filiales lors
de la réalisation de la vente en espèces ou en équivalent d’espèces, et
(c) l’Emetteur sera autorisé à, mais ne devra pas, affecter au moins 95%
du Montant Net en Espèces effectivement perçu par l’Emetteur et ses
Filiales suite à toute Cession Autorisée au remboursement des Obliga-
tions conformément à la Section 5 des Conditions d’Emission; et que le
terme ″Comité″ signifie un comité ad hoc des titulaires d’Obligations
composé de fonds et de comptes gérés par Mariner Investment Group,
Inc., Post Advisory Group, LLC et Redwood Capital Management
L.L.C.

Proposition de décision : Sous réserve de la satisfaction ou de la
renonciation aux conditions suspensives décrites au paragraphe 11 du
présent ordre du jour, modification des Conditions d’Emission afin de
modifier, aux endroits nécessaires, tous les points repris dans ce
paragraphe 2 de l’ordre du jour.

Suppression des garanties des filiales et modifications à cet égard des
conditions d’émission

3. Sous réserve de la satisfaction ou de la renonciation aux conditions
suspensives décrites au paragraphe 11 du présent ordre du jour,
modification des Conditions d’Emission afin de prévoir que, dans le
cas où tout ou partie des actions d’une Filiale est vendu ou transféré
d’une autre manière dans le cadre de toute Cession Autorisée ou si une
Filiale est dissoute ou cesse d’exister dans le cadre de toute Cession
Autorisée, immédiatement avant la réalisation d’une telle Cession
Autorisée, cette Filiale cessera d’être une Filiale Garante, et que le
Dépositaire de Gage est requis par les Titulaires d’Obligations Requis
de résilier, avec effet immédiat et immédiatement avant la réalisation
d’une telle Cession Autorisée, toute Garantie de Filiale donnée précé-
demment par cette Filiale, et afin de prévoir que cette levée de garantie
et la modification, l’annulation ou la résiliation des Documents Relatifs
au Crédit ne consistera pas en un Evénement Constituant un Manque-
ment dans le cadre des Obligations ou de l’un des Documents Relatifs
au Crédit.

Proposition de décision : Sous réserve de la satisfaction ou de la
renonciation aux conditions suspensives décrites au paragraphe 11 du
présent ordre du jour, modification des Conditions d’Emission afin de
modifier, aux endroits nécessaires, les points repris dans ce para-
graphe 3 de l’ordre du jour.

Suppression et modification des intérêts sûretés et modifications à cet
égard des conditions d’émission

4. Sous réserve de la satisfaction ou de la renonciation aux conditions
suspensives décrites au paragraphe 11 du présent ordre du jour,
modification des Conditions d’Emission afin de prévoir que le Dépo-
sitaire de Gage est requis par les Titulaires d’Obligations Requis, immé-
diatement avant la réalisation de toute Cession Autorisée (a) de libérer,
en vertu du droit applicable, toutes les sûretés établies par les Docu-
ments Relatifs aux Sûretés, conclus par l’Emetteur ou toute Filiale dont
les actifs ou actions seront totalement transférés dans le cadre d’une
Cession Autorisée, (b) de libérer et de supprimer de l’assiette de la
sûreté créée par les Documents Relatifs aux Sûretés conclus par
l’Emetteur ou toute autre Filiale vendant certains de ses actifs (mais pas
tous), les actifs de l’Emetteur ou le cas échéant d’une Filiale transférés
en vertu de toute Cession Autorisée, et d’octroyer toutes les renoncia-
tions nécessaires à cet égard pour permettre à l’Emetteur ou à cette
autre Filiale de disposer de ces actifs, (c) de résilier ou d’annuler tous
les Documents Relatifs aux Sûretés conclus par l’Emetteur ou toute
Filiale dont les actifs ou actions seront totalement transférés dans le
cadre d’une Cession Autorisée conformément au droit applicable,
(d) d’amender, dans la mesure nécessaire pour rendre effectives les
dispositions de la clause (b) ci-dessus, tous les Documents Relatifs aux
Sûretés conclus par l’Emetteur ou toute autre Filiale vendant certains
de ses actifs (mais pas tous) en vertu de toute Cession Autorisée;
(e) dans le cas où tout ou partie des actions d’une Filiale est vendu ou
transféré d’une autre manière dans le cadre d’une Cession Autorisée,
ou si une Filiale est dissoute ou cesse d’exister en relation avec ou suite
à une telle Cession Autorisée, de libérer les actions gagées et de résilier
ou d’annuler tout Document Relatif aux Sûretés conclu par l’Emetteur
concernant la mise en gage d’actions de cette Filiale et (f) de faire en
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sorte que cette libération ou suppression de sûreté et cette renonciation,
modification, annulation ou résiliation des Documents Relatifs aux
Sûretés et cette cession d’actifs, ne constitueront pas un Evénement
Constituant un Manquement dans le cadre des Obligations ou de l’un
des Documents Relatifs au Crédit.

Proposition de décision : Sous réserve de la satisfaction ou de la
renonciation aux conditions suspensives décrites au paragraphe 11 du
présent ordre du jour, modification des Conditions d’Emission afin
d’ajouter ou de modifier, selon le cas, les éléments repris dans ce
paragraphe 4 du présent ordre du jour.

5. Sous réserve de la satisfaction ou de la renonciation aux conditions
suspensives décrites au paragraphe 11 du présent ordre du jour,
modification des Conditions d’Emission afin de prévoir que le Dépo-
sitaire de Gage est requis par les Titulaires d’Obligations Requis, au
plus tard une semaine avant la réalisation de toute Cession Autorisée
(a) de supprimer, conformément au droit applicable, de l’assiette des
sûretés établies par les Documents Relatifs aux Sûretés et d’octroyer
toute renonciation nécessaire à cet effet, tous les prêts intersociétaires
de l’Emetteur ou d’une autre Filiale à toute Filiale (i) dont tous les actifs
sont cédés dans le cadre d’une telle Cession Autorisée, (ii) dont les
actions sont transférées dans le cadre d’une telle Cession Autorisée ou
(iii) qui doit être dissoute ou cessera d’exister en relation avec ou suite
à une telle Cession Autorisée, (b) pour donner effet à ce qui précède, de
modifier, conformément au droit applicable, tous les Documents Rela-
tifs aux Sûretés conclus par l’Emetteur ou une autre Filiale, selon le cas,
et (c) de prévoir que cette suppression de l’assiette des sûretés et cette
renonciation et cet amendement de Documents Relatifs aux Sûretés ne
constitueront pas un Evénement Constituant un Manquement dans le
cadre des Obligations ou de l’un des Documents Relatifs au Crédit.

Proposition de décision : Sous réserve de la satisfaction ou de la
renonciation aux conditions suspensives prévues au paragraphe 11 du
présent ordre du jour, modification des Conditions d’Emission afin
d’ajouter ou de modifier, selon le cas, les éléments repris dans ce
paragraphe 5 du présent ordre du jour.

Modification aux intérêts sûretés et modifications à cet égard des
conditions d’émission

6. Sous réserve de la satisfaction ou de la renonciation aux conditions
suspensives décrites au paragraphe 11 du présent ordre du jour,
modification de la Sous-section ″Garanties d’une Filiale Additionnelles
et Sûretés″ de la Section ″Obligations des Parties Débitrices″ des
Conditions d’Emission, afin de prévoir qu’aucune des Parties Débi-
trices n’est requise de mettre en gage les Actions de Capital de ou un
prêt intersociétaire fait à toute Filiale de l’Emetteur ou à une autre
Filiale, créée pour faciliter toute Cession Autorisée, ni de se conformer
autrement aux dispositions de la Sous-section 7(a) en relation avec une
telle Filiale.

Proposition de décision : Sous réserve de la satisfaction ou de la
renonciation aux conditions suspensives décrites au paragraphe 11 du
présent ordre du jour, modification de la Sous-section ″Garanties d’une
Filiale Additionnelles et Sûretés″ de la Section ″Obligations des Parties
Débitrices″ des Conditions d’Emission, afin de prévoir qu’aucune des
Parties Débitrices n’est requise de mettre en gage les Actions de Capital
de ou un prêt intersociétaire fait à toute Filiale de l’Emetteur ou à une
autre Filiale, créée pour faciliter toute Cession Autorisée, ni de se
conformer autrement aux dispositions de la Sous-section 7(a) en
relation avec une telle Filiale.

7. Sous réserve de la satisfaction ou de la renonciation aux conditions
suspensives décrites au paragraphe 11 du présent ordre du jour,
modifier la Sous-section ″Transactions avec des Personnes Liées″ de la
Section ″Quelques Engagements Négatifs des Parties Débitrices″ des
Conditions d’Emission (i) afin de prévoir que l’Emetteur, une Filiale,
ou toute Filiale de l’Emetteur ou toute Filiale créée pour faciliter toute
Cession Autorisée, peut acheter des actifs liés à cette Cession Autorisée
pour une contrepartie équitable n’excédant pas 2.500.000 euro et selon
des termes pas moins favorables que ceux qui pourraient être obtenus
dans une transaction similaire dans les conditions du marché avec une
Personne qui n’est pas une Personne Liée, (ii) et modifier les Conditions
d’Emission afin de prévoir qu’aucun Document Relatif au Crédit
additionnel ne doit être conclu par l’acquéreur de ces actifs, et
(iii) autoriser l’Emetteur, une Filiale, ou toute Filiale de l’Emetteur ou
toute Filiale créée pour faciliter toute Cession Autorisée, à conclure une
convention multipartite avec une Personne Liée dans le cadre d’une
Cession Autorisée, en vue de vendre des actifs à une Personne qui n’est

pas une Personne Liée, à condition que cette convention se fasse selon
des termes pas moins favorables que ceux qui pourraient être obtenus
dans une transaction similaire dans les conditions du marché avec une
Personne qui n’est pas une Personne Liée.

Proposition de décision : Sous réserve de la satisfaction ou de la
renonciation aux conditions suspensives décrites au paragraphe 11 du
présent ordre du jour, modification des Conditions d’Emission afin de
modifier, aux endroits nécessaires, tous les éléments repris dans ce
paragraphe 7 du présent ordre du jour.

Modification des événements constituant un manquement pour
assurer le remboursement des obligations dans le cadre de toute cession
autorisée et modification à cet égard des conditions d’émission

8. Sous réserve de la satisfaction ou de la renonciation aux conditions
suspensives décrites au paragraphe 11 du présent ordre du jour,
modification de la Section ″Evénements Constituant un Manquement″
des Conditions d’Emission afin de prévoir qu’en aucun cas, une
Cession Autorisée ou toute action entreprise en relation avec celle-ci, y
compris le marketing et la préparation de toute Cession Autorisée, ne
constituera un Evénement Constituant un Manquement en vertu des
Obligations ou de l’un des Documents Relatifs au Crédit.

Proposition de décision : Sous réserve de la satisfaction ou de la
renonciation aux conditions suspensives décrites au paragraphe 11 du
présent ordre du jour, modification de la Section ″Evénements Consti-
tuant un Manquement″ des Conditions d’Emission afin de prévoir
qu’en aucun cas, une Cession Autorisée ou toute action entreprise en
relation avec celle-ci, y compris le marketing et la préparation de toute
Cession Autorisée, ne constituera un Evénement Constituant un
Manquement en vertu des Obligations ou de l’un des Documents
Relatifs au Crédit.

Divers.

9. Sous réserve de la satisfaction ou de la renonciation aux conditions
suspensives décrites au paragraphe 11 du présent ordre du jour,
modification de la Sous-section ″Modifications des Documents Sociaux
et de Certains Autres Documents; Etc.″ de la Section ″Quelques
Engagements Négatifs des Parties Débitrices″ des Conditions d’Emis-
sion afin de permettre une réduction du capital de l’Emetteur à
concurrence d’au moins 95.000.000 EUR mais en aucun cas à concur-
rence de plus de 105.000.000 EUR.

Proposition de décision : Sous réserve de la satisfaction ou de la
renonciation aux conditions suspensives décrites au paragraphe 11 du
présent ordre du jour, modification la Sous-section ″Modifications des
Documents Sociaux et de Certains Autres Documents; Etc.″ de la
Section ″Quelques Engagements Négatifs des Parties Débitrices″ des
Conditions d’Emission afin de permettre une réduction du capital de
l’Emetteur à concurrence d’au moins 95.000.000 EUR mais en aucun cas
à concurrence de plus de 105.000.000 EUR.

10. Sous réserve de la satisfaction ou de la renonciation aux condi-
tions suspensives décrites au paragraphe 11 du présent ordre du jour,
modifier la Section ″Avis″ des Conditions d’Emission afin d’aligner les
formalités de convocation soumises au droit belge aux dispositions du
Code des sociétés.

Proposition de décision : Sous réserve de la satisfaction ou de la
renonciation aux conditions suspensives décrites au paragraphe 11 du
présent ordre du jour, modifier la Section ″Avis″ des Conditions
d’Emission afin d’aligner les formalités de convocation soumises au
droit belge aux dispositions du Code des sociétés.

Conditions suspensives à la prise d’effet des modifications et adap-
tations des conditions d’émission

11. Les modifications et adaptations des Conditions d’Emission
proposées en rapport avec les autres décisions examinées par
l’assemblée seront conditionnées par la satisfaction ou la renonciation
par le Comité ou par le Mandataire Spécial (tel que défini dans la
décision 13) aux conditions suspensives proposées à l’assemblée par le
Conseil d’Administration de l’Emetteur, y compris (sans y être limité) :
(i) préparation de la documentation définitive (en ce compris sans y
être limité, les modifications à la Convention relative à l’Agent Fiscal et
aux documents renonçant, modifiant, supprimant ou octroyant la main-
levée, selon le cas, aux sûretés dans les formes et contenu satisfaisants
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pour le Comité), (ii) les formes de l’avis (des avis) des conseillers de
l’Emetteur ont été convenues par le Comité, et (iii) le paiement des frais
et honoraires raisonnables du Comité pour autant que les factures
relatives à ces frais et honoraires soient réceptionnées le 14 avril 2006
au plus tard.

Proposition de décision : La prise d’effet des modifications et adap-
tations des Conditions d’Emission à mettre en œuvre en vertu de toute
décision prise par l’assemblée est conditionnée par la satisfaction (ou
par la renonciation) des conditions suspensives prévues au para-
graphe 11 du présent ordre du jour.

12. Procuration pour les démarches d’ordre général.

Proposition de décision : La présente assemblée des obligataires
décide d’octroyer une procuration à chacun des membres du Conseil
d’Administration de l’Emetteur, avec pouvoir de substitution, afin de
modifier tout document relatif aux Obligations, y compris mais de
façon non exhaustive: le ″Subscription Agreement″ approuvé par le
Conseil d’Administration de l’Emetteur le 7 décembre 2000, la Conven-
tion relative à l’Agent Fiscal citée au point 1 de cet ordre du jour, les
conventions relatives aux sûretés en rapport avec les Obligations, les
″Certificates″, la ″Temporary Global Note″, la ″Global Note″, la ″Defi-
nitive Note″ ou le ″Coupon″ conformément aux décisions de la présente
assemblée, et, de manière générale, de signer tout acte, contrat, certificat
ou tout autre document nécessaire ou utile à l’exécution de toute
décision prise par la présente assemblée ou relative à l’une de celles-ci.

13. Nomination d’un ou de plusieurs mandataires spéciaux (le(s)
″mandataire(s) spécial(aux)″) pour les titulaires des obligations.

Proposition de décision : La présente assemblée décide de nommer
en qualité de Mandataire(s) Spécial(aux), avec faculté de substitution,
la(les) personne(s) proposée(s) à cet égard lors de l’assemblée par le
Comité. Le(les) Mandataire(s) Spécial(aux) aura(ont) le pouvoir
d’accomplir tout acte requis pour l’exécution, au nom et pour le compte
des titulaires d’Obligations, des décisions prises par la présente
assemblée et sera(ont) investi(s) de tout autre pouvoir tel que proposé
lors de l’assemblée.

14. Procuration pour le dépôt et la publication du procès-verbal.

Proposition de décision : La présente assemblée décide d’octroyer
une procuration à Mme Kristel Deroover, M. Luc De Temmerman ou à
tout membre du Conseil d’Administration, agissant individuellement
et avec pouvoir de substitution, afin de déposer le procès-verbal au
Tribunal de Commerce et de publier un extrait de ce procès-verbal aux
annexes du Moniteur belge.

Comment lire cette convocation : Toutes les références à une Section,
Sous-section, Paragraphe ou Sous-paragraphe dans cette convocation
constituent des références à une section, sous-section, paragraphe ou
sous-paragraphe des Conditions d’Emission. Sauf mention contraire,
tout terme muni d’une majuscule a la signification qui lui est donnée
dans les Conditions d’Emission.

Participation à l’assemblée générale: Nous vous invitons à déposer,
au plus tard le 13 avril 2006, les certificats émanant d’un teneur de
comptes agréé ou d’un organisme de liquidation certifiant la propriété
et l’indisponibilité jusqu’au (et y compris) le19 avril 2006 des Obliga-
tions inscrites en compte auprès de M. Nicolas De Quinnemar (numéro
de téléphone +32-2 780 24 09; numéro de fax +32-2-773 39 46; adresse
e-mail: nicolas.dequinnemar@allenovery.com) au cabinet d’avocats
Allen & Overy LLP, avenue de Tervueren 268A, 1150 Bruxelles. Si vous
avez des questions concernant la procédure décrite ci-dessus, veuillez
contacter Mme Jessica I. Basil (numéro de téléphone +1 212 351 3973;
adresse e-mail : jbasil@gibsondunn.com). Un modèle de certificat peut
être obtenu auprès de M. Nicolas De Quinnemar (dont les coordonnées
sont mentionnées ci-dessus) ou auprès du ″listing agent″ au Luxem-
bourg : Kredietbank SA Luxembourgeoise – Département Corporate
Actions (numéro de téléphone +352 47 97 39 36; numéro de
fax +352 47 97 73 903).

Procurations: Les titulaires d’Obligations peuvent être représentés
à l’assemblée générale par le détenteur d’une procuration valable.
Un modèle de procuration peut être obtenu auprès de
M. Nicolas De Quinnemar (numéro de téléphone +32-2-780 24 09;
numéro de fax +32-2-773 39 46; adresse e-mail : nicolas.dequin-
nemar@allenovery.com) ou auprès du ″listing agent″ au Luxembourg,
Kredietbank SA Luxembourgeoise – Département Corporate
Actions (numéro de téléphone +352 47 97 39 36; numéro de fax
+352 47 97 73 903).

La présente convocation est également publiée en anglais et en
néerlandais. En cas de discordance ou d’incohérence entre cette version
en français et les versions en néerlandais ou en anglais, la version en
néerlandais fera foi.

En aucun cas cette convocation ne pourra constituer une offre d’achat
ou de vente, ou constituer une sollicitation d’une offre d’achat, de vente
ou de souscription d’Obligations ou, en général, de titres.
(10630) Le conseil d’administration.

Solutia Europe SA/NV, naamloze vennootschap,
vennootschap die een publiek beroep doet

of gedaan heeft op het spaarwezen,
Boondaalsesteenweg 6, 1050 Brussel

Rechtspersonenregister nummer 0460.474.440
BTW nummer 460.474.440

Rechtbank van koophandel te Brussel

De houders van de S 200.000.000 10,00 percent obligaties terugbetaal-
baar in 2008 ISIN Code BE0116958738 (de ″Obligaties″) uitgegeven door
Solutia Europe SA/NV (de ″Uitgever″) worden hierbij uitgenodigd om
deel te nemen aan de algemene vergadering van obligatiehouders die
zal gehouden worden op de kantoren van Allen & Overy LLP te
Tervurenlaan 268A, 1150 Brussel, op 19 april 2006, vanaf 9 uur (a.m.)
Centraal Europese Tijd (″CET″), met de volgende 14 agendapunten :

Wijziging van de Facultatieve Terugbetaling en overeenkomstige
wijzigingen aan de Uitgiftevoorwaarden

1. Op voorwaarde van vervulling van of verzaking aan de opschor-
tende voorwaarden vervat in agendapunt 11, wijziging van de
Sub-sectie ″Facultatieve Terugbetaling″ van de Sectie ″Terugbetaling,
Verkrijging en Annulering″ van de uitgiftevoorwaarden uiteengezet in
bijlage 1 bij de Fiscaal Agentuurovereenkomst van 11 februari 2004 (de
″Uitgiftevoorwaarden″) door te bepalen dat de Uitgever gemachtigd,
maar niet verplicht zal zijn, om de Obligaties terug te betalen ten belope
van minstens 95 percent van de door de Uitgever of enige van haar
Dochtervennootschappen effectief ontvangen Netto Kasinkomsten uit
een Toegestane Verkoop (zoals hierna gedefinieerd) aan een
terugbetalingsprijs van 105.00 % voor enige Toegestane Verkoop die
voltrokken wordt vóor 1 augustus 2006, aan een terugbetalingsprijs van
103.00 % voor enige Toegestane Verkoop die voltrokken wordt na
1 augustus 2006, maar vóór 1 augustus 2007, en aan een terugbetalings-
prijs van 101.00 % voor enige Toegestane Verkoop die voltrokken wordt
na 1 augustus 2007, in elk geval van de hoofdsom van de Obligaties
die worden terugbetaald, met dien verstande dat de Netto
Kasinkomsten gebruikt zullen worden om zowel de hoofdsom van de
Obligaties terug te betalen, de aan de hoofdsom verbonden
terugbetalingspremie te betalen, en alle vervallen en niet betaalde
interest op het terugbetaalde hoofdbedrag tot aan maar zonder inbe-
grip van de datum vastgesteld voor terugbetaling.

Voorstel van besluit : Op voorwaarde van vervulling van of verza-
king aan de opschortende voorwaarden vervat in agendapunt 11,
wijziging van de Uitgiftevoorwaarden door wijziging, zoals toepas-
selijk, van alle zaken opgesomd in dit punt 1. van de agenda.

2. Op voorwaarde van vervulling van of verzaking aan de opschor-
tende voorwaarden vervat in agendapunt 11, wijziging van de Sectie
″Definities″ van de Uitgiftevoorwaarden teneinde te bepalen dat de
term ″Toegestane Verkoop″ de verkoop van bepaalde activa of
bedrijven of aandelen gehouden door de Uitgever en haar Dochter-
vennootschappen, met inbegrip van daaraan verbonden intellectuele
eigendomsrechten, specifieke contracten en adviserende diensten met
betrekking daartoe, betekent, die kan bestaan uit (i) de verkoop van
activa van en/of de verkoop van aandelen gehouden door enige of alle
volgende : de Uitgever, een Dochtervennootschap of enige Dochter-
vennootschap van de Uitgever, of andere Dochtervennootschap opge-
richt teneinde dergelijke Toegestane Verkoop te vergemakkelijken
en/of (ii) de verkoop van sommige of alle aandelen van een Dochter-
vennootschap of enige Dochtervennootschap van de Uitgever of andere
Dochtervennootschap opgericht teneinde dergelijke Toegestane
Verkoop te vergemakkelijken, dit alles voor zover dat, behoudens
andersluidend schriftelijk akkoord van de Vereiste Obligatiehouders of
het Comité, (a) de Vereiste Obligatiehouders of het Comité dergelijke
voorgestelde verkoop specifiek en schriftelijk hebben goedgekeurd,
(b) de raad van bestuur van de Uitgever heeft vastgesteld, zoals vervat
in een notule van de raad van bestuur, waarvan een kopie afgegeven is
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aan de ″Collateral Agent″ en de Vereiste Obligatiehouders of het
Comité, dat (i) de Uitgever een faire vergoeding ontvangt met betrek-
king tot dergelijke Toegestane Verkoop en dat dergelijke Toegestane
Verkoop plaatsvindt aan een Persoon of Personen die geen Verbonden
Onderneming is van de Uitgever, (ii) de Toegestane Verkoop in het
belang van de Uitgever is, en (iii) de Uitgever en haar Dochter-
vennootschappen niet minder dan de boekwaarde voor de activa of
aandelen die zij verkopen in dergelijke Toegestane Verkoop zullen
ontvangen en (iv) niet minder dan 75 % van de Netto Kasinkomsten te
ontvangen door de Uitgever en haar Dochtervennootschappen met
betrekking tot dergelijke Toegestane Verkoop door de Uitgever en haar
Dochtervennootschappen bij de voltrekking van de verkoop in cash of
cash equivalenten wordt ontvangen, en (c) de Uitgever gemachtigd zal
zijn, maar niet verplicht om, minstens 95 percent van de door de
Uitgever en haar Dochtervennootschappen effectief ontvangen Netto
Kasinkomsten uit enige dergelijke Toegestane Verkoop aan te wenden
om de Obligaties terug te betalen overeenkomstig Sectie 5 van de
Uitgiftevoorwaarden en dat de term ″Comité″ een ad hoc comité van
de houders van de Obligaties bestaande uit fondsen en rekeningen
beheerd door Mariner Investment Group, Inc., Post Advisory Group,
LLC en Redwood Capital Management L.L.C. zal betekenen.

Voorstel van besluit : Op voorwaarde van vervulling van of verza-
king aan de opschortende voorwaarden vervat in agendapunt 11,
wijziging van de Uitgiftevoorwaarden door wijziging, zoals toepas-
selijk, van alle zaken opgesomd in dit punt 2. van de agenda.

Opheffing van Borgstelling door de Dochtervennootschappen en
overeenkomstige wijzigingen aan de Uitgiftevoorwaarden.

3. Op voorwaarde van vervulling van of verzaking aan de opschor-
tende voorwaarden vervat in agendapunt 11, wijziging van de Uitgifte-
voorwaarden om te bepalen dat, ingeval enige aandelen van een
Dochtervennootschap verkocht worden of anderszins overgedragen
worden met betrekking tot enige Toegestane Verkoop, of ingeval een
Dochtervennootschap dient te worden ontbonden of ophouden te
bestaan met betrekking tot of tengevolge van enige Toegestane
Verkoop, onmiddellijk voorafgaand aan de verwezenlijking van derge-
lijke Toegestane Verkoop, dergelijke Dochtervennootschap geen
Dochter Borgsteller meer zal zijn en dat de ″Collateral Agent″ de
opdracht krijgt van de Vereiste Obligatiehouders om, met onmiddel-
lijke inwerkingtreding, onmiddellijk voorafgaand aan de verwezenlij-
king van een dergelijke Toegestane Verkoop, enige Dochter-
Borgstelling in het verleden toegekend door dergelijke
Dochtervennootschap te beëindigen, en te voorzien dat enige dergelijke
opheffing en wijziging, annulering of beëindiging van dergelijke
Krediet Documenten geen Gebeurtenis van Tekortkoming met betrek-
king tot de Obligaties of enige Krediet Documenten zal uitmaken.

Voorstel van besluit : Op voorwaarde van vervulling van of verza-
king aan de opschortende voorwaarden vervat in agendapunt 11,
wijziging van de Uitgiftevoorwaarden door wijziging, zoals toepas-
selijk, van alle zaken opgesomd in dit punt 3. van de agenda.

Opheffing en wijziging van zekerheden en overeenkomstige wijzi-
gingen aan de Uitgiftevoorwaarden.

4. Op voorwaarde van vervulling van of verzaking aan de opschor-
tende voorwaarden vervat in agendapunt 11, wijziging van de Uitgifte-
voorwaarden, teneinde te voorzien dat de ″Collateral Agent″ instructies
zal krijgen van de Vereiste Obligatiehouders onmiddellijk voorafgaand
aan de verwezenlijking van enige Toegestane Verkoop (a) om, overeen-
komstig de toepasselijk wetgeving, al het onderpand dat toegestaan is
onder de Onderpandovereenkomsten aangegaan door de Uitgever of
enige Dochtervennootschap waarvan de activa of aandelen volledig
worden overgedragen ingevolge enige Toegestane Verkoop, vrij te
geven, (b) om de activa van de Uitgever of van de
Dochtervennootschap, al naargelang het geval, overgedragen naar
aanleiding van enige Toegestane Verkoop, uit het toepassingsgebied
van de zekerheden, gecreëerd naar aanleiding van de Onderpand-
overeenkomsten aangegaan door de Uitgever of enige Dochtervennoot-
schap die een deel maar niet het geheel van haar activa verkoopt, te
verwijderen en vrij te geven en om alle verzakingen hiervoor benodigd
toe te kennen teneinde de Uitgever of andere Dochtervennootschap toe
te laten deze activa te vervreemden, (c) om alle Onderpandovereen-
komsten aangegaan door de Uitgever of enige Dochtervennootschap
waarvan het geheel van de activa of aandelen wordt overgedragen
ingevolge enige Toegestane Verkoop, overeenkomstig de toepasselijke
wetgeving te beëindigen of te annuleren, (d) om alle Onderpand-
overeenkomsten aangegaan door de Uitgever of enige andere Dochter-
vennootschap die een deel maar niet het geheel van haar activa

verkoopt ingevolge enige Toegestane Verkoop te wijzigen, in de mate
noodzakelijk om uitvoering te verlenen aan de bepalingen van clausule
(b) hierboven, (e) ingeval enige aandelen van een Dochtervennootschap
verkocht worden of anderszins overgedragen worden met betrekking
tot enige Toegestane Verkoop, of ingeval een Dochtervennootschap
wordt ontbonden of ophoudt te bestaan met betrekking tot of tenge-
volge van een Toegestane Verkoop, om de verpandde aandelen vrij te
geven en om enige Onderpandovereenkomst aangegaan door de
Uitgever met betrekking tot het pand op de aandelen van deze Dochter-
vennootschap te beëindigen of te annuleren en (f) om te voorzien dat
enige dergelijke vrijgave of opheffing van onderpand en verzaking,
wijziging, annulering of beëindiging van dergelijke Onderpandover-
eenkomsten en vervreemding van activa geen Gebeurtenis van Tekort-
koming met betrekking tot de Obligaties of enige Krediet Documenten
zal uitmaken.

Voorstel van besluit : Op voorwaarde van vervulling van of verza-
king aan de opschortende voorwaarden vervat in agendapunt 11,
wijziging van de Uitgiftevoorwaarden door wijziging ot toevoeging,
zoals toepasselijk, van alle zaken opgesomd in dit punt 4. van de
agenda.

5. Op voorwaarde van vervulling van of verzaking aan de opschor-
tende voorwaarden vervat in agendapunt 11, wijziging van de Uitgifte-
voorwaarden teneinde te voorzien dat de ″Collateral Agent″ instructies
zal krijgen van de Vereiste Obligatiehouders, niet later dan één week
voorafgaand aan de verwezenlijking van enige Toegestane Ver-
koop (a) om, overeenkomstig de toepasselijke wetgeving, enige intra-
groepsleningen toegekend door de Uitgever of een andere Dochter-
vennootschap aan enige Dochtervennootschap (i) waarvan alle activa
worden verkocht ingevolge dergelijke Toegestane Verkoop,
(ii) waarvan de aandelen overgedragen worden met betrekking tot
dergelijke Toegestane Verkoop of (iii) die dient te worden ontbonden of
op een andere wijze op te houden te bestaan met betrekking tot of ten
gevolge van dergelijke Toegestane Verkoop, uit te sluiten uit het
toepassingsgebied van de zekerheden gecreëerd ten gevolge van de
Onderpandovereenkomsten en om alle noodzakelijke verzakingen
daaronder met betrekking daartoe toe te kennen, (b) om alle
Onderpandovereenkomsten aangegaan door de Uitgever of andere
Dochtervennootschap, al naargelang het geval, te wijzigen en, overeen-
komstig de toepasselijke wetgeving, het voorgaande uit te voeren en
(c) te voorzien dat enige dergelijke vrijgave of opheffing van onderpand
en verzaking en wijziging van dergelijke Onderpandovereenkomsten
geen Gebeurtenis van Tekortkoming met betrekking tot de Obligaties
of enige Krediet Documenten zal uitmaken.

Voorstel van besluit : Op voorwaarde van vervulling van of verza-
king aan de opschortende voorwaarden vervat in agendapunt 11,
wijziging van de Uitgiftevoorwaarden door wijziging of toevoeging,
zoals toepasselijk, van alle zaken opgesomd in dit punt 5. van de
agenda.

Wijziging van de zekerheden en overeenkomstige wijzigingen aan de
Uitgiftevoorwaarden

6. Op voorwaarde van vervulling van of verzaking aan de opschor-
tende voorwaarden vervat in agendapunt 11, wijziging van de
Sub-sectie ″Bijkomende Dochter-Borgstellingen en Onderpand Zeker-
heden″ van de Sectie ″Verbintenissen om te doen van de Leners″ van
de Uitgiftevoorwaarden om te voorzien dat geen van de Leners
Aandelenkapitaal van of een intra-groepslening aangegaan ten voor-
dele van een Dochtervennootschap van de Uitgever of andere Dochter-
vennootschap opgericht teneinde enige Toegestane Verkoop te verge-
makkelijken, in pand dient te geven of anderszins de voorwaarden van
Sub-sectie 7 (a) met betrekking tot dergelijke Dochtervennootschap
dient na te leven.

Voorstel van besluit : Op voorwaarde van vervulling van of verza-
king aan de opschortende voorwaarden vervat in agendapunt 11,
wijziging van de Sub-sectie ″Bijkomende Dochter-Borgstellingn en
Onderpand Zekerheden″ van de Sectie ″Verbintenissen om te doen van
de Leners″ van de Uitgiftevoorwaarden om te voorzien dat geen van
de Leners Aandelenkapitaal van of een intra-groepslening aangegaan
ten voordele van een Dochtervennootschap van de Uitgever of andere
Dochtervennootschap opgericht teneinde enige Toegestane Verkoop te
vergemakkelijken, in pand dient te geven of anderszins de voor-
waarden van Sub-sectie 7 (a) met betrekking tot dergelijke Dochter-
vennootschap dient na te leven.
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7. Op voorwaarde van vervulling van of verzaking aan de opschor-
tende voorwaarden vervat in agendapunt 11, wijziging van de
Sub-sectie ″Transacties met Verbonden Ondernemingen″ van de Sectie
″Bepaalde verbintenissen om niet te doen (Negative Covenants) van de
Leners″ van de Uitgiftevoorwaarden (i) om te voorzien dat de Uitgever,
een Dochtervennootschap of enige Dochtervennootschap van de
Uitgever of Dochtervennootschap opgericht teneinde enige Toegestane
Verkoop te vergemakkelijken, activa met betrekking tot dergelijke
Toegestane Verkoop kan verwerven tegen een faire vergoeding die
2,500,000 euro niet overschrijdt en onder voorwaarden die voor haar
niet minder gunstig zijn dan diegene die men zou kunnen verkrijgen
in een vergelijkbare transactie ″at arm’s length″ met een Persoon die
geen Verbonden Onderneming is, (ii) wijziging van de
Uitgiftevoorwaarden om te voorzien dat geen bijkomende Krediet
Documenten aangegaan dienen te worden door de koper van dergelijke
activa en (iii) om toestemming te geven aan de Uitgever, een Dochter-
vennootschap of enige Dochtervennootschap van de Uitgever of
Dochtervennootschap opgericht teneinde enige Toegestane Verkoop te
vergemakkelijken, om partij te zijn bij een meer-partijenovereenkomst
met een Verbonden Onderneming met betrekking tot enige Toegestane
Verkoop om activa te verkopen aan een Persoon die geen Verbonden
Onderneming is, op voorwaarde dat enige dergelijke overeenkomst
niet minder gunstig is dan diegene die men zou kunnen verkrijgen in
een vergelijkbare transactie ″at arm’s length″ met een Persoon die geen
Verbonden Onderneming is.

Voorstel van besluit : Op voorwaarde van vervulling van of verza-
king aan de opschortende voorwaarden vervat in agendapunt 11,
wijziging van de Uitgiftevoorwaarden door wijziging, zoals toepas-
selijk, van alle zaken opgesomd in dit punt 7. van de agenda.

Wijziging van Gebeurtenissen van Tekortkoming teneinde de terug-
betaling van de Obligaties te verzekeren met betrekking tot enige
Toegestane Verkoop en overeenkomstige wijzigingen aan de Uitgifte-
voorwaarden.

8. Op voorwaarde van vervulling van of verzaking aan de opschor-
tende voorwaarden vervat in agendapunt 11, wijziging van de Sectie
″Gebeurtenissen van Tekortkoming″ van de Uitgiftevoorwaarden
teneinde te voorzien dat enige Toegestane Verkoop of enige verrich-
tingen in verband daarmee, met inbegrip van marketing en voorberei-
ding van een Toegestane Verkoop, in geen enkel geval een Gebeurtenis
van Tekortkoming zal uitmaken met betrekking tot de Obligaties of
enige van de Krediet Documenten.

Voorstel van besluit : Op voorwaarde van vervulling van of verza-
king aan de opschortende voorwaarden vervat in agendapunt 11,
wijziging van de Sectie ″ Gebeurtenissen van Tekortkoming″ van de
Uitgiftevoorwaarden teneinde te voorzien dat enige Toegestane
Verkoop of enige verrichtingen in verband daarmee, met inbegrip van
marketing en voorbereiding van enige Toegestane Verkoop in geen
enkel geval een Gebeurtenis van Tekortkoming zal uitmaken met
betrekking tot de Obligaties of enige van de Krediet Documenten.

Varia.

9. Op voorwaarde van vervulling van of verzaking aan de opschor-
tende voorwaarden vervat in agendapunt 11, wijziging van de
Sub-sectie ″Wijziging van de Ondernemingsdocumenten en Bepaalde
Andere Overeenkomsten; Etc.″ van de Sectie ″Bepaalde verbintenissen
om niet te doen (Negative Covenants) van de Leners″ van de Uitgifte-
voorwaarden om een vermindering toe te laten van het kapitaal van de
Uitgever met niet minder dan S 95.000.000, maar met in geen geval
meer dan S 105.000.000.

Voorstel van Besluit : Op voorwaarde van vervulling van of verza-
king aan de opschortende voorwaarden vervat in agendapunt 11,
wijziging van de Sub-sectie ″Wijziging van de Ondernemingsdocu-
menten en Bepaalde Andere Overeenkomsten; Etc.″ van de Sectie
″Bepaalde verbintenissen om niet te doen (Negative Covenants) van de
Leners″ van de Uitgiftevoorwaarden om een vermindering toe te laten
van het kapitaal van de Uitgever met niet minder dan S 95.000.000,
maar met in geen geval meer dan S 105.000.000.

10. Op voorwaarde van vervulling van of verzaking aan de opschor-
tende voorwaarden vervat in agendapunt 11, wijziging van de Sectie
‘Oproeping’ van de Uitgiftevoorwaarden om de oproepingsvereisten
onder Belgische recht in overeenstemming te brengen met de procedure
uiteengezet in het Wetboek van vennootschappen.

Voorstel van Besluit : Op voorwaarde van vervulling van of verza-
king aan de opschortende voorwaarden vervat in agendapunt 11,
wijziging van de Sectie ‘Oproeping’ van de Uitgiftevoorwaarden om
de oproepingsvereisten onder de Belgische wet in overeenstemming te
brengen met de procedure uiteengezet in het Wetboek van vennoot-
schappen.

Opschortende voorwaarden met betrekking tot de inwerkingtreding
van de aanpassingen en wijzigingen aan de Uitgiftevoorwaarden.

11. De aanpassingen en wijzigingen aan de Uitgiftevoorwaarden die
vooropgesteld worden met betrekking tot de andere besluiten voorge-
steld op de vergadering zullen onderworpen zijn aan de vervulling van
of de verzaking door het Comité of de Bijzonder Gevolmachtigden
(zoals gedefinieerd in besluit 13) aan opschortende voorwaarden die
zullen voorgesteld worden op de vergadering door de raad van bestuur
van de Uitgever, met inbegrip van (zonder daartoe beperkt te zijn) :
(i) de voorlegging van definitieve documentatie (met inbegrip van,
zonder daartoe beperkt te zijn, wijzigingen aan de Fiscaal Agentuur-
overeenkomst en documenten die een verzaking aan, een wijziging
van, een opheffing of vrijgave, naargelang het geval, van zekerheden
inhouden, qua vorm en inhoud aanvaardbaar door het Comité),
(ii) vorm van opinie(s) van de advocaten van de Uitgever die werden
goedgekeurd door het Comité, en (iii) betaling van de redelijke kosten
en vergoedingen van het Comité, voor zover de facturen voor derge-
lijke kosten en vergoedingen ontvangen zullen worden ten laatste op
14 april 2006.

Voorstel van besluit : De inwerkingtreding van de aanpassingen en
wijzigingen aan de Uitgiftevoorwaarden die zullen uitgevoerd worden
met betrekking tot enig ander besluit van de vergadering zal onder-
worpen zijn aan de vervulling van (of de verzaking aan) de opschor-
tende voorwaarden waarnaar verwezen wordt in dit agendapunt 11.

12. Volmacht voor Algemene Handelingen.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering van obligatiehouders
besluit een volmacht te verlenen aan elk lid van de raad van bestuur
van de Uitgever, met mogelijkheid tot indeplaatsstelling, om enig
document met betrekking tot de Obligaties te wijzigen, met inbegrip
van, maar niet beperkt tot, de ″Subscription Agreement″ goedgekeurd
door de raad van bestuur van de Uitgever op 7 december 2000, de
Fiscaal Agentuurovereenkomst waarnaar verwezen wordt in agenda-
punt 1, zekerheidsovereenkomsten met betrekking tot de Obligaties,
″Certificates″, de ″Temporary Global Note″, de ″Global Note″, de ″Defi-
nitive Note″ of de ″Coupon″, in overeenstemming met de besluiten van
deze vergadering, en in het algemeen, elke akte, overeenkomst, certi-
ficaat of andere documenten nodig of nuttig voor de implementatie
van, of anderszins verbonden met, een van de besluiten genomen door
deze vergadering, te ondertekenen.

13. Benoeming van een of meerdere bijzonder gevolmachtigden (de
″Bijzonder Gevolmachtigde(n)″) voor de houders van de Obligaties.

Voorstel van besluit : Deze vergadering zal als Bijzonder Gevolmach-
tigde(n), met mogelijkheid tot indeplaatsstelling, de persoon (of
personen) benoemen die daartoe voorgedragen worden door het
Comité aan de vergadering. De Bijzonder Gevolmachtigde(n)
zal/zullen bevoegd zijn om alle handelingen te stellen vereist voor de
uitvoering, voor rekening van de houders van de Obligaties, van de
besluiten genomen tijdens deze vergadering en zullen dergelijke andere
taken hebben zoals voorgesteld op de vergadering.

14. Volmacht voor de neerlegging en publicatie van de notulen.

Voorstel van besluit : Deze vergadering besluit volmacht te verlenen
aan Mevrouw Kristel Deroover, de heer Luc De Temmerman of elk lid
van de raad van bestuur, individueel optredend en met mogelijkheid
tot indeplaatsstelling, om de notulen bij de rechtbank van koophandel
neer te leggen en een uittreksel van de notulen in de bijlagen bij het
Belgisch Staatsblad te publiceren.

Hoe deze oproeping te lezen : Verwijzingen naar enige Sectie,
Sub-sectie, Paragraaf of Sub-paragraaf in deze oproeping zijn verwij-
zingen naar een sectie, sub-sectie, paragraaf of sub-paragraaf van de
Uitgiftevoorwaarden. Tenzij anders vermeld zullen begrippen aange-
duid met een hoofdletter die hierin vermeld worden de betekenis
hebben die hieraan is toegewezen in de Uitgiftevoorwaarden.

Aanwezigheid op de vergadering : Wij nodigen U uit om op of vóór
13 april 2006 de attesten van een erkend rekeninghouder of een
vereffeningsinstelling die de eigendom op en niet-overdraagbaarheid
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tot en met 19 april 2006 van Obligaties die op een rekening inge-
schreven zijn, certifiëren, neer te leggen bij de heer Nicolas De Quin-
nemar (telefoonnummer +32-2-780 24 09; faxnummer +32-2-773 39 46;
e-mail adres : nicolas.dequinnemar@allenovery.com) op het kantoor
van Allen & Overy LLP te Tervurenlaan 268A, 1150 Brussel. Indien U
enige vragen heeft betreffende de procedure, gelieve Mevr. Jessica I.
Basil (telefoonnummer +1 212 351 3973; e-mail adres :
jbasil@gibsondunn.com) te contacteren. Een model van certificaat kan
verkregen worden bij de heer Nicolas De Quinnemar op de coördinaten
hierboven uiteengezet of bij de Luxemburgse ″listing agent″, Krediet-
bank SA Luxembourgeoise – Département Corporate Actions (telefoon-
nummer +352 47 97 39 36; faxnummer +352 47 97 73 903).

Volmachten : De houders van Obligaties mogen op de algemene
vergadering vertegenwoordigd worden door een volmachthouder die
in het bezit is van een geldige volmacht. Een model van volmacht kan
verkregen worden van de heer Nicolas De Quinnemar (telefoonnum-
mer +32-2-780 24 09; faxnummer +32-2-773 39 46; e-mail adres :
nicolas.dequinnemar@allenovery.com) of bij de Luxemburgse ″listing
agent″, Kredietbank SA Luxembourgeoise – Département Corporate
Actions (telefoonnummer +352 47 97 39 36; faxnummer +352 47 97 73
903).

Deze oproeping wordt eveneens gepubliceerd in het Frans en het
Engels. In geval van enige discrepantie of inconsistentie tussen deze
Nederlandstalige versie en de Engelstalige of Franstalige versie van
deze oproepingsbrief, zal de Nederlandstalige versie voorrang
genieten.

In geen enkel geval vormt deze kennisgeving een aanbod tot
aankoop of verkoop, noch een verzoek tot aanbod tot aankoop,
verkoop of inschrijving op obligaties, of in het algemeen, effecten.
(10630) De raad van bestuur.

Mende, commanditaire vennootschap op aandelen,
Hertstraat 4, 8400 Oostende

Ondernemingsnummer 0400.310.882

Algemene vergadering op de zetel op 25 april 2006, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (12029)

Laco, naamloze vennootschap,
Woluwelaan 135, 1831 Diegem

Ondernemingsnummer 0430.100.473

Jaarvergadering op 28 april 2006, om 17 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag van de raad van bestuur. Godkeuring jaarrekening
31 december 2005. Bestemming van het resultaat. Kwijting aan de
bestuurders. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (12030)

IJzermagazijnen Lamineur, naamloze vennootschap,
Oudestraat 76-78, 2660 Hoboken

Ondernemingsnummer 0406.769.005

Algemene vergadering op de zetel op 28 april 2006, om 14 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Ontslag en benoe-
ming bestuurders. Diversen. (12031)

P.H.V.-Invest, naamloze vennootschap,
Rijksweg 442, 8710 Wielsbeke

RPR Kortrijk 0442.846.075

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering te houden op 27 april 2006, om 16 u. 30 m, voor
geassocieerd notaris Ignace of Stéphane Saey, op het notariaat te
Deerlijk, Harelbekestraat 81, met volgende agenda : 1. Bevestiging
benoemingen. 2. Aanpassing statuten aan vroegere zetelverplaatsing.

3. Uitdrukking kapitaal in euro. 4. Verslag raad van bestuur en bedrijfs-
revisor overeenkomstig artikel 181 W. Venn., vroegtijdige ontbinding
vennootschap. 5. Benoeming vereffenaar(s) en vaststelling bevoegd-
heden. 6. Vaststelling einde mandaat bestuurders de bijzondere alge-
mene vergadering te houden op 30 mei 2006, om 16 u. 30 m, te
8790 Waregem, Holstraat 59, met volgende agenda : 1. Verslag veref-
fenaar. 2. Goedkeuring vereffeningsrekening. 3. Kwijting vereffenaar.
4. Afsluiting vereffening.

(12032) De raad van bestuur.

Shopping Center Management Services, naamloze vennootschap,
Frankrijklei 31-33, 2000 Antwerpen

Ondernemingsnummer 0444.194.276

De aandeelhouders worden uitgenodigd om deel te nemen aan de
jaarlijkse algemene vergadering die zal gehouden worden op de zetel
op dinsdag 25 april 2006, om 11 uur. — Agenda : 1. Verslag van de raad
van bestuur. 2. Verslag van de commissaris. 3. Goedkeuring van de
jaarrekening per 31 december 2005. 4. Bestemming van het resultaat.
5. Kwijting aan de bestuurders. 6. Decharge commissaris. 7. Bekrachti-
ging bezoldiging bestuurders 2005. 8. Rondvraag. Om tot de vergade-
ring toegelaten te worden moeten de houders van de aandelen aan
toonder uiterlijk vijf dagen voor de datum van de voorgenomen
vergadering hun aandelen deponeren op de zetel van de maatschappij.

(12033)

Select, naamloze vennootschap,
Lauwbergstraat 29, 8930 Menen

RPR Kortrijk 0406.105.049

Gewone algemene vergadering van de vennootschap op de zetel op
10 mei 2006, om 19 uur. — Agenda : 1. Goedkeuring van de jaar-
rekening per 31 maart 2006. 2. Bestemming resultaat. 3. Kwijting aan
bestuurders. 4. Ontslagen en benoemingen. (12034)

Emeric Delameilleure & Zoon, naamloze vennootschap,
Hillesteenweg 31, 8750 Wingene

RPR Brugge 0417.917.669

Gewone algemene vergadering van de vennootschap op 6 mei 2006,
om 15 uur. — Agenda : 1. Goedkeuring van de jaarrekening per
31 december 2006. 2. Bestemming resultaat. 3. Kwijting aan bestuur-
ders. 4. Ontslagen en benoemingen. (12035)

E.P.D., naamloze vennootschap,
Izegemsestraat 100, 8880 Sint-Elooiswinkel

Ondernemingsnummer 0443.111.638

Algemene vergadering op de zetel op 2 mei 2006, om 14 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (12036)

Cosmat, naamloze vennootschap,
Kokelaarstraat 30/1, 8800 Roeselare

Ondernemingsnummer 0418.295.672

Algemene vergadering op de zetel op 28 april 2006, om 15 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Herbenoemingen.
Diversen. (12037)
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Vlasimmo, naamloze vennootschap,
Doorniksesteenweg 81a, bus 8, 8500 Kortrijk

Ondernemingsnummer 0447.852.760

Algemene vergadering op de zetel op 27 april 2006, om 11 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (12038)

’t Walleke, naamloze vennootschap,
Rokerstraat 1, 8750 Wingene

Ondernemingsnummer 0422.482.906

Algemene vergadering op de zetel op 28 april 2006, om 18 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (12039)

Lovarco, naamloze vennootschap,
Rokerstraat 1, 8750 Wingene

Ondernemingsnummer 0439.689.419

Algemene vergadering op de zetel op 28 april 2006, om 19 uur. —
Agenda: Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (12040)

Agrimmo, naamloze vennootschap,
Rokerstraat 1, 8750 Wingene

Ondernemingsnummer 0424.815.854

Algemene vergadering op de zetel op 28 april 2006, om 16 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (12041)

Rozemaai, naamloze vennootschap,
Bredabaan 486/16, 2170 Merksem (Antwerpen)

Ondernemingsnummer 0445.353.130

Algemene vergadering op 28 april 2006, om 17 uur, Rokerstraat 1, te
8750 Wingene. — Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van
de jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders.
Diversen. (12042)

Van Leeuwen Buizen België, naamloze vennootschap,
Schaarbeeklei 189, 1800 Vilvoorde

RPR Brussel — B.T.W. BE 0402.936.119

De aandeelhouders van de vennootschap worden uitgenodigd op de
gewone algemene vergadering die zal plaatshebben op 28 april 2006, te
14 uur, op de maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Beraadslaging over
het verslag van de raad van bestuur en het verslag van de commissaris-
revisor. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31/12/2005. 3. Kwij-
ting aan de bestuurders en commissaris-revisor. 4. Benoemingen,
ontslagen en volmachten. 5. Varia. De aandeelhouders die de gewone
algemene vergadering wensen bij te wonen worden verzocht zich te
gedragen naar de bepalingen van artikel 23 van de statuten. Neerleg-
ging van de aandelen op de maatschappelijke zetel voor
28 april 2006. (12043)

Werkhuizen Damman Croes, naamloze vennootschap,
Spanjestraat 55, 8800 Roeselare

Ondernemingsnummer 0405.546.211

Algemene vergadering op de zetel op 28 april 2006, om 14 uur. —
Agenda : Lezing jaarverslag van de raad van bestuur. Lezing verslag
commissaris-revisor. Bespreking en goedkeuring jaarrekening
31 decem-ber 2005. Kwijting aan de bestuurders. Kwijting aan
commissarisrevisor. Varia. (12044)

Samainvest, naamloze vennootschap,
Zandbeekstraat 20, 8550 Zwevegem

Ondernemingsnummer 0462317737

Algemene vergadering op de zetel op 27 april 2006, om 17 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (12045)

Cibo, naamloze vennootschap,
Vannestenstraat 2, 8740 Pittem

Ondernemingsnummer 0417.697.242

Algemene vergadering op de zetel op 28 april 2006, om 14 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Herbenoeming
bestuurders en gedelegeerd bestuurder. Diversen. (12046)

Corder, naamloze vennootschap,
A. Rodenbachlaan 63, 8501 Heule

Ondernemingsnummer 0447.888.788

Algemene vergadering op de zetel op 28 april 2006, om 20 uur.
Agenda : Goedkeuring van de jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting aan bestuurders. Zich schikken naar de statuten. (12047)

Culinor, naamloze vennootschap,
Houtstraat 46, 9070 Destelbergen

RPR Gent 0432.833.301

Gewone algemene vergadering op de zetel van de vennootschap op
28 april 2006, om 10 uur. — Agenda : 1. Jaarverslag en verslag van de
commissaris. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per
31 december 2005. 3. Bestemming resultaat. 3. Kwijting aan bestuurders
en aan commissaris en goedkeuring van de vergoeding. 4. Ontslagen
en benoemingen. (12048)

Belmeko Engineering, naamloze vennootschap,
Amazonedreef 30, 8200 Sint-Michiels

Ondernemingsnummer 0446.374.796

Algemene vergadering op de zetel op 26 avril 2006, om 16 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen. (12049)
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All Freight and Transport, naamloze vennootschap,
Meeënweg 38, 3600 Genk

Ondernemingsnummer 0441.639.515

Algemene vergadering op de zetel op 28 avril 2006, om 20 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen. (12050)

Kredietmaatschappij voor Bedrijfsexpansie,
« Krevobex », naamloze vennootschap,
Knaptandstraat 75, 9100 Sint-Niklaas

Ondernemingsnummer 0406.341.710

Algemene vergadering op de zetel op 28 avril 2006, om 16 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (12051)

Platteau, naamloze vennootschap,
Ouderdomseweg 30, 8970 Poperinge

RPR Ieper 0418.982.590

Algemene vergadering op de zetel op 27 april 2006, om 17 uur.
Agenda : Bezoldigingen. Goedkeuring jaarrekening per
31 december 2005. Kwijting bestuurders. (12052)

Omfin, naamloze vennootschap,
Stationstraat 48, 9880 Aalter

RPR Gent 0441.820.152

Algemene vergadering op de zetel op 27 april 2006, om 16 uur.
Agenda : Onderzoek en goedkeuring jaarrekening. Kwijting aan
bestuurders. Diversen. (12053)

Travair, naamloze vennootschap,
Mechelsesteenweg 50, 2650 Edegem

Ondernemingsnummer 0405.066.456

Algemene vergadering op de zetel op 28 april 2006, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (12054)

Pirep Belgium, naamloze vennootschap,

Ondernemingsnummer 0418.217.181

Algemene vergadering op de zetel op 9 mei 2006, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (12055)

Trading Management and Consulting Company,
« Tramanco », naamloze vennootschap,

Zandbeekstraat 20, 8550 Zwevegem

Ondernemingsnummer 0439.516.797

Algemene vergadering op de zetel op 27 april 2006, om 16 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (12056)

Maatschappij van de Brugse Zeevaartinrichtingen,
naamloze vennootschap,

Isabellalaan 1, 8380 Zeebrugge

Ondernemingsnummer 0205.097.392 - RPR Brugge

Algemene vergadering op de zetel, op 28 april 2006, om 11 uur. —
Dagorde : Verslag raad van bestuur. Verslag commissaris. Goedkeuring
jaarrekening per 31 december 2005 en bestemming van het resultaat.
Ter mededeling geconsolideerde jaarrekening per 31 december 2005 en
verslag commissaris. Kwijting bestuurders en commissaris. Benoeming
bestuurders. Diverse. Houders effecten aan toonder deponeren min.
7 dagen op voorhand op de zetel. (12057)

Elpa, naamloze vennootschap,
Keizersplein 24, 9300 Aalst

Ondernemingsnummer 0441.232.016

Algemene vergadering op de zetel op 27 april 2006, om 11 u. 45 m. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31.12.2005. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diver-
sen. (12058)

Geluk, commanditaire vennootschap op aandelen,
Paalstraat 6, 9700 Oudenaarde

Ondernemingsnummer 0435.198.319

Algemene vergadering op de zetel op 28 april 2006, om 18 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Benoemingen.
Bezoldigingen. Diversen. (12059)

Luxemousse, naamloze vennootschap,
Industrielaan 91, 8930 Menen

Ondernemingsnummer 0423.416.579

Algemene vergadering op de zetel op 28 april 2006, om 19 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Bezoldiging. Benoe-
mingen. Diversen. (12060)

Immobilia Viane ″IMOVI″, naamloze vennootschap,
Torhoutsesteenweg 435, 8400 Oostende

Ondernemingsnummer 0431.672.863

Algemene vergadering op de zetel op 2 mei 2006, om 16 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31 december 2005. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuur-
ders. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (12061)

Hustinx Aquaristiek, naamloze vennootschap,
Vildersstraat 26, 3500 Hasselt

Ondernemingsnummer 0476.511.015

Algemene vergadering op de zetel, op 5 mei 2006, om 14 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen. (12062)
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Kristof and Partners, naamloze vennootschap,
Cardinaal Kardijnstraat 10, 3920 Lommel

Ondernemingsnummer 0426.012.716

Algemene vergadering op de zetel op 2 mei 2006, om 17 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen. (12063)

Sofa-Style, naamloze vennootschap,
Kortemarkstraat 95, 8480 Ichtegem

RPR Oostende — Ondernemingsnummer 0449.297.466

Algemene vergadering op de maatschappelijke zetel, op 6 mei 2006,
om 16 uur. — Agenda: Verslag van de raad van bestuur. Goedkeuring
jaarrekening per 31 december 2005. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)benoeming/ontslagen. Varia. Zich richten naar de
statuten. (12064)

Thielens Invest, naamloze vennootschap,
K. Cardijnstraat 10, 3920 Lommel

Ondernemingsnummer 0416.424.265

Algemene vergadering op de zetel op 2 mei 2006, om 17 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen. (12065)

Logan, naamloze vennootschap,
Gracialaan 14bis, 8420 De Haan

RPR Brugge 0434.788.840

Algemene vergadering op de zetel, op 2 mei 2006, om 14 uur. —
Agenda : Onderzoek en goedkeuring jaarrekening. Kwijting aan
bestuurders. Beslissing inzake verderzetting of ontbinding vennoot-
schap. Diversen. (12066)

Immo Wybo, naamloze vennootschap,
Callecanesweg 12, 8978 Poperinge

Ondernemingsnummer 0450.616.369

Algemene vergadering op de zetel op 2 mei 2006, om 15 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31/1/2006. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diver-
sen. (12067)

Transport Wybo, naamloze vennootschap,
Europalaan 21, 8970 Poperinge

Ondernemingsnummer 0450.616.270

Algemene vergadering op de zetel op 2 mei 2006, om 14 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening
op 31/1/2006. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diver-
sen. (12068)

Tracomont, naamloze vennootschap,
Kortrijkseweg 345, 8791 Beveren (Leie)

Ondernemingsnummer 0415.435.657

Algemene vergadering op de zetel op 30 april 2006, om 15 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (12069)

Braem Spaar-, Beheer en Adviesburo, naamloze vennootschap,
Pastorijstraat 40, 9100 Nieuwkerken-Waas

Ondernemingsnummer 0443.911.491

Algemene vergadering op de zetel op 2 mei 2006, om 15 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (12070)

Mosko, naamloze vennootschap,
Kapelstraat 44, 3720 Kortessem

Ondernemingsnummer 0465.087.185

Algemene vergadering op de zetel op 5 mei 2006, om 20 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (12071)

Fenbo, naamloze vennootschap,
Pontstraat 80, 8791 Waregem (Beveren-Leie)

BTW BE 0438.582.035 — RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 28 april 2006, om 15 uur, op de zetel. — Dagorde :
Bespreking en goedkeuring jaarrekening per 30/11/2005. Kwijting
bestuurders. (12072)

Hindryckx J. Kalverhandel, naamloze vennootschap,
Kortemarkstraat 79, 8480 Ichtegem

Ondernemingsnummer 0453.969.106

Algemene vergadering op de zetel op 5 mei 2006, om 15 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (12073)

Elwa, naamloze vennootschap,
Pierenbergstraat 48-50, 2020 Antwerpen-2

Ondernemingsnummer 0444.928.805

Algemene vergadering op de zetel op 27 april 2006, om 10 u. 30 m.
— Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarreke-
ning. Bestemming resuitaat. Kwijting aan bestuurders. Herbenoeming
bestuurders. Diversen. (12074)

Garage Lambrecht, naamloze vennootschap,
Blankenbergsesteenweg 388, 8000 Brugge

BTW BE 0437.077.248 — RPR Brugge

Algemene vergadering op de zetel op 29 april 2006, om 18 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening
afgesloten op 31 oktober 2005. Bestemming resultaat. Kwijting aan
bestuurders. Diversen.

Patrinvest, naamloze vennootschap,
Brucqstraat 8, 8554 Sint-Denijs

BTW BE 0421.596.246 — RPR Kortrijk

Jaarvergadering op de maatschappelijke zetel op 27 april 2006, om
15 uur. — Agenda : Melding toepassing artikel 523 Wetboek van
vennootschappen. Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening
per 31 december 2005. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders.
Benoemingen. Zich richten naar de statuten. (12075)
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« Etablissements Biebuyck », société anonyme,
chaussée Paul Houtart 160, 7110 La Louvière (Houdeng-Goegnies)

Registre des personnes morales 0401.746.284

L’assemblée générale ordinaire se tiendra au siège social, le
4 mai 2006, à 15 heures. — Ordre du jour : Rapports de gestion et de
contrôle. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005.
Décharge aux administrateurs et au commissaire. (12077)

Lcebe, société anonyme,
boulevard de l’Impératrice 13, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0420.832.520

Assemblée ordinaire au siège social, le 27 avril 2006, à 15 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers. (12078)

C.M. Evrard, société anonyme,
rue W. Churchill 281, 6180 Courcelles

Numéro d’entreprise 0408.420.478

Assemblée ordinaire au siège social, le 25 avril 2006, à 17 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (12079)

Euro-Seal, société anonyme,
rue W. Churchill 281, 6180 Courcelles

Numéro d’entreprise 0439.596.179

Assemblée ordinaire au siège social, le 25 avril 2006, à 18 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (12080)

Métal déployé belge, société anonyme,
quai Vercour 98, 4000 Liège

R.P.M. Liège 0403.967.089

Assemblée générale ordinaire, le 27 avril 2006, à 10 heures, au siège
social. — Ordre du jour : Rapport administrateurs et commissaire.
Approbation comptes annuels au 31 décembre 2005. Affectation résul-
tats. Décharge aux administrateurs et commissaire. Nomination.
Démission. Divers. Dépôt des titres, six jours francs avant l’assemblée
générale, à ING, rue G. Clémenceau, à Liège. (12081)

Anpa, société anonyme,
chaussée de Grammont 60, 7860 Lessines

Numéro d’entreprise 0446.894.341

Assemblée ordinaire au siège social, le 10 mai 2006, à 18 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (12082)

Comptoir de Bois Daniel Sabbe, société anonyme,
boulevard Louis Schmidt 57, 1040 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0400.441.239

Assemblée ordinaire au siège social, le 27 avril 2006, à 11 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Rapport du
commissaire. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005.
Affectation des résultats. Décharge aux administrateurs et au commis-
saire. Divers. (12083)

Universal Performance, société anonyme,
rue Beemont 6, 4590 Ouffet

R.P.M. Huy — T.V.A. 451.833.126

Assemblée ordinaire au siège social, le 28 avril 2006, à 18 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires. Divers. (12084)

Platrimo, naamloze vennootschap,
Ouderdomseweg 32, 8970 Poperinge

RPR Ieper 0443.905.256

Algemene vergadering op de zetel op 27 april 2006, om 17 u. 30 m.
Agenda : Bezoldigingen. Goedkeuring jaarrekening per 31 decem-
ber 2005. Kwijting bestuurders. (12085)

Frianda, société anonyme,
avenue du Bois Saint-Jean 16, 4031 Liège

Numéro d’entreprise 0406.954.590

Assemblée ordinaire au siège social, le 25 avril 2006, à 20 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (12086)

Finavia, société anonyme,
rue Terre à Briques 29, bloc B, Centre Futur Orcq, 7522 Marquain

Numéro d’entreprise 0463.308.325

Assemblée ordinaire au siège social, le 27 avril 2006, à 18 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (12087)

Xcoms International, société anonyme,
rue d’Angoussart 54, 1301 Bièrges

Numéro d’entreprise 0434.938.397

Assemblée ordinaire au siège social, le 25 avril 2006, à 11 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (12088)

International Art Gallery Alarm & Building, société anonyme,
bois Lionnet 16, 1380 Lasne

Numéro d’entreprise 0416.589.660

Assemblée ordinaire au siège social, le 27 avril 2006, à 18 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (12089)
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L’Emulation, société anonyme,
place du Martyr 5, 4800 Verviers

Numéro d’entreprise 0402.275.529

Assemblée ordinaire au siège social, le 27 avril 2006, à 20 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (12090)

Cimga, société anonyme,
rue Glineur 47, 7333 Tertre

Numéro d’entreprise 0480.282.434

Assemblée ordinaire au siège social, le 2 mai 2006, à 10 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (12091)

CFI Group, société anonyme,
rue Royale 97, bte 1, 1000 Bruxelles 1

Numéro d’entreprise 0402.598.203

Assemblée ordinaire au siège social, le 2 mai 2006, à 14 h 30 m.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers. (12092)

Rodma, société anonyme,
route de Herbesthal 158, 4700 Eupen

Numéro d’entreprise 0404.413.784

Assemblée ordinaire au siège social, le 2 mai 2006, à 15 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (12093)

Immophilma, société anonyme,
rue du Crombouly 26, 6540 Lobbes

Numéro d’entreprise 0449.040.714

Assemblée ordinaire au siège social, le 28 avril 2006, à 18 h 30 m.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (12094)

AD-Tention Advertising, société anonyme,
rue de l’Abbaye 75, 1050 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0403.522.374

Assemblée ordinaire au siège social, le 27 avril 2006, à 15 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (12095)

A. Wilvers, société anonyme,
rue du Temple 5, 4120 Neupré

Numéro d’entreprise 0427.264.115

Assemblée ordinaire au siège social, le 27 avril 2006, à 20 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (12096)

B.E.I., société anonyme,
rue des Prés 12, 7503 Froyennes

Numéro d’entreprise 0426.644.602

Assemblée ordinaire au siège social, le 28 avril 2006, à 17 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers. (12097)

Gagest, société anonyme,
rue de la Frontière 345, 7370 Blaugies

Numéro d’entreprise 0446.539.894

Assemblée ordinaire au siège social, le 28 avril 2006, à 9 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (12098)

Triac, société anonyme,
rue de l’Entrepôt 5E, 1020 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles 0419.095.923

Assemblée générale ordinaire le 28 avril 2006, à 14 heures, au siège
social de la société. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’admi-
nistration. 2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005.
3. Décharge à donner aux administrateurs. 4. Renouvellement des
mandats. 5. Emoluments. 6. Divers. (12099)

L’Immobilière Anglimo, société anonyme,
rue d’Angleterre 53, 1060 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles 0451.898.452

Assemblée générale ordinaire, le 28 avril 2006, à 11 heures, au siège
social de la société. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’admi-
nistration. 2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005.
3. Décharge à donner aux administrateurs. (12100)

Franklin House, société anonyme,
avenue Franklin Roosevelt 107, 1050 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles 0446.076.373

Assemblée générale ordinaire, le 28 avril 2006, à 10 heures, au siège
social de la société. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’admi-
nistration. 2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005.
3. Décharge à donner aux administrateurs. 4. Nominations statutaires.

(12101)

Madaus Pharma, société anonyme,
rue des Trois Arbres 16, 1180 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles 0406.094.953

Assemblée générale ordinaire, le 28 avril 2006, à 11 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration et du
commissaire. 2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005
et affectation à donner aux résultats sociaux. 3. Décharge aux adminis-
trateurs et commissaire. 4. Changement de direction. Démission de ses
fonctions de directeur de M. F.K. Klostermann, à dater de ce
28 avril 2006 et nomination comme directeur du Dr. Alain Vilet.
5. Modifications des statuts. 6. Divers. (12102)
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Asphalis, société anonyme,
parc industriel de la Vallée du Hain 246, 1440 Wauthier-Braine

R.P.M. Nivelles 0400.456.085

Assemblée générale ordinaire, le 28 avril 2006, à 11 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion et du
commissaire-réviseur. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affecta-
tion des résultats. 4. Décharge aux administrateurs et au
commissaire-réviseur. 5. Nominations statutaires. 6. Divers. (12103)

Aspex, société anonyme,
chaussée de Waterloo 916, 1000 Bruxelles

R.P.M. 0427.238.577

Assemblée générale ordinaire, le 27 avril 2006, à 18 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion. 2. Approbation des
comptes annuels et compte de résultats au 31 décembre 2005. 3. Affec-
tation du résultat. (12104)

Europ Shoe Agency, en abrégé : « E.S.A. », société anonyme,
rue de la Poudrière 68-72, 1000 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles 0403.381.131

Assemblée générale ordinaire, le 27 avril 2006, à 15 heures, au siège
social de la société. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’admi-
nistration. 2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005.
3. Décharge à donner aux administrateurs. (12105)

« N.V. Ametex S.A. », société anonyme,
rue de la Bruyère 36, 1420 Braine-l’Alleud

R.P.M. Nivelles 0416.275.597

Assemblée générale ordinaire, le 27 avril 2006, à 14 heures, au siège
social de la société. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’admi-
nistration. 2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005.
3. Décharge à donner aux administrateurs. (12106)

Nouvelle Vicamer, société anonyme,
avenue de la Jonction 13, 1060 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles 0427.664.585

Assemblée générale ordinaire, le 27 avril 2006, à 18 heures, au siège
social de la société. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’admi-
nistration. 2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005.
3. Décharge à donneraux administrateurs. (12107)

Herpain, société anonyme,
avenue des Statuaires 43, 1180 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles 0452.131.252

Assemblée générale ordinaire, le 27 avril 2006, à 16 heures, au siège
social de la société. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du conseil
d’administration et rapport du commissaire. 2. Examen et approbation
des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2005. 3. Affectation des
résultats. 4. Décharge aux administrateurs et au commissaire. (12108)

G. Collard et P. Collette, société anonyme,
rue de la Procession 61, 1310 La Hulpe

R.P.M. Nivelles 0476.733.818

Assemblée générale ordinaire, le 27 avril 2006, à 16 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005. 3. Décharge
à donner aux administrateurs. (12109)

Associated Services, naamloze vennootschap,
Clement Vanophemstraat 76, 3090 Overijse

RPR Brussel 0418.846.790

Algemene vergadering op 28 april 2006, om 10 uur, op de sociale
zetel.
Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de
jaarrekening op 31 december 2005. 3. Kwijting aan de
bestuurders. (12110)

V.D.B.-Faculty, naamloze vennootschap,
Arnaud Fraiteurlaan 28, 1050 Brussel

RPR Brussel 0402.030.653

Algemene vergadering op 27 april 2006, om 15 uur, op de sociale
zetel. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring
van de jaarrekening op 31 december 2005. 3. Kwijting aan de bestuur-
ders. (12111)

Auxiliaire thermique électrique & mécanique,
in het kort : « A.T.E.M. », naamloze vennootschap,

Bedrijvenpark De Veert 4, 2830 Willebroek

RPR Mechelen 0402.980.659

De aandeelhouders worden verzocht de algemene vergadering op
28 april 2006, om 10 u. 30 m., bij te wonen die zal gehouden worden op
de maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Verslag van de raad van
bestuur. 2. Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening van
31 december 2005. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de
bestuurders. 5. Ontslag en benoeming bestuurder. 6. Diversen. Om aan
de algemene vergadering deel te nemen, worden de heren aandeelhou-
ders verzocht zich te schikken naar artikelen 31 en 32 der statuten.

(12112)

Idéal-Logis, société civile
sous la forme d’une société anonyme,
ruelle des Frères 32, 7390 Quaregnon

R.P.M. Mons 0423.709.460

L’assemblée tenue le 23 mars 2006, n’ayant pas réuni le quorum légal,
les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale extraordi-
naire qui se tiendra le jeudi 27 avril 2006, à 11 h 30 m, en l’étude du
nataire Yves-Michel Levie, à La Louvière, rue Arthur Warocqué 134.

Cette assemblée délibérera valablement quel que soit le nombre de
titres représentés.

Ordre du jour :

1. Conversion du capital en euro.
2. Approbation de la situation active et passive de la société, arrêtée

au 31 décembre 2005.
3. Augmentation du capital, à concurrence de deux mille quatre cent

vingt et un euros quarante-neuf cents, pour le porter d’un million cent
soixante-sept mille cinq cent septante-huit euros cinquante et un cents
à un million cent septante mille euros, sans apports nouveaux et sans
création d’actions nouvelles, par incorporation au capital d’une somme
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de deux mille quatre cent vingt et un euros quarante-neuf cents, à
prélever sur les réserves disponibles de la société, telles qu’elles
figurent dans la situation active et passive de la société, arrêtée au
31 décembre 2005.

4. Constatation de la réalisation effective de l’augmentation de
capital.

5. Adaptation des statuts en fonction des résolutions qui précèdent,
et pour les mettre en concordance avec le Code des sociétés.

6. Pouvoirs à conférer au conseil d’administration pour l’exécution
des résolutions à prendre sur les objets qui précèdent.

Pour le conseil d’administration : (signé) Yves-Michel Levie, notaire
à La Louvière. (12113)

Sofina, société anonyme

Siège social : rue de l’Industrie 31, 1040 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0403.219.397

MM. les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale
ordinaire qui de tiendra le jeudi 4 mai 2006, à 15 heures, au nouveau
siège social de la Sofina, qui se situe rue de l’Industrie 31, à
1040 Bruxelles, en vue de délibérer sur l’ordre du jour suivant :

Ordre du jour :

1. Rapports et comptes annuels

Discussion du rapport de gestion du conseil d’administration et du
rapport du commissaire sur l’exercice social 2005.

Discussion des comptes annuels consolidés de l’exercice social 2005.

Discussion et proposition d’approuver les comptes sociaux annuels
de la société arrêtés au 31 décembre 2005, en ce, compris, l’affectation
du résultat de la société et la distribution d’un dividende net de S 1 par
action.

2. Décharge aux administrateurs et au commissaire

Proposition de donner décharge aux administrateurs et au commis-
saire pour l’exercice de leur mandat au cours de l’exercice social 2005.

3. Autorisation d’acquérir et vendre des actions propres

Proposition de renouveler aux conseils d’administration de la société
et des filiales sur lesquelles elle exerce son contrôle, l’autorisation
d’acquérir et/ou d’aliéner en bourse, conformément au Code des
sociétés, et au moyen des sommes susceptibles de distribution selon
l’article 617 du Code des sociétés, pour une période de dix-huit mois à
dater du 4 mai 2006, un maximum de dix pour cent (10 %) du nombre
total d’actions émises par la société, pour une contre-valeur minimale
d’un euro, et maximale de quinze pour cent (15 %) supérieure à la
moyenne des dix cours de bourse faits. En conséquence, mettre fin à la
date de prise d’effet de l’autorisation qui précède, à l’autorisation
temporaire d’acquérir en bourse les actions de la société accordée par
l’assemblée générale extraordinaire du 6 mai 2005.

4. Divers.

Approbation d’un nouveau plan d’options sur actions Sofina.

MM. les actionnaires seront invités à se prononcer sur chacune des
résolutions par un vote indiquant leur décision, soit pour, soit contre,
soit en manifestant leur abstention.

Pour assister à ces assemblées, ou s’y faire représenter, MM. les
actionnaires sont tenus de se conformer à l’article 28 des statuts sociaux.

Les actions au porteur pourront être déposées jusqu’au mercredi
26 avril 2006 inclus, soit au siège social de la société, soit au siège social,
et aux guichets de Dexia Banque, aux heures d’ouverture des guichets
désignés.

Le rapport annuel sera disponible à partir du 20 avril 2006, sur le site
internet de la Sofina (www.sofina.be) et, pour les actionnaires qui en
feront la demande, au siège de la société situé rue de l’Industrie 31, à
1040 Bruxelles (tél. : + 32-2 551 06 11).

(12114) Le conseil d’administration.

Merit Capital Global Investment Fund, naamloze vennootschap,
beleggingsvennootschap met veranderlijk kapitaal naar Belgisch
recht met verschillende compartimenten, Amerikalei 35, te
2000 Antwerpen

Ondernemingsnummer 0476.526.653

Aangezien de buitengewone algemene vergadering van de aandeel-
houders van 13 april 2006 niet het vereiste quorum zal halen, zal een
tweede buitengewone algemene vergadering van de vennootschap
worden gehouden op 25 april 2006, om 9 uur, op de maatschappelijke
zetel van FASTNET BELGIUM N.V., Havenlaan 86C, bus 320,
1000 Brussel, met volgende agenda :

1. Aanpassing van het statuut van de zogenaamde “zelfbeheerde”
Bevek

Voorstel 1 : Onder voorbehoud van de goedkeuring door de CBFA,
het goedkeuren van het statuut van de “zelfbeheerde” Bevek overeen-
komstig artikel 40 en artikel 41, § 1, van de wet van 20 juli 2004 en
bijgevolg de noodzakelijke wijzigingen van de organisatie van de
Bevek goedkeuren, namelijk de benoeming door de raad van bestuur
van twee natuurlijke personen die binnen de raad van bestuur belast
zijn met de effectieve leiding van de Vennootschap.

Deze beslissing wordt genomen in het kader van het in overeenstem-
ming brengen van de Bevek met de wet van 20 juli 2004 betreffende
bepaalde vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

2. Goedkeuring van de wijzigingen van de gecoördineerde statuten
van de Bevek in het kader van het in overeenstemming brengen van de
Bevek met de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

Voorstel 2 : Onder voorbehoud van de goedkeuring door de CBFA,
de statutenwijzigingen van de Bevek, genomen om deze in overeen-
stemming te brengen met de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles, goed te
keuren.

De volgende artikelen van de huidige statuten van de Bevek zullen
worden aangepast : 1, 5, 6, 8, 9, 10, 19, 20, 22, 24, 25, 26, 28, 30, 33, 43,
44, 45, 49.

De volledige tekst van voorstel tot nieuwe statuten is beschikbaar op
de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

3. Goedkeuring van diverse andere wijzigingen van de gecoördi-
neerde statuten van de Bevek

Voorstel 3 : Onder voorbehoud van de goedkeuring door de CBFA,
diverse andere statutenwijzigingen van de Bevek goedkeuren.

De volgende artikelen van de huidige statuten van de Bevek zullen
worden aangepast : 2, 15, 27, 34, 37, 39, 41, 47.

De volledige tekst van voorstel tot nieuwe statuten is beschikbaar op
de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

4. Benoeming van bestuurder

Voorstel 4 : De raad van bestuur stelt voor onder voorbehoud van de
goedkeuring door de Commissie voor het Bank-, Financie- en
Assurantiewezen de heer Eric Jonkers te benoemen tot bestuurder van
de Bevek. Dit mandaat zal kosteloos worden uitgeoefend.

5. Informeren over diverse wijzigingen aan de gecoördineerde
statuten van de Bevek ten gevolge van beslissingen van de raad van
bestuur

De aandeelhouders van de Bevek worden op de hoogte gebracht van
diverse wijzigingen van de gecoördineerde statuten van de Bevek ten
gevolge van beslissingen van de raad van bestuur namelijk :

- Wijziging van de naam van het compartiment DCF Bond Selection
in Dynamic Bond Selection;

- Wijzigingen van het beleggingsbeleid van de twee bestaande
compartimenten;

- Oprichting van een derde compartiment MC Quartz Balanced FoF.

De volledige tekst van het voorstel van de nieuwe statuten is
beschikbaar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

6. Varia
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Voorstel 4 : Aan de raad van bestuur alle bevoegdheden verlenen om
alle noodzakelijke of nuttige handelingen te stellen met het oog op de
tenuitvoerlegging van de genomen beslissingen.

Teneinde te kunnen deelnemen aan de vergadering moeten de
houders van aandelen aan toonder overeenkomstig artikel 33 van de
statuten, hun aandelen (het is te zeggen een blokkeringcertificaat voor
het aantal aandelen, afgeleverd door de Bank waar de effecten worden
gedeponeerd met het oog op het deelnemen aan de Algemene Verga-
dering of worden bewaard) ten minste vier volle werkdagen vóór de
vergadering neerleggen op de zetel van FASTNET BELGIUM N.V.,
Havenlaan 86C, bus 320, te 1000 Brussel. In geval van materiële levering
van de aandelen aan toonder, moeten de houders van dergelijke
aandelen aan toonder overeenkomstig artikel 33 van de statuten, hun
aandelen of een blokkeringscertificaat ten minste vier volle werkdagen
vóór de vergadering neerleggen op de zetel van Landbouwkrediet N.V.,
Sylvain Dupuislaan 251, te 1070 Brussel.

Het blokkeringcertificaat moet geldig zijn tot en met de datum van
de algemene vergadering. Er wordt aangeraden om een kopij van het
blokkeringcertificaat mee te nemen naar de Algemene Vergadering
(zaterdagen, zondagen en wettelijke feestdagen worden niet als werk-
dagen beschouwd).

De houders van aandelen op naam die deze algemene vergadering
wensen bij te wonen, moeten vier volle werkdagen vóór de vergade-
ring, aan de raad van bestuur door bemiddeling van FASTNET
BELGIUM N.V. (Havenlaan 86C, bus 320, te 1000 Brussel), hun
verlangen te kennen geven om de algemene vergadering bij te wonen.

Een volmacht is ter beschikking van de aandeelhouders van de
Bevek. Deze kan schriftelijk aangevraagd worden op de maatschap-
pelijke zetel van FASTNET BELGIUM N.V (Havenlaan 86C, bus 320, te
1000 Brussel). De ingevulde volmacht moet voorgelegd worden op de
maatschappelijke zetel van FASTNET BELGIUM N.V. en dit ten laatste
vier volle werkdagen vóór de gewone algemene vergadering.

De vergadering zal rechtsgeldig beslissen, ongeacht het aantal
aanwezige of vertegenwoordigde aandelen.

De voorstellen die voorkomen op de agenda van de vergadering
zullen worden aangenomen indien zij worden goedgekeurd door drie
vierde van de aanwezige of vertegenwoordigde aandeelhouders. Elk
aandeel beschikt over stemrecht in overeenkomst met artikel 541 van
het Wetboek van de vennootschappen.

Bijkomende mededeling :

De CBFA heeft, op datum van de publicatie van dit bericht, het
statuut van de zelfbeheerde Bevek, de statutenwijzigingen van de
vennootschap alsook de benoeming van de heer Jonkers als bestuurder
van de Bevek, officieel goedgekeurd.
(12115) De raad van bestuur.

Deceuninck, société anonyme,
à 8800 Roeselare, Brugsesteenweg 374

RPM Courtrai 0405.548.486
www.deceuninck.com

MM. les actionnaires sont invités à assister à l’assemblée générale
ordinaire, qui se tiendra à 8830 Hooglede (Gits), Bruggesteenweg 164,
le mardi 9 mai 2006, à 11 heures.

L’assemblée générale ordinaire est convoquée avec l’ordre du jour et
les propositions de résolution suivants :

Ordre du jour de l’assemblée générale ordinaire

1. Communication du rapport annuel du conseil d’administration y
compris la déclaration en matière de Corporate Governance et le
rapport du commissaire aux comptes relatif à l’exercice clôturé au
31 décembre 2005.

2. Discussion et approbation du bilan clôturé au 31 décembre 2005,
affectation du résultat.

Proposition de résolution : approbation du bilan de l’exercice 2005 et
de l’affectation du résultat. Attribution d’un dividende brut de S 0,245
(0,18375 EUR net) par action entièrement libérée.

3. Communication des comptes annuels consolidés et du rapport
consolidé de l’exercice 2005.

4. Décharge aux membres du conseil d’administration et au commis-
saire aux comptes.

Proposition de résolution : accorder par un vote séparé décharge aux
administrateurs et au commissaire pour le mandat exercé par eux au
courant de l’exercice 2005.

Les titulaires d’actions nominatives sont tenus d’informer le Conseil
d’administration par écrit, au moins cinq jours ouvrables avant la
réunion, de leur intention de participer à ladite réunion. Pour assister à
la réunion, les détenteurs d’actions au porteur déposeront leurs titres
au siège de la société ou auprès de la Banque Degroof au plus tard cinq
jours ouvrables avant la réunion, et ils produiront la preuve de leur
dépôt. Les procurations seront également déposées au siège de la
société au plus tard cinq jours ouvrables avant la réunion. Le rapport
annuel 2005 est disponible sur le website de la société (www.deceu-
ninck.com).

(12116) Le conseil d’administration.

Deceuninck, naamloze vennootschap,
te 8800 Roeselare, Brugsesteenweg 374

RPR Kortrijk 0405.548.486
www.deceuninck.com

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot het bijwonen van de
gewone algemene vergadering der aandeelhouders die zal gehouden
worden te Hooglede (Gits), Bruggesteenweg 164, op dinsdag
9 mei 2006, om 11 uur, met volgende agenda en voorstellen tot besluit :

Agenda van de gewone algemene vergadering :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur met
inbegrip van de verklaring inzake Corporate Governance en het verslag
van de commissaris over het boekjaar afgesloten op 31 december 2005.

2. Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op
31 december 2005, bestemming van het resultaat.

Voorstel tot besluit : goedkeuring van de jaarrekening voor het
boekjaar 2005 en van de bestemming van het resultaat en vaststelling
van het brutodividend per volledig volstort aandeel op S 0,245
(0,18375 EUR netto).

3. Mededeling van de geconsolideerde jaarrekening en geconsoli-
deerd verslag van het boekjaar 2005.

4. Kwijting aan de leden van de raad van bestuur en aan de commis-
saris

Voorstel tot besluit : bij afzonderlijke stemming kwijting verlenen aan
de bestuurders en aan de commissaris voor de door hen vervulde
opdracht gedurende het boekjaar 2005.

De eigenaars van aandelen op naam dienen uiterlijk vijf werkdagen
vóór de vergadering de raad van bestuur schriftelijk te verwittigen van
hun inzicht om aan de vergadering deel te nemen.

Om de vergadering te kunnen bijwonen, dienen de eigenaars van
aandelen aan toonder uiterlijk vijf dagen vóór de vergadering hun
effecten neer te leggen in de zetel van de vennootschap of bij Bank
Degroof en dienen het bewijs van neerlegging te vertonen. Volmachten
zullen tevens uiterlijk vijf werkdagen vóór de vergadering neergelegd
worden op de zetel van de vennootschap. Het jaarverslag 2005 is
beschikbaar op de website van de vennootschap (www.deceuninck.
com).

(12116) De raad van bestuur.

Dexia, société anonyme, de droit belge,
square de Meeûs 1, 1000 Bruxelles (Belgique)

RPM Bruxelles TVA BE 0458.548.296

Nous invitons les actionnaires à assister à l’assemblée générale
ordinaire, qui se tiendra le mercredi 10 mai 2006, à 14 h 30 m, à
l’Auditorium 44, boulevard du Jardin Botanique 44, à 1000 Bruxelles
(Belgique). Nous souhaitons vivement que les actionnaires puissent
participer à cette réunion qui représente un des moments forts de la vie
du groupe.
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ORDRE DU JOUR
DE L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE ORDINAIRE

I. Communication du rapport de gestion du conseil d’administration,
des rapports du collège des commissaires relatifs à l’exercice 2005, des
comptes annuels consolidés et du rapport du Président du conseil
d’administration sur le fonctionnement du conseil et du contrôle
interne.

II. Résolutions.

1. Proposition d’approbation des comptes annuels de l’exercice 2005.

2. Le bénéfice de l’exercice 2005 s’élève à S 1.506 millions. Le bénéfice
reporté de l’exercice précédent est de S 264,3 millions. Il en résulte que
le bénéfice total à affecter est de S 1.770,3 millions.

Proposition d’affecter ce bénéfice :

à la réserve légale à concurrence de S 6,2 millions;

à la réserve disponible à raison de S 250 millions;

au paiement d’un dividende brut de S 0,71 à chaque action, à
l’exception des actions propres que détiendra la société le 5 mai 2006 et
dont l’assemblée annule le droit au dividende conformément à
l’article 622 du Code des sociétés;

et de transférer le solde au bénéfice reporté.

3. Proposition de donner décharge aux administrateurs.

4. Proposition de donner décharge aux commissaires.

5. Proposition de procéder à la nomination définitive pour un
nouveau mandat d’administrateur de quatre ans prenant fin à l’issue
de l’assemblée générale ordinaire de 2010 de M. Dominique Marcel,
nommé provisoirement par le conseil d’administration du 7 juillet 2005
en remplacement de M. Thierry Breton, démissionnaire.

M. Dominique Marcel est diplômé en études politiques et ancien
élève de l’ENA. Il est directeur financier du groupe Caisse des Dépôts.
Il est également, entre autres, membre du comité de direction de la
Caisse des dépôts et consignations, membre du conseil de surveillance
d’Accor et président du conseil de surveillance de la Compagnie des
Alpes.

6. Proposition de procéder à la nomination définitive pour un
nouveau mandat d’administrateur de quatre ans prenant fin à l’issue
de l’assemblée générale ordinaire de 2010 de M. Serge Kubla, nommé
provisoirement par le conseil d’administration du 17 novembre 2005
en remplacement de M. Eric André, décédé.

M. Serge Kubla est actif dans la politique nationale. Il est bourg-
mestre de Waterloo depuis 1982 et également administrateur de
IP Trade et de l’A.S.B.L. « Les Amis du Musée Wellington ».

7. Proposition de procéder à la nomination définitive en qualité
d’administrateur de M. Bernard Lux, nommé provisoirement par le
conseil d’administration du 17 novembre 2005 afin de terminer le
mandat d’administrateur de M. Elio Di Rupo, démissionnaire. Le
mandat de M. Lux prend fin à l’issue de l’assemblée générale ordinaire
de 2009.

M. Bernard Lux est Docteur en sciences économiques appliquées,
auteurs d’études et d’articles scientifiques. Il est Recteur-Président de
l’Université de Mons-Hainaut. Il est également, entre autres, professeur
ordinaire à la Faculté Warocqué des sciences économiques et membre
fédéral du Conseil supérieur de l’Emploi.

8. Proposition de procéder à la nomination définitive pour un
nouveau mandat d’administrateur de quatre ans prenant fin à l’issue
de l’assemblée générale ordinaire de 2010 de M. Axel Miller, nommé
provisoirement par le conseil d’administration du 17 novembre 2005
avec effet au 1er janvier 2006 en remplacement de M. François Narmon,
démissionnaire.

M. Axel Miller est licencié en droit. Après avoir travaillé pendant
14 ans comme avocat spécialisé en droit financier, fusions & acquisi-
tions et en droit commercial international, il a rejoint le groupe Dexia
en 2001 en qualité de General Counsel. Membre du comité de direction
de Dexia Banque en janvier 2002, il devient président du comité de
direction de Dexia Banque et responsable de l’activité de Services
financiers aux particuliers (Personal Financial Services) en janvier 2003.
Il est, depuis le 1er janvier 2006, administrateur-délégué de Dexia S.A.,
membre du comité de direction de Dexia Banque Belgique et de Dexia
BIL et membre du directoire de Dexia Crédit Local.

9. Proposition de procéder à la nomination en qualité d’administra-
teur pour une durée de quatre ans prenant fin à l’issue de l’assemblée
générale ordinaire de 2010 de M. Fabio Innocenzi.

M. Fabio Innocenzi est le chief executive officer de la Banca Popolare
di Verona e Novara. Il est également vice-président du Credito Berga-
masco, de la Banca Popolare di Novara S.p.A., de la Banca Aletti & C.
et de la Banca per il Leasing - Italease S.p.A.

Le candidat répond aux critères d’indépendance adoptés par le
conseil d’administration.

10. Proposition de procéder au renouvellement du mandat d’admi-
nistrateur pour une durée de quatre ans prenant fin à l’issue de
l’assemblée générale ordinaire de 2010 de M. Pierre Richard.

M. Pierre Richard est diplômé de l’Ecole Polytechnique et de l’Ecole
nationale des Ponts et Chaussées. Directeur général des Collectivités
Locales - Ministère de l’Intérieur de 1978 à 1982. Directeur général
adjoint de la Caisse des dépôts et consignations de 1983 à 1993. Prési-
dent du Crédit Local de France de 1987 à 1996. Co-président du groupe
Dexia de 1996 à 1999. En 1999, Pierre Richard devient administrateur
délégué et président du comité de direction de Dexia S.A. Il est prési-
dent du conseil d’administration de Dexia S.A. depuis le
1er janvier 2006. Il est administrateur de Crédit du Nord, Le Monde,
Air France/KLM, Generali France Holding et des sociétés appartenant
au groupe Dexia.

11. Proposition de procéder au renouvellement du mandat d’admi-
nistrateur pour une durée de quatre ans prenant fin à l’issue de
l’assemblée générale ordinaire de 2010 de M. Gilles Benoist.

M. Gilles Benoist est diplômé en droit, diplômé de l’Institut d’Etudes
Politiques et ancien élève de l’Ecole Nationale d’Administration. Il
devient en 1987 secrétaire général du Crédit local de France, puis
membre du comité exécutif de la Caisse des dépôts et consignations
de 1993 à 1998. Il est actuellement président du directoire de CNP
Assurances. Il est également membre du comité de direction du Groupe
Caisse des Dépôts et administrateur, entre autres, de Caixa Seguros.

Le candidat répond aux critères d’indépendance adoptés par le
conseil d’administration.

12. Proposition de procéder au renouvellement du mandat d’admi-
nistrateur pour une durée de quatre ans prenant fin à l’issue de
l’assemblée générale ordinaire de 2010 de M. Rik Branson.

M. Rik Branson est licencié en sciences économiques. Il exerce diffé-
rentes fonctions à la Société régionale d’investissement pour la Flandre
entre 1980 et 1989. Il accède au groupe Arco en 1989, et devient
président du comité de direction en 1992. Il est également président du
comité de direction d’Arcopar, Arcoplus, Auxipar et Arcosyn. Il est
également, entre autres, censeur auprès de la Banque Nationale de
Belgique.

13. Proposition de procéder au renouvellement du mandat d’admi-
nistrateur pour une durée de quatre ans prenant fin à l’issue de
l’assemblée générale ordinaire de 2010 de M. Denis Kessler.

M. Denis Kessler est diplômé en sciences politiques, sciences écono-
miques et en philosophie (Ecole des Hautes Etudes Commerciales). Il
est président-directeur général du Groupe Scor. Il est à ce jour, entre
autres, membre du Conseil économique et social, de la Société
d’Economie Politique, et du conseil de l’association de Genève. Il est
administrateur, entre autres, de BNP Paribas, Bolloré Investissement,
Dassault Aviation et Cogedim.

Le candidat répond aux critères d’indépendance adoptés par le
conseil d’administration.

14. Proposition de procéder au renouvellement du mandat d’admi-
nistrateur pour une durée de quatre ans prenant fin à l’issue de
l’assemblée générale ordinaire de 2010 de M. André Levy-Lang.

M. André Levy-Lang est diplômé de l’Ecole Polytechnique et docteur
(Business Administration) de l’université de Stanford. Après avoir été
président du directoire de Paribas, il est professeur associé à l’université
Paris-Dauphine. Il est administrateur de Schlumberger, AGF, Institut
Europlace de Finance, SCOR, l’Hôpital Américain de Paris et de
l’Institut des Hautes Etudes Scientifiques. Il est membre du conseil de
surveillance de Paris-Orléans.

Le candidat répond aux critères d’indépendance adoptés par le
conseil d’administration.

15. Proposition de procéder au renouvellement du mandat d’admi-
nistrateur pour une durée de quatre ans prenant fin à l’issue de
l’assemblée générale ordinaire de 2010 de M. Gaston Schwertzer.
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M. Gaston Schwertzer a été longtemps actif dans l’industrie du gaz
et dans des réalisations immobilières au Luxembourg. Administrateur
de Dexia BIL depuis 1984. Co-fondateur de BIL Participations, devenue
Luxempart. Il est actuellement, entre autres, président de Luxempart
Energie, de Sichel, de Presta-Gaz et d’Energus. Il est administrateur-
délégué d’Audiolux. Il est également consul honoraire de la République
du Nicaragua.

Le candidat répond aux critères d’indépendance adoptés par le
conseil d’administration.

16. Proposition de procéder au renouvellement du mandat d’admi-
nistrateur pour une durée de quatre ans prenant fin à l’issue de
l’assemblée générale ordinaire de 2010 de M. Marc Tinant.

M. Marc Tinant est licencié et maître en sciences économiques. Avant
de rejoindre le groupe Arco en 1991, il était conseiller général du comité
de direction de la Société régionale d’Investissement de la Wallonie. Il
est actuellement, entre autres, membre du comité de direction
d’Arcofin, Arcoplus, Auxipar, Arcopar et administrateur de Retail
Estates.

17. Proposition de procéder au renouvellement du mandat d’admi-
nistrateur pour une durée de quatre ans prenant fin à l’issue de
l’assemblée générale ordinaire de 2010 de M. Brian Unwin.

M. Brian Unwin a étudié à Oxford et à Yale. Il a été diplomate et a
occupé divers postes au Ministère des Finances et au Cabinet du
Premier Ministre en Grande-Bretagne. Il accède à la présidence de la
Banque européenne d’investissement en 1993. Il en est président
honoraire depuis 2000. Il est actuellement président de Assettrust
Housing Ltd. Il est également, entre autres, président du Centre
européen pour la Conservation de la Nature.

Le candidat répond aux critères d’indépendance adoptés par le
conseil d’administration.

18. Proposition de confirmer en qualité d’administrateurs indépen-
dants au sens de l’article 524 du Code des Sociétés et pour les besoins
de la procédure prévue par la dite disposition, les administrateurs
suivants, lesquels répondent à l’ensemble des critères d’indépendance
énoncés par ladite disposition et aux autres critères d’indépendance
adoptés par le conseil d’administration :

- Anne-Marie Idrac

- Anne-Claire Taittinger

- Gilles Benoist

- Denis Kessler

- André Levy-Lang

- Gaston Schwertzer

- Sir Brian Unwin

- Fabio Innocenzi (sous réserve, pour Fabio Innocenzi, de l’approba-
tion par l’assemblée générale du point 9 de l’ordre du jour).

19. Proposition de renouvellement de la désignation de la société
Mazars & Guérard S.C.C.R.L., Réviseurs d’entreprises, société repré-
sentée par M. Xavier Doyen, en tant que commissaire pour une durée
de trois ans prenant fin à l’issue de l’assemblée générale ordinaire de
2009. Proposition de fixer les émoluments pour le collège des commis-
saires à S 200.000 par an pour l’exercice de leur mission légale de
contrôle des comptes.

20. Proposition d’attribuer aux administrateurs, avec effet au
1er janvier 2005 et pour l’exercice de leurs mandats, un montant annuel
global maximum de S 1.300.000 à titre de rémunération. Proposition de
conférer au conseil d’administration tous pouvoirs afin de déterminer
les modalités pratiques de cette rémunération et de son attribution.

21. Proposition d’approuver, pour autant que de besoin, l’attribution
d’un total de 5 013 actions aux employés de Financial Security Assu-
rance, Inc. (FSA) et de ses filiales directes et indirectes établies aux
Etats-Unis, réalisée dans le cadre du plan d’actionnariat salarié 2005 du
groupe Dexia pour lequel la période de souscription s’étendait du
22 août 2005 au 26 septembre 2005, et ce aux fins de l’application du
régime fiscal prévu par l’article 423 de l’Internal Revenue Code.

Les actionnaires sont également invités à assister à l’assemblée géné-
rale extraordinaire qui se tiendra le mercredi 10 mai 2006, à l’issue de
l’assemblée générale ordinaire, à l’Auditorium 44, boulevard du Jardin
Botanique 44, à 1000 Bruxelles (Belgique).

ORDRE DU JOUR
DE L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE EXTRAORDINAIRE

1) Proposition d’autoriser l’acquisition d’actions propres
Proposition (a) d’autoriser le conseil d’administration, dans le respect

des conditions imposées par la loi et ce, pendant une nouvelle période
qui se terminera dix-huit (18) mois après la date d’entrée en vigueur de
la présente autorisation, (i) à acquérir en Bourse ou de toute autre
manière, des actions propres de la société à concurrence du nombre
maximum légal pour une contre-valeur établie conformément au
prescrit de toute loi ou tout règlement applicable au moment du rachat
et qui ne pourra être inférieure à un euro par action ni supérieure de
plus de dix pour cent (10 %) par rapport au dernier cours de clôture
sur Euronext Bruxelles, et (ii) pour autant que de besoin, à aliéner les
actions propres de la société, éventuellement au delà de la période de
dix-huit (18) mois maximum prévue pour leur acquisition et
(b) d’autoriser les filiales directes au sens de l’article 627, alinéa 1er du
Code des sociétés à acquérir ou aliéner des actions de la société aux
mêmes conditions.

L’assemblée générale confie par ailleurs tous les pouvoirs au conseil
d’administration, qui pourra à son tour déléguer ces pouvoirs, pour (i)
déterminer le cas échéant les modalités et les conditions de revente ou
d’aliénation des actions propres et (ii) décider et mettre en œuvre, le
cas échéant, l’aliénation desdites actions propres.

Ces autorisations et délégations entreront en vigueur à la date de la
présente assemblée générale. À partir de cette même date, les autori-
sations temporaires accordées le onze mai deux mille cinq au conseil
d’administration et aux filiales directes visées ci-dessus prendront fin.

2) Proposition d’annulation des actions propres
Proposition :
(a) d’annuler et détruire, sans réduction de capital, l’ensemble des

actions propres que détiendra la société le 5 mai 2006, soit cinq jours
avant l’assemblée, en ce compris les actions qu’elle aurait, le cas
échéant, acquises entre la date de la convocation à la présente
assemblée et le 5 mai 2006. Le nombre d’actions dont l’annulation et la
destruction seront soumises au vote des actionnaires sera communiqué
au cours de cette assemblée;

(b) d’imputer la valeur comptable nette de ces actions sur la réserve
indisponible constituée conformément à l’article 623 du Code des
sociétés et de réduire à due concurrence le montant de cette réserve
indisponible;

(c) de modifier en conséquence le premier alinéa de l’article 4 des
statuts de la société, lequel indiquera le nombre de titres représentant
le capital consécutivement à cette annulation; et

(d) de confier tous les pouvoirs au conseil d’administration ou à
l’administrateur délégué agissant seul, avec faculté de sous-délégation,
pour prendre toutes mesures et tous actes nécessaires à l’exécution de
la présente décision d’annulation des actions propres et notamment
pour procéder à la destruction des titres concernés.

3) Proposition d’émission de droits de souscription en vue du plan
d’actionnariat 2006

Communication (i) du rapport spécial du conseil d’administration
établi conformément aux article 583 al.1, 596 et 598 du Code des sociétés
relatif à l’émission d’un nombre maximum de 1 200 000 droits de
souscription en faveur des collaborateurs des réseaux d’agences indé-
pendants du groupe Dexia en Belgique et le, cas échéant, des collabo-
rateurs de certaines entités étrangères du groupe Dexia dans le cadre
du plan d’actionnariat 2006, et à la suppression du droit de souscription
préférentiel des actionnaires existants à l’occasion de cette émission de
droits de souscriptions et (ii) du rapport spécial du collège des
commissaires établi conformément à l’article 596 du Code des sociétés
relatif à la suppression du droit de souscription préférentiel des
actionnaires existants de la société.

Proposition d’émettre, sous la double condition suspensive (a) d’une
décision du conseil d’administration de procéder à l’émission effective
des droits de souscription, et (b) de l’attribution effective de ceux-ci par
le conseil d’administration ou son (ses) mandataire(s), d’un nombre
maximum d’un million deux cent mille (1 200 000) droits de souscrip-
tion, conférant chacun le droit de souscrire à une action de la société.
Cette émission est faite, dans le cadre du plan d’actionnariat 2006,
notamment en faveur des collaborateurs des réseaux d’agences indé-
pendants du groupe Dexia en Belgique et, le cas échéant, des collabo-
rateurs de certaines filiales à l’étranger. Les droits de souscription sont
soit exerçables immédiatement, soit exerçables à une ou plusieurs dates
précises, déterminées par le conseil d’administration ou son (ses)
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mandataire(s), pour un prix d’exercice qui, par droit de souscription,
sera égal à la moyenne des cours de clôture de l’action sur Euronext
Bruxelles pendant les trente (30) jours précédant le jour du début de
leur émission effective.

Proposition d’augmenter le capital sous la double condition suspen-
sive (a) de l’émission effective des droits de souscription et (b) de leur
exercice, d’un montant égal au produit du nombre d’actions émises à
la suite de l’exercice des droits de souscription par le pair comptable
des actions ordinaires existantes de la société au moment de l’augmen-
tation de capital, par l’émission d’un nombre d’actions ordinaires
assorties de strips VVPR de la société, déterminé comme décrit
ci-dessus. Les actions qui seront ainsi créées bénéficieront des mêmes
droits que les actions existantes et auront droit au dividende relatif à
l’exercice comptable de l’année de leur émission. La différence éven-
tuelle entre la somme du prix d’exercice des droits de souscription et le
montant de l’augmentation de capital sera affecté comme prime d’émis-
sion à un compte de réserve indisponible « prime d’émission ».

Proposition de conférer à deux membres du conseil d’administration
ou à deux membres du comité de direction agissant deux à deux, ou à
l’administrateur délégué agissant seul, avec pouvoir de substitution,
tous pouvoirs pour l’exécution des résolutions à prendre sur les points
qui précèdent et notamment toutes adaptations ou ajustements des
modalités de l’émission des droits de souscription (sans pouvoir
toutefois modifier les caractéristiques économiques essentielles de
l’émission telles que décrites dans le rapport du conseil, ni en particu-
lier modifier le mode de détermination du prix de souscription), faire
constater authentiquement l’exercice des droits de souscription et la
réalisation de l’augmentation de capital et l’émission des actions qui en
découlent, la modification des statuts suite au nouveau montant du
capital et le nouveau nombre d’actions, l’affectation de la prime d’émis-
sion au compte indisponible, et coordonner les statuts.

4) Proposition de renouveler le capital autorisé

1. Communication du rapport spécial du conseil d’administration
conformément à l’article 604, alinéa 2 du Code des sociétés, relatif au
capital autorisé.

2. Proposition :

2.1 d’annuler le solde non utilisé du capital autorisé existant à la date
de l’assemblée et de créer un nouveau capital autorisé d’un montant de
quatre milliards huit cent quatre-vingt-sept millions cinq cent mille
euros (S 4.887.500.000) pour une période de cinq ans, avec effet à dater
de la publication aux Annexes du Moniteur belge de la présente décision.

2.2 de renouveler également, pour la même période, l’autorisation
visée à l’article 6, alinéa 2 des statuts.

2.3 pour autant que de besoin, il est précisé que les résolutions qui
précèdent ne portent pas préjudice à l’habilitation complémentaire
décidée par l’assemblée générale extraordinaire du 12 mai 2004 en
vertu de l’article 607, al 2., 2° du Code des sociétés. Cette habilitation
renouvelable, et valable pour une période de trois ans venant à
échéance le 12 mai 2007, autorise le conseil d’administration à
augmenter le capital dans le respect des conditions prescrites par la loi
et les statuts même après la réception de la communication d’un avis
d’offre publique d’acquisition. Les augmentations de capital décidées
par le conseil d’administration dans le cadre de cette autorisation du
12 mai 2004 s’imputeront donc sur le solde du capital autorisé
renouvelé conformément à l’alinéa 2.1 ci-dessus.

3. Proposition d’adapter en conséquence le premier alinéa de l’article
6 des statuts de la manière suivante : « Aux dates et conditions qu’il
fixera, le conseil d’administration est autorisé à augmenter le capital en
une ou plusieurs fois, à concurrence d’un montant maximum de quatre
milliards huit cent quatre-vingt sept millions cinq cent mille euros
(S 4.887.500.000). Cette autorisation est valable pour une période de
cinq ans à dater de la publication aux Annexes du Moniteur belge de la
modification des statuts décidée par l’assemblée générale extraordi-
naire du 10 mai 2006. Elle est renouvelable. »

L’article 6 des statuts demeure pour le reste inchangé.

4. Proposition d’insérer un deuxième et troisième alinéas sous le titre
″Disposition Transitoire″ des statuts. Ils sont libellés comme suit :

« L’autorisation relative au capital autorisé accordée par décision de
l’assemblée générale extraordinaire du 6 juin 2001 reste en vigueur
jusqu’à la publication aux Annexes au Moniteur belge de l’autorisation
accordée par l’assemblée générale extraordinaire visée au premier
alinéa de l’article 6 des statuts. L’autorisation relative au capital autorisé
accordée par décision de l’assemblée générale extraordinaire du
10 mai 2006 sortira ses effets pour une durée de cinq ans à dater de la

publication aux Annexes du Moniteur belge de la modification des
statuts qu’elle entraîne, sans préjudice des droits de l’assemblée géné-
rale d’y mettre fin de manière anticipée.

L’habilitation renouvelable du conseil d’administration d’utiliser le
capital autorisé dans les conditions énoncées à l’article 607 du Code des
sociétés en cas d’offre publique d’acquisition vient à échéance le
12 mai 2007. »

5) Proposition relative à la tenue d’un registre électronique des titres
nominatifs de la société.

Proposition, conformément à l’article 463, alinéa 2, du Code des
sociétés, tel que modifié par la loi du 14 décembre 2005 portant
suppression des titres au porteur :

(a) de tenir le registre des actionnaires sous une forme électronique
conformément à l’article 463, alinéa 2, du Code des sociétés susvisé et
à ses dispositions d’exécution; et

(b) de donner tous pouvoirs à deux membres du comité de direction
agissant conjointement ou à l’administrateur délégué, agissant seul, qui
pourra déléguer ces pouvoirs, afin de mettre en oeuvre cette faculté de
tenir le registre des actionnaires sous une forme électronique.

6) Proposition d’attribution de pouvoirs
Proposition de conférer les pouvoirs, sans préjudice aux délégations

de pouvoirs spécifiques mentionnées dans les précédentes résolutions
de la présente assemblée, à deux administrateurs ou deux membres du
comité de direction, agissant deux à deux ou à l’administrateur
délégué, agissant seul, avec pouvoir de substitution, pour l’exécution
des décisions prises par l’assemblée générale extraordinaire, en ce
compris la coordination des statuts de la société suite aux modifications
susmentionnées et effectuer toute formalité nécessaire ou utile à cet
effet.

Pour être admis ou se faire représenter aux deux assemblées, les
propriétaires d’actions nominatives doivent :

en Belgique et au grand-duché de Luxembourg : renvoyer les deux
formulaires de participation/procuration à Dexia Banque Belgique,
boulevard Pachéco 44 (PA 7/21), 1000 Bruxelles (Belgique);

en France : renvoyer les deux formulaires de participation/
procuration à CACEIS Corporate Trust, 14, rue Rouget de Lisle, 92862
Issy-les-Moulineaux Cedex 9 (France).

Pour être pris en compte ces documents devront impérativement être
reçus par Dexia le 5 mai 2006 à 16 heures au plus tard, à l’une des deux
adresses mentionnées ci-dessus.

Pour être admis ou se faire représenter aux deux assemblées, les
propriétaires d’actions au porteur doivent :

en Belgique : déposer leurs actions auprès d’une agence de Dexia
Banque Belgique, le 5 mai 2006 à 16 heures au plus tard;

au grand-duché de Luxembourg : déposer leurs actions auprès d’une
agence de Dexia Banque Internationale à Luxembourg, le 5 mai 2006 à
16 heures au plus tard;

en France : transmettre directement les formulaires de participation/
procuration, dûment complétés et signés, en indiquant le nombre de
titres, à l’intermédiaire financier qui conserve leurs titres, lui deman-
dant d’établir un certificat d’immobilisation des actions et d’adresser
l’ensemble à CACEIS Corporate Trust, 14, rue Rouget de Lisle,
92862 Issy-les-Moulineaux Cedex 9 (France). Pour être pris en compte
ces documents devront impérativement être reçus par CACEIS Corpo-
rate Trust le 5 mai 2006, à 16 heures, au plus tard à l’adresse mentionnée
ci-dessus.

Tout actionnaire peut se faire représenter par un mandataire, en
déposant, pour le 5 mai 2006, à 16 heures, au plus tard, au siège de la
société une procuration pour chacune des deux assemblées. Des
formulaires de procuration sont disponibles au siège social de la
société.

Les détenteurs de warrants peuvent également assister aux assem-
blées, avec voix consultative seulement. Ils sont invités à faire part de
leur intention d’assister aux assemblées par simple lettre à adresser à
Dexia Banque Belgique, boulevard Pachéco 44 (PA 7/21), 1000 Bruxelles
(Belgique). Ils seront également admis aux assemblées sur présentation
d’un extrait de compte ou d’un certificat de dépôt prouvant la détention
de warrants émis par la société.

Vous pouvez obtenir le dossier complet de convocation, y compris
les formulaires de participation/procuration, le rapport du conseil
d’administration relatif au renouvellement du capital autorisé établi
conformément à l’article 604, alinéa 2 du Code des sociétés et les
rapports du conseil d’administration et du collège des commissaires
relatifs à l’émission des droits de souscription avec suppression du
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droit de souscription préférentielle, établis conformément aux arti-
cles 583, alinéa 1er, 596 et 598 du Code des sociétés au siège social de la
société ou sur simple appel à un des numéros suivants :

- pour la Belgique (numéro vert) : 0 800 32 100 (tous les jours
ouvrables de 9 à 17 heures);

- pour la France (numéro vert) : 0 800 35 50 00 (tous les jours
ouvrables de 9 à 18 heures);

- pour le grand-duché de Luxembourg : 45 90 45 90 (tous les jours
ouvrables de 9 à 18 heures).

À votre demande explicite, le rapport annuel et les rapports du
collège des commissaires, les comptes consolidés et les comptes annuels
comprenant la proposition de l’affectation du résultat, vous seront
également adressés.

Le cas échéant, vous-même ou votre mandataire pouvez vous
présenter le jour des assemblées, à partir de 14 heures, muni de la carte
d’identité et de la carte d’admission, afin de signer la liste des présences
de l’assemblée générale ordinaire et la liste des présences de
l’assemblée générale extraordinaire.

Dans le cas où l’assemblée générale extraordinaire ne pourrait vala-
blement délibérer sur première convocation, faute d’un quorum repré-
sentant au moins la moitié du capital, une nouvelle assemblée générale
extraordinaire serait convoquée et pourrait valablement délibérer,
quelle que soit la part du capital représentée. Si une deuxième
assemblée générale extraordinaire doit être convoquée, elle se tiendra
le lundi 12 juin 2006, à 10 heures.
(12117) Le conseil d’administration.

Dexia, naamloze vennootschap,
Naamloze vennootschap naar Belgisch recht

de Meeûssquare 1, 1000 Brussel (België)

RPR Brussel BTW BE 0458.548.296

Wij nodigen de aandeelhouders uit om deel te nemen aan de gewone
algemene vergadering van de aandeelhouders die zal plaatsvinden op
woensdag 10 mei 2006, om 14 u. 30 m., in het Auditorium 44, Kruid-
tuinlaan 44, te 1000 Brussel (België). We zouden de aanwezigheid van
de aandeelhouders op deze vergadering, die een belangrijk moment
vormt in het leven van onze Groep, zeer op prijs stellen.

AGENDA VAN DE GEWONE ALGEMENE VERGADERING

I. Mededeling van het beheersverslag van de raad van bestuur, de
verslagen van het college van commissarissen met betrekking tot het
boekjaar 2005, de geconsolideerde jaarrekening en het verslag van de
voorzitter van de raad van bestuur over de werking van de raad en de
interne controle.

II. Besluiten

1. Voorstel tot goedkeuring van de jaarrekening van het boek-
jaar 2005.

2. De winst van het boekjaar 2005 bedraagt 1.506 miljoen EUR. De
overgedragen winst van het vorige boekjaar beloopt 264,3 miljoen EUR.
De totale te bestemmen winst komt uit op 1 770,3 miljoen EUR.

Voorstel om deze winst te bestemmen :

voor de wettelijke reserve ten belope van 6,2 miljoen EUR;

voor de beschikbare reserve ten belope van 250 miljoen EUR;

voor de betaling van een brutodividend van 0,71 EUR voor elk
aandeel, met uitzondering van de eigen aandelen die de vennootschap
op 5 mei 2006 zal bezitten en waarvoor de vergadering het dividend-
recht annuleert overeenkomstig artikel 622 van het Wetboek Vennoot-
schappen;

en om het saldo naar de overgedragen winst over te brengen.

3. Voorstel tot het verlenen van decharge aan de bestuurders.

4. Voorstel tot het verlenen van decharge aan de commissarissen.

5. Voorstel tot definitieve benoeming – voor een nieuw mandaat van
bestuurder van vier jaar dat eindigt na afloop van de gewone algemene
vergadering van 2010 – van de heer Dominique Marcel, die door de
raad van bestuur van 7 juli 2005 voorlopig benoemd werd ter vervan-
ging van de heer Thierry Breton, ontslagnemend.

De heer Dominique Marcel heeft een diploma politieke weten-
schappen en studeerde aan de Ecole Nationale d’Administration. Hij is
financieel directeur bij de groep Caisse des Dépôts. Dominique Marcel
is tevens o.a. lid van het directiecomité van de Caisse des dépôts et
consignations, lid van de raad van toezicht van Accor en voorzitter van
de raad van toezicht van de Compagnie des Alpes.

6. Voorstel tot definitieve benoeming – voor een nieuw mandaat van
bestuurder van vier jaar dat eindigt na afloop van de gewone algemene
vergadering van 2010 – van de heer Serge Kubla, die door de raad van
bestuur van 17 november 2005 voorlopig benoemd werd ter vervan-
ging van de heer Eric André, die overleden is.

De heer Serge Kubla is actief in de nationale politiek. Hij is burge-
meester van Waterloo sinds 1982 en tevens bestuurder van IP Trade en
van de vzw “Les Amis du Musée Wellington”.

7. Voorstel tot definitieve benoeming als bestuurder van de heer
Bernard Lux, voorlopig benoemd door de raad van bestuur van
17 november 2005 om het bestuurdersmandaat te beëindigen van de
heer Elio Di Rupo, ontslagnemend. Het mandaat van de heer Lux loopt
ten einde na afloop van de gewone algemene vergadering van 2009.

De heer Bernard Lux is doctor in de toegepaste economische weten-
schappen, en auteur van studies en wetenschappelijke artikels. Hij is
rector-voorzitter van de universiteit van Bergen-Henegouwen. Bernard
Lux is ook o.a. gewoon hoogleraar aan de Faculté Warocqué des
Sciences économiques en federaal lid van de Hoge raad voor de
Werkgelegenheid.

8. Voorstel tot definitieve benoeming – voor een nieuw mandaat van
bestuurder van vier jaar dat eindigt na afloop van de gewone algemene
vergadering van 2010 – van de heer Axel Miller, die door de raad van
bestuur van 17 november 2005 met ingang van 1 januari 2006 voorlopig
benoemd werd ter vervanging van de heer François Narmon, ontslag-
nemend.

De heer Axel Miller is licentiaat in de rechten. Na een loopbaan van
14 jaar als advocaat gespecialiseerd in financieel recht, fusies & over-
names en internationaal handelsrecht, kwam hij in 2001 terecht bij de
groep Dexia als General Counsel. In januari 2002 werd Axel Miller lid
van het directiecomité van Dexia Bank en in januari 2003 werd hij
voorzitter van het directiecomité van Dexia Bank en hoofd van het
metier Financiële Dienstverlening aan Particulieren (Personal Financial
Services). Axel Miller is sinds 1 januari 2006 gedelegeerd bestuurder
van Dexia NV, lid van het directiecomité van Dexia Bank België en
Dexia BIL en lid van het directorium van Dexia Crédit Local.

9. Voorstel tot benoeming van de heer Fabio Innocenzi tot bestuurder
voor een periode van vier jaar die eindigt na afloop van de gewone
algemene vergadering van 2010.

De heer Fabio Innocenzi is Chief Executive Officer van Banca Popo-
lare di Verona e Novara. Hij is tevens ondervoorzitter van Credito
Bergamasco, van Banca Popolare di Novara S.p.A., van Banca Aletti &
C. en van Banca per il Leasing – Italease S.p.A.

De kandidaat voldoet aan de onafhankelijkheidscriteria die door de
raad van bestuur werden aangenomen.

10. Voorstel tot vernieuwing van het bestuurdersmandaat van de
heer Pierre Richard voor een periode van vier jaar die eindigt na afloop
van de gewone algemene vergadering van 2010.

De heer Pierre Richard studeerde af aan de Ecole Polytechnique en
de Ecole nationale des Ponts et Chaussées. Algemeen directeur van de
lokale openbare besturen - Ministerie van Binnenlandse Zaken van 1978
tot 1982. Adjunct algemeen directeur van de Caisse des dépôts et
consignations van 1983 tot 1993. Voorzitter van Crédit Local de France
van 1987 tot 1996. Medevoorzitter van de groep Dexia van 1996 tot
1999. In 1999 werd Pierre Richard gedelegeerd bestuurder en voorzitter
van het directiecomité van Dexia NV. Sinds 1 januari 2006 is hij
voorzitter van de raad van bestuur van Dexia NV. Hij is bestuurder bij
Crédit du Nord, Le Monde, Air France/KLM, Generali France Holding
en bij vennootschappen die tot de groep Dexia behoren.

11. Voorstel tot vernieuwing van het bestuurdersmandaat van de
heer Gilles Benoist voor een periode van vier jaar die eindigt na afloop
van de gewone algemene vergadering van 2010.

De heer Gilles Benoist bezit een diploma in de rechten. Hij studeerde
aan het Institut d’Etudes Politiques en de Ecole Nationale
d’Administration. Hij werd in 1987 secretaris-generaal van Crédit Local
de France en nadien lid van het uitvoerend comité van de Caisse des
dépôts et consignations van 1993 tot 1998. Hij is thans voorzitter van
het directorium van CNP Assurances. Hij is ook lid van het directie-
comité van de groep Caisse des Dépôts en bestuurder van o.a. Caixa
Seguros.
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De kandidaat voldoet aan de onafhankelijkheidscriteria die door de
raad van bestuur werden aangenomen.

12. Voorstel tot vernieuwing van het bestuurdersmandaat van de
heer Rik Branson voor een periode van vier jaar die eindigt na afloop
van de gewone algemene vergadering van 2010.

De heer Rik Branson is licentiaat in de economische wetenschappen.
Hij oefende verschillende functies uit bij de Gewestelijke Investerings-
maatschappij voor Vlaanderen tussen 1980 en 1989. Trad in 1989 toe tot
de Arco-groep en werd in 1992 voorzitter van het directiecomité. Hij is
ook voorzitter van het directiecomité van Arcopar, Arcoplus, Auxipar
en Arcosyn. Tevens is hij o.a. censor bij de Nationale Bank van België.

13. Voorstel tot vernieuwing van het bestuurdersmandaat van de
heer Denis Kessler voor een periode van vier jaar die eindigt na afloop
van de gewone algemene vergadering van 2010.

De heer Denis Kessler bezit een diploma in de politieke weten-
schappen, economische wetenschappen en filosofie (Ecole des hautes
études commerciales). Hij is algemeen directeur en voorzitter van de
groep Scor Thans is hij o.a. lid van de Conseil économique et social,
Société d’Economie Politique en de Conseil de l’Association de Genève.
Hij is bestuurder bij o.a. BNP Paribas, Bolloré Investissement, Dassault
Aviation en Cogedim.

De kandidaat voldoet aan de onafhankelijkheidscriteria die door de
raad van bestuur werden aangenomen.

14. Voorstel tot vernieuwing van het bestuurdersmandaat van de
heer André Levy-Lang voor een periode van vier jaar die eindigt na
afloop van de gewone algemene vergadering van 2010.

De heer André Levy-Lang studeerde af aan de Ecole Polytechnique
en is doctor (in Business Administration) van de universiteit van Stan-
ford. Na zijn voorzitterschap van het directorium van Paribas, werd hij
professor aan de universiteit Paris-Dauphine. Hij is bestuurder van
Schlumberger, AGF, Institut Europlace de Finance, SCOR, Hôpital
Américain de Paris en Institut des Hautes Etudes Scientifiques. Hij is
lid van de raad van toezicht van Paris-Orléans.

De kandidaat voldoet aan de onafhankelijkheidscriteria die door de
raad van bestuur werden aangenomen.

15. Voorstel tot vernieuwing van het bestuurdersmandaat van de
heer Gaston Schwertzer voor een periode van vier jaar die eindigt na
afloop van de gewone algemene vergadering van 2010.

De heer Gaston Schwertzer was lange tijd actief in de gassector en in
het kader van vastgoedprojecten in Luxemburg. Bestuurder van Dexia
BIL sinds 1984. Medestichter van BIL Participations, dat Luxempart
werd. Thans is hij o.a. voorzitter van Luxempart Energie, Sichel,
Presta-Gaz en Energus. Hij is gedelegeerd bestuurder van Audiolux. Is
ook ereconsul van de republiek Nicaragua.

De kandidaat voldoet aan de onafhankelijkheidscriteria die door de
raad van bestuur werden aangenomen.

16. Voorstel tot vernieuwing van het bestuurdersmandaat van de
heer Marc Tinant voor een periode van vier jaar die eindigt na afloop
van de gewone algemene vergadering van 2010.

De heer Marc Tinant is licentiaat en master in de economische
wetenschappen. Hij was algemeen adviseur van het directiecomité van
de Société Régionale d’Investissement de Wallonie, vooraleer hij in 1991
tot de groep Arco toetrad. Thans is hij o.a. lid van het directiecomité
van Arcofin, Arcoplus, Auxipar en Arcopar en bestuurder van Retail
Estates.

17. Voorstel tot vernieuwing van het bestuurdersmandaat van de
heer Brian Unwin voor een periode van vier jaar die eindigt na afloop
van de gewone algemene vergadering van 2010.

De heer Brian Unwin studeerde aan de universiteiten van Oxford en
Yale. Hij was diplomaat en bekleedde verscheidene functies bij het
Ministerie van Financiën en het kabinet van de Eerste Minister in
Groot-Brittannië. Hij werd voorzitter van de Europese Investerings-
bank in 1993 en is er erevoorzitter sinds 2000. Thans is hij voorzitter
van Assettrust Housing Ltd. Hij is eveneens o.a. voorzitter van het
Europees Centrum voor Natuurbescherming.

De kandidaat voldoet aan de onafhankelijkheidscriteria die door de
raad van bestuur werden aangenomen.

18. Voorstel tot bevestiging van volgende bestuurders in de hoeda-
nigheid van onafhankelijke bestuurders in de zin van artikel 524 van
het Wetboek Vennootschappen en ten behoeve van de procedure
vastgelegd in genoemde bepaling. Deze bestuurders voldoen aan de
onafhankelijkheidscriteria die in deze bepaling worden vooropgesteld
en aan de andere onafhankelijkheidscriteria die door de raad van
bestuur werden goedgekeurd :

- Anne-Marie Idrac
- Anne-Claire Taittinger
- Gilles Benoist
- Denis Kessler
- André Levy-Lang
- Gaston Schwertzer
- Sir Brian Unwin
- Fabio Innocenzi (op voorwaarde voor Fabio Innocenzi dat punt 9

van de agenda door de algemene vergadering wordt goedgekeurd).
19. Voorstel tot vernieuwing van de aanstelling van de vennootschap

Mazars & Guérard SCCRL, bedrijfsrevisoren, vertegenwoordigd door
de heer Xavier Doyen, tot commissaris voor een periode van drie jaar
die eindigt na afloop van de gewone algemene vergadering van 2009.
Voorstel om de emolumenten van het college van commissarissen voor
de uitoefening van hun wettelijke opdracht inzake controle van de
rekeningen vast te leggen op 200.000 EUR per jaar.

20. Voorstel om aan de bestuurders met ingang van 1 januari 2005
voor de uitoefening van hun mandaat een maximale totale jaarlijkse
bezoldiging van 1.300.000 EUR toe te kennen. Voorstel om aan de raad
van bestuur alle bevoegdheden toe te kennen om de praktische
modaliteiten voor deze bezoldiging en de toekenning ervan uit te
werken.

21. Voorstel tot goedkeuring - voor zover nodig – van de toekenning
van 5 013 aandelen aan de werknemers van Financial Security Assu-
rance, Inc. (″FSA″) en van zijn rechtstreekse en onrechtstreekse doch-
terondernemingen in de Verenigde Staten, verwezenlijkt in het kader
van het aandeelhoudersplan 2005 van de groep Dexia, waarvoor de
inschrijvingsperiode van 22 augustus 2005 tot 26 september 2005 liep,
dit met het oog op de toepassing van het belastingstelsel bepaald in
artikel 423 van de Internal Revenue Code.

De aandeelhouders worden eveneens uitgenodigd om deel te nemen
aan de buitengewone algemene vergadering van de aandeelhouders
die zal plaatsvinden op woensdag 10 mei 2006 na afloop van de gewone
algemene vergadering, in het Auditorium 44, Kruidtuinlaan 44, te
1000 Brussel (België).

AGENDA
VAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADERING

1) Voorstel om de inkoop van eigen aandelen toe te staan
Voorstel (a) om de raad van bestuur, met inachtneming van de

wettelijke voorwaarden en gedurende een nieuwe periode die achttien
(18) maanden na de datum van deze toestemming afloopt, toe te staan
(i) op de beurs of op gelijk welke andere manier eigen aandelen van de
vennootschap te verwerven ten belope van het wettelijke maximum-
aantal voor een tegenwaarde bepaald overeenkomstig de voorschriften
van elke wet of van elk reglement dat van toepassing is op het ogenblik
van de aankoop, en die niet lager mag liggen dan één euro per aandeel,
noch meer dan 10 % hoger in verhouding tot de laatste slotkoers op
Euronext Brussel, en (ii) voor zover als nodig, de eigen aandelen van
de vennootschap te vervreemden, eventueel na de periode van
maximum achttien (18) maanden gepland voor hun aankoop en (b) om
de rechtstreekse dochterondernemingen in de zin van artikel 627, lid 1,
van het Wetboek Vennootschappen de mogelijkheid te bieden aandelen
van de vennootschap te kopen of te vervreemden tegen dezelfde
voorwaarden.

De algemene vergadering verleent bovendien alle bevoegdheden aan
de raad van bestuur, die deze bevoegdheden op zijn beurt kan
delegeren om (i) eventueel de modaliteiten en voorwaarden inzake het
doorverkopen of vervreemden van de eigen aandelen te bepalen en (ii)
eventueel te beslissen om voornoemde eigen aandelen te vervreemden
en deze vervreemding uit te voeren.

Deze toestemmingen en volmachten worden van kracht op de dag
van deze algemene vergadering. Vanaf diezelfde datum eindigen de
tijdelijke toestemmingen die op elf mei tweeduizend en vijf aan de raad
van bestuur en voornoemde rechtstreekse dochterondernemingen
werden gegeven.
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2) Voorstel tot annulering van eigen aandelen
Voorstel :
(a) om zonder kapitaalvermindering alle eigen aandelen te schrappen

en te vernietigen die de vennootschap op 5 mei 2006 in bezit zal hebben,
d.w.z. vijf dagen voor de vergadering, met inbegrip van de aandelen
die ze eventueel zou hebben verworven tussen de oproepingsdatum
voor deze vergadering en 5 mei 2006. Het aantal aandelen waarvan de
schrapping en de vernietiging ter stemming aan de aandeelhouders
zullen worden voorgelegd, zal tijdens deze vergadering worden
meegedeeld;

(b) om de nettoboekwaarde van deze aandelen aan te rekenen op de
onbeschikbare reserve die werd samengesteld krachtens artikel 623 van
het Wetboek Vennootschappen, en om het bedrag van deze onbeschik-
bare reserve dienovereenkomstig te verminderen;

(c) om het eerste lid van artikel 4 van de statuten van de vennoot-
schap dienovereenkomstig te wijzigen; dit eerste lid vermeldt het
aantal aandelen dat ten gevolge van deze annulering het kapitaal
vertegenwoordigt;

(d) om alle bevoegdheden te delegeren aan de raad van bestuur of
aan de gedelegeerd bestuurder, die alleen optreedt, met mogelijkheid
tot subdelegatie, met de bedoeling alle maatregelen te nemen en alle
daden te stellen die noodzakelijk zijn voor de uitvoering van deze
beslissing tot annulering van de eigen aandelen en met name om de
betrokken effecten te vernietigen.

3) Voorstel tot uitgifte van warrants met het oog op het
aandeelhoudersplan 2006

Mededeling (i) van het bijzondere verslag van de raad van
bestuur opgesteld conform de artikelen 583, lid 1, 596 en 598 van het
Wetboek Vennootschappen betreffende de uitgifte van maximum
1 200 000 warrants ten gunste van de medewerkers van de zelfstandige
agentschapsnetten van de groep Dexia in België en, in voorkomend
geval, van de medewerkers van bepaalde buitenlandse entiteiten van
de groep Dexia in het kader van het aandelenplan 2006, en de afschaf-
fing van het voorkeurrecht van de bestaande aandeelhouders ter
gelegenheid van de uitgifte van deze warrants, en (ii) van het bijzonder
verslag van het college van commissarissen opgemaakt conform
artikel 596 van het Wetboek Vennootschappen aangaande de afschaf-
fing van het voorkeurrecht van de bestaande aandeelhouders van de
vennootschap.

Voorstel tot uitgifte, onder de dubbele opschortende voorwaarde (a)
van een beslissing van de raad van bestuur om effectief inschrijvings-
rechten uit te geven en (b) van de effectieve toekenning ervan door de
raad van bestuur of zijn gevolmachtigde(n), van maximum één miljoen
tweehonderdduizend (1 200 000) warrants, die alle het recht geven om
op één aandeel van de vennootschap in te schrijven. Deze uitgifte
gebeurt in het kader van het aandeelhoudersplan 2006, met name ten
gunste van de medewerkers van de zelfstandige agentennetten van de
Groep Dexia in België en, in voorkomend geval, van de medewerkers
van sommige dochterondernemingen in het buitenland. De warrants
kunnen hetzij onmiddellijk worden uitgeoefend, hetzij op een of meer
precieze data die door de raad van bestuur of zijn gevolmachtigde(n)
worden vastgelegd, tegen een uitoefenprijs die per warrant gelijk is aan
het gemiddelde van de slotkoersen van het aandeel op Euronext
Brussel gedurende de dertig (30) dagen die voorafgaan aan de dag dat
men ze effectief begint uit te geven.

Voorstel tot een kapitaalverhoging onder de dubbele opschortende
voorwaarde van (a) de effectieve uitgifte van de warrants en (b) de
uitoefening ervan, voor een bedrag dat gelijk is aan het aantal aandelen
dat is uitgegeven door de uitoefening van de warrants vermenigvul-
digd met de fractiewaarde van de bestaande gewone aandelen van de
vennootschap op het ogenblik van de kapitaalverhoging, via de uitgifte
van een aantal gewone aandelen met VVPR-strips van de vennoot-
schap, bepaald zoals hierboven beschreven. Voor de aldus gecreëerde
aandelen zullen dezelfde rechten gelden als voor de bestaande
aandelen en ze zullen recht hebben op een dividend voor het boekjaar
waarin ze werden uitgegeven. Het eventuele verschil tussen de som
van de uitoefenprijs van de inschrijvingsrechten en het bedrag van de
kapitaalverhoging zal als uitgiftepremie bestemd worden op een onbe-
schikbare reserverekening “uitgiftepremie”.

Voorstel om aan twee leden van de raad van bestuur of aan twee
leden van het directiecomité die steeds met twee optreden, of aan de
gedelegeerd bestuurder, die alleen optreedt, met recht van indeplaats-
stelling, alle bevoegdheden toe te kennen voor de uitvoering van de
besluiten die met betrekking tot de vorige punten moeten worden
genomen, met name alle aanpassingen of verfijningen van de modali-
teiten inzake de uitgifte van de warrants (zonder echter wijzigingen te

mogen aanbrengen aan de essentiële economische kenmerken van de
uitgifte zoals beschreven in het verslag van de raad en evenmin aan de
wijze waarop de uitoefenprijs wordt vastgelegd), de uitoefening van
de warrants, de verwezenlijking van de kapitaalverhoging en de
daaruit voortvloeiende uitgifte van de aandelen, de wijziging van de
statuten als gevolg van het nieuwe kapitaalbedrag en het nieuwe aantal
aandelen en de bestemming van de uitgiftepremie op de onbeschikbare
rekening rechtsgeldig te laten vaststellen, en de statuten te coördineren.

4) Voorstel tot vernieuwing van het toegestane kapitaal
1. Mededeling van het bijzonder verslag van de raad van bestuur

conform artikel 604, lid 2, van het Wetboek Vennootschappen, in
verband met het toegestane kapitaal.

2. Voorstel :
2.1. tot het schrappen van het niet-gebruikte saldo van het toegestane

kapitaal dat op de dag van de vergadering bestaat en tot het creëren
van een nieuw toegestaan kapitaal ten belope van vier miljard
achthonderd zevenentachtig miljoen vijfhonderdduizend euro
(4.887.500.000 EUR) voor een periode van vijf jaar, met ingang van de
bekendmaking van deze beslissing in de Bijlagen bij het Belgisch
Staatsblad.

2.2. om voor dezelfde periode de toestemming bedoeld in artikel 6,
lid 2, van de statuten eveneens te vernieuwen.

2.3. voor zover nodig wordt erop gewezen dat de voorgaande beslis-
singen geen nadeel berokkenen aan de aanvullende bevoegdheid
waartoe werd besloten door de buitengewone algemene vergadering
van 12 mei 2004 krachtens artikel 607, lid 2, 2° van het Wetboek
Vennootschappen. Deze hernieuwbare bevoegdheid, geldig voor een
periode van drie jaar die vervalt op 12 mei 2007, staat de raad van
bestuur toe het kapitaal te verhogen binnen de voorwaarden van de
wet en de statuten, zelfs na ontvangst van een kennisgeving van een
openbaar bod tot aankoop. De kapitaalverhogingen waartoe door de
raad van bestuur in het kader van deze toestemming van 12 mei 2004
wordt beslist, worden dus geboekt op het saldo van het toegestane
kapitaal vernieuwd krachtens alinea 2.1 hierboven.

3. Voorstel om dienovereenkomstig het eerste lid van artikel 6 van de
statuten als volgt aan te passen : “Op de data en volgens de voor-
waarden die de raad van bestuur vastlegt, kan hij het kapitaal in een of
meer keer verhogen ten belope van een maximumbedrag van vier
miljard achthonderd zevenentachtig miljoen vijfhonderdduizend euro
(4.887.500.000 EUR). Deze machtiging is geldig voor een periode van
vijf jaar vanaf de publicatie in de Bijlagen bij het Belgisch Staatsblad van
de statutenwijziging waartoe door de buitengewone algemene verga-
dering van 10 mei 2006 werd beslist. Ze is hernieuwbaar.”

Voor het overige blijft artikel 6 van de statuten onveranderd.
4. Voorstel om onder de titel “Overgangsbepaling” van de statuten

een tweede en een derde lid in te lassen. De tekst zou als volgt luiden :
“De machtiging betreffende het toegestane kapitaal die bij besluit van

de buitengewone algemene vergadering van 6 juni 2001 werd toege-
staan, blijft van kracht tot de publicatie in de Bijlagen bij het Belgisch
Staatsblad van de machtiging toegekend door de buitengewone alge-
mene vergadering bedoeld in het eerste lid van artikel 6 van de
statuten. De machtiging betreffende het toegestane kapitaal die bij
besluit van de buitengewone algemene vergadering van 10 mei 2006
werd toegekend, zal voor een periode van vijf jaar van kracht zijn vanaf
de publicatie in de Bijlagen bij het Belgisch Staatsblad van de statuten-
wijziging die eruit volgt, onverminderd het recht van de algemene
vergadering om er vervroegd een eind aan te maken.

De vernieuwbare bevoegdheid van de raad van bestuur om in geval
van openbaar bod tot aankoop het toegestane kapitaal te gebruiken
volgens de voorwaarden vermeld in artikel 607 van het Wetboek
Vennootschappen, vervalt op 12 mei 2007.”

5) Voorstel tot het bijhouden van een elektronisch register van de
nominatieve aandelen van de vennootschap.

Voorstel conform artikel 463, lid 2, van het Wetboek Vennoot-
schappen, zoals gewijzigd door de wet van 14 december 2005 tot ophef-
fing van de aandelen aan toonder :

(a) om het aandeelhoudersregister in elektronische vorm bij te
houden conform bovengenoemd artikel 463, lid 2, van het Wetboek
Vennootschappen en zijn uitvoeringsbepalingen; en

(b) om alle bevoegdheden toe te kennen aan twee leden van het
directiecomité, die samen optreden, of aan de gedelegeerd bestuurder,
die alleen optreedt en deze bevoegdheden kan delegeren, teneinde deze
mogelijkheid om het aandeelhoudersregister elektronisch te beheren, te
realiseren.
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6) Voorstel tot toekenning van bevoegdheden

Voorstel om, onverminderd de specifieke bevoegdheidsdelegaties
vermeld in de voorgaande besluiten van deze vergadering, aan twee
bestuurders of aan twee leden van het directiecomité, die per twee
optreden, of aan de gedelegeerd bestuurder, die alleen optreedt, met
recht van indeplaatsstelling, bevoegdheden toe te kennen voor de
uitvoering van de besluiten van de buitengewone algemene vergade-
ring, met inbegrip van de coördinatie van de vennootschapsstatuten
ingevolge bovengenoemde wijzigingen en het vervullen van alle
daartoe nodige of nuttige formaliteiten.

Om tot de twee vergaderingen te worden toegelaten of er zich te
laten vertegenwoordigen, moeten de eigenaars van aandelen op naam

- in België en in het Groothertogdom Luxemburg : de deelnemings/
volmachtformulieren, behoorlijk ingevuld en ondertekend, terugsturen
naar Dexia Bank België, Pachecolaan 44 (PA 7/21), 1000 Brussel
(België);

- in Frankrijk : de deelnemings/volmachtformulieren, behoorlijk
ingevuld en ondertekend, terugsturen naar CACEIS Corporate Trust -
14 rue Rouget de Lisle - 92862 Issy-les-Moulineaux Cedex 9 (Frankrijk).

Deze documenten worden enkel in aanmerking genomen indien
Dexia ze ten laatste op 5 mei 2006, om 16 uur, op één van beide boven-
vermelde adressen heeft ontvangen.

Om aan beide vergaderingen te mogen deelnemen of er zich te laten
vertegenwoordigen, moeten de eigenaars van aandelen aan toonder

- in België : hun aandelen deponeren in een agentschap van Dexia
Bank België, ten laatste op 5 mei 2006, om 16 uur;

- in het Groothertogdom Luxemburg : hun aandelen deponeren bij
een agentschap van Dexia Banque Internationale à Luxembourg, ten
laatste op 5 mei 2006 om 16 uur;

- in Frankrijk : de behoorlijk ingevulde en ondertekende
deelnemings/volmachtformulieren met vermelding van het aantal
aandelen rechtstreeks overmaken aan de financiële tussenpersoon die
hun aandelen bewaart en met het verzoek om voor de aandelen een
blokkeringsattest op te maken en het geheel op te sturen naar CACEIS
Corporate Trust - 14 rue Rouget de Lisle - 92862 Issy-les-Moulineaux
Cedex 9 (Frankrijk). Deze documenten worden enkel in aanmerking
genomen indien CACEIS Corporate Trust ze ten laatste op 5 mei 2006,
om 16 uur, op voormeld adres heeft ontvangen.

Elke aandeelhouder kan zich door een gevolmachtigde laten verte-
genwoordigen indien hij ten laatste op 5 mei 2006 om 16 uur op de
zetel van de vennootschap een volmacht deponeert voor elk van beide
vergaderingen. Op de maatschappelijke zetel van de vennootschap zijn
volmachtformulieren beschikbaar.

De warranthouders kunnen eveneens aan de vergaderingen deel-
nemen, doch enkel met raadgevende stem. Zij worden verzocht hun
voornemen om aan de vergaderingen deel te nemen schriftelijk mede
te delen aan Dexia Bank België, Pachecolaan 44 (PA 7/21), 1000 Brussel
(België). Op vertoon van een rekeningafschrift of een deponeringsattest
waaruit hun hoedanigheid van warranthouder blijkt, zullen zij tevens
tot de vergaderingen toegelaten worden.

Het volledig oproepingsdossier, met inbegrip van de deelnemings/
volmachtformulieren, het verslag van de raad van bestuur in verband
met de hernieuwing van het toegestane kapitaal, opgemaakt overeen-
komstig artikel 604, lid 2 van het Wetboek Vennootschappen, en de
verslagen van de raad van bestuur en van het college van commis-
sarissen in verband met de uitgifte van de warrants met opheffing van
het voorkeurrecht, opgemaakt overeenkomstig de artikelen 583, lid 1,
596 en 598 van het Wetboek Vennootschappen, kan worden verkregen
op de maatschappelijk zetel van de vennootschap of telefonisch op een
van de volgende nummers :

- voor België (groen nummer) : 0800 32 100 (alle werkdagen van 9 tot
17 uur)

- voor Frankrijk (groen nummer) : 0800 35 50 00 (alle werkdagen van
9 tot 18 uur)

- voor het Groothertogdom Luxemburg : 45 90 45 90 (alle werkdagen
van 9 tot 18 uur).

Het jaarverslag en de verslagen van het college van commissarissen,
de geconsolideerde jaarrekening en de jaarrekening met het voorstel
van bestemming van het resultaat, worden u op uw uitdrukkelijk
verzoek eveneens toegestuurd.

U of uw gevolmachtigde kan zich op de dag van de vergaderingen
vanaf 14 uur met de identiteitskaart aanbieden om de aanwezigheids-
lijst van de jaarvergadering en die van de buitengewone algemene
vergadering te ondertekenen.

Indien de buitengewone algemene vergadering niet geldig kan
beraadslagen na een eerste oproeping, bij gebrek aan een quorum dat
minstens de helft van het kapitaal vertegenwoordigt, zal een nieuwe
buitengewone algemene vergadering worden bijeengeroepen, die wel
geldig zal kunnen beslissen, ongeacht het deel van het kapitaal dat
vertegenwoordigd is. Deze tweede algemene vergadering zal, indien
ze moet samengeroepen worden, plaatsvinden op maandag
12 juni 2006, om 10 uur.
(12117) De raad van bestuur.

Mimasico, naamloze vennootschap,
Schupstraat 18, 2018 Antwerpen

Ondernemingsnummer 0420.898.242

Algemene vergadering op de zetel, op 25 april 2006, om 16 uur. —
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (12223)

Société générale immobilière, société anonyme,

Numéro d’entreprise 0436.064.587

Assemblée ordinaire au siège social, le 2 mai 2006, à 18 heures. —
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (12224)

Guwy, naamloze vennootschap,
G. Gezellelaan 18, 2500 Lier

Ondernemingsnummer 0404.035.286

Algemene vergadering op de zetel, op 21 april 2006, om 16 uur.
Agenda : 1. Goedkeuring van deze laattijdige vergadering. 2. Verslag
raad van bestuur. 3. Goedkeuring jaarrekening. 4. Decharge aan
bestuurders. 5. Rondvraag. (12225)

Anste Project, naamloze vennootschap,

Boomlaarstraat 4 bus 8, 2500 Lier

0453.742.046 RPR Mechelen

Jaarvergadering op 3/05/2006 om 10 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Verlenging mandaat bestuurders.
Bespreking art. 523, § 1, tegenstrijdige belangen. Varia. (12209)

Immobiliere Du Mont Kemmel, naamloze vennootschap,

De Bavaylei 50, 1800 Vilvoorde

0405.490.187 RPR Brussel

Jaarvergadering op 2/05/2006 om 11 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (12210)
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Maupertuus, naamloze vennootschap,
Lobbensestraat 78, 3271 Zichem

0429.326.849 RPR Leuven

Jaarvergadering op 2/05/2006 om 11 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005. Bestem-
ming resultaat. Ontslag en benoeming bestuurders. Kwijting bestuur-
ders. Varia. (12211)

Heboss Textile, naamloze vennootschap,
Bisschoppenhoflaan 82-84, 2100 Deurne

0473.869.645 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 2/05/2006 om 18 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005. Bestem-
ming resultaat. Ontslag en benoeming bestuurders. Kwijting bestuur-
ders. Varia. (12212)

Nifra, naamloze vennootschap,
Groendreef 32, 9000 Gent

0428.926.674 RPR Gent

Jaarvergadering op de zetel op 03/05/2006 om 14 u. Agenda :
1. Voorlezen jaarverslag van de Raad van Bestuur. 2. Voorlezen van en
goedkeuring van de jaarrekening per 31/12/05. 3. Toewijzing van het
resultaat. 4. Kwijting aan de Raad van Bestuur. (12213)

Ragazzi Di Napoli, naamloze vennootschap,
Dijleweg 6, 2820 Bonheiden

0426.558.092 RPR Mechelen

Jaarvergadering op 3/05/2006 om 10 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
(Her)benoeming. Kwijting bestuurders. Varia. (12214)

Timberroof, naamloze vennootschap,
Karrewegstraat 102, 9800 Deinze

0448.300.544 RPR Gent

Jaarvergadering op 4/05/2006 om 20 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
(Her)benoeming. Kwijting bestuurders. Varia. (12215)

Zakenkantoor Aerts, naamloze vennootschap,
Mechelsesteenweg 68, 9200 Dendermonde

0443.446.287 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 3/05/2006 om 16 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting bestuurders.

(12216)

Autovak, naamloze vennootschap,
De Villermontstraat 32, 2550 Kontich

0417.484.733 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 03/05/2006 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting
bestuurders. (12217)

I.M.P., naamloze vennootschap,

Guyotdreef 20, 2930 Brasschaat

0449.862.244 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 3/05/2006 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Rapportering door de Raad van Bestuur. Bespreking jaarrekening per
31/12/2005. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005. Aanwending
resultaat. Kwijting bestuurders. Eventueel ontslag en benoeming
bestuurders. Varia. (12218)

Ascot, naamloze vennootschap,

Amerstraat 104, 3200 Aarschot

0424.605.919 RPR Leuven

Algemene vergadering op de zetel op 02/05/2006 te 18 u. Agenda :
1. Verslag van de Raad van Bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2005. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Varia. (12219)

Vepro, naamloze vennootschap,

Westlaan 263, 8800 Roeselare

0441.235.479 RPR Kortrijk

Gelet op het niet bereiken van het aanwezigheidsquorum op de
bijzondere algemene vergadering de dato 25 november 2005, worden
de houders van de effecten aan toonder opnieuw uitgenodigd de
buitengewone algemene vergadering bij te wonen op donderdag
27 april 2006 om 10 uur, ter studie van de geassocieerde notarissen
A. Loontjens - B. Loontjens, te Izegem, Nieuwstraat 22, met de volgende
agenda : 1/ Uitdrukking van het kapitaal in euro. 2/ Kapitaalverhoging
via incorporatie van reserves. 3/ Vaststelling van de verwezenlijking
van de kapitaalverhoging. 4/ Schrapping van artikel zes van de
statuten. 5/ (Her)formulering van diverse modaliteiten van de statuten.
6/ Aanneming van volledig nieuwe statuten in overeenstemming met
de besluiten en actualisering van de statuten. 7/ Opdracht tot coördi-
natie van de statuten - volmachten. De aandeelhouders worden
verzocht zich te schikken naar de statuten.

(12220) De raad van bestuur.

Immo Bel-Air, naamloze vennootschap,

Ten Eekhovelei 202, 2100 Deurne

0445.024.617 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 28/04/2006 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. (12221)

Vanlaer-Keukens, naamloze vennootschap,

Genkersteenweg 154, 3500 Hasselt

0428.073.965 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 2/05/2006 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005 en bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de statuten. (12222)
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Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Ville de Gembloux

La ville de Gembloux recrute pour le Service d’Incendie

un Lieutenant - Chef de Service professionnel Ap10* ou Ap11*.

L’appel aux candidats se fait conformément à l’article 24, § 2, de
l’arrêté royal du 19 avril 1999 et est réservé aux membres d’un autre
service d’incendie.

Conditions de recrutement :

1. Etre belge.

2. Etre âgé de 21 ans au moins.

3. Etre de taille égale ou supérieure à 1.60 m.

4. Etre de bonnes conduite, vie et mœurs.

5. Etre en règle avec les lois sur la milice.

6. Au plus tard 18 mois après la nomination, avoir sa résidence
principale sur le territoire de Gembloux ou dans un rayon permettant
de rejoindre le casernement dans un laps de temps de 15 minutes.

7. Etre titulaire d’un diplôme ou d’un certificat qui donne au
minimum accès au emplois de niveau 2 dans la fonction publique
fédérale visé à l’annexe 1re de l’A.R. du 2 octobre 1937 portant le statut
des agents de l’Etat.

8. Etre titulaire du grade de lieutenant professionnel, ou à défaut du
grade de sous-lieutenant professionnel.

9. Etre titulaire du brevet d’officier ou assimilé.

10. Compter une ancienneté de service comme officier depuis 3 ans
au moins dans un service d’incendie.

11. Etre titulaire du brevet de technicien en prévention d’incendie.

12. Etre titulaire du brevet de chef de service.

Les candidatures sont à adresser par envoi recommandé pour le
28 avril 2006 au plus tard à M. le Bourgmestre, Parc d’Epinal,
5030 Gembloux.

Les documents suivants y seront annexés :

A. Un curriculum vitae détaillé.

B. Un extrait d’acte de naissance.

C. Un certificat de milice pour les candidats masculins.

D. Un certificat de bonnes conduite, vie et moeurs daté de moins de
trois mois.

E. Une photocopie du dernier certificat d’aptitude médicale délivré
par le Service de Prévention et de Médecine du travail, daté de moins
d’un an.

F. Une copie certifiée conforme de l’acte de nomination.

G. Une copie certifiée conforme du/des diplôme(s) ou certificat(s)
requis.

* L’échelle AP10 est attribuée au titulaire du diplôme d’ingénieur
industriel, du diplôme d’architecte ou du diplôme d’ingénieur techni-
cien ou autre diplôme.

* L’échelle AP11 est attribuée au titulaire du diplôme d’ingénieur
(grades légaux et grades scientifiques). (12118)

Gemeente Berlare

Een voltijdse betrekking van verantwoordelijke Gis en Systeem-
beheer (Bl/B3) in statutair verband is vacant bij het gemeentebestuur
van 9290 Berlare.

De eigenhandig geschreven kandidatuur, met curriculum vitae, dient
per aangetekend schrijven gericht te worden aan het college van
burgemeester en schepenen, Dorp 22, te 9290 Berlare, ten laatste gepost
op 24 april 2006.

Alle inlichtingen kunnen bekomen worden bij de personeelsdienst,
Dorp 22, te 9290 Berlare, tel. : 052-43 23 40. (12119)

Gemeente Zonhoven

Het college van burgemeester en schepenen van Zonhoven maakt
bekend dat er wordt overgegaan tot de aanmerking van een m/v :

Gemeentesecretaris

Als hoofd van het personeel, leidt u de gemeentelijke diensten en
vormt u de schakel tussen het uitvoerend niveau en het beleidsniveau.

Er wordt een wervingsreserve aangelegd voor één jaar.
Alle inlichtingen betreffende de toelatingsvoorwaarden, de vereiste

kennis, vaardigheden en attitudes kan men aanvragen bij de
Personeelsdienst, op telefoonnummer 011-81 04 13.

Interesse ?
De kandidaturen met een uitgebreid curriculum vitae en een kopie

van de vereiste diploma’s moeten uiterlijk op maandag 8 mei 2006
aangetekend verzonden worden naar het college van burgemeester en
schepenen, Kerkplein 1, 3520 Zonhoven. De poststempel geldt als
bewijs. (12120)

Gemeente Beveren

In het kader van een verdere kwalitatieve invulling van de perso-
neelsformatie van onze gemengde brandweerdienst gaat de gemeente
Beveren over tot de aanwerving van één beroepsonderluitenant.

Deze beroepsofficier zal in praktijk fungeren als directe medewerker
van de kapitein-commandant en dient in staat te zijn op termijn een
sleutelpositie in te nemen binnen de brandweerdienst. Het beschikken
over de vereiste leidinggevende en communicatieve vaardigheden is
dan ook van essentieel belang.

Voor deze vacante betrekking, met doorgroeimogelijkheden, gelden
volgende bijzondere benoemingsvoorwaarden :

zijn hoofdverblijfplaats hebben in de gemeente Beveren binnen een
straal van 6 km van de kazerne (hoofdpost) of er zich komen vestigen
uiterlijk zes maanden volgend op de datum van de vaste benoeming;

een minimale lengte hebben van 1,60 m; geschikt bevonden zijn bij
een geneeskundig onderzoek; slagen voor de proeven inzake lichame-
lijke geschiktheid; slagen voor de selectieproeven (schriftelijk, psycho-
technisch en mondeling). Houder zijn van volgende bekwaamheids-
bewijzen :

hetzij een diploma of getuigschrift dat toegang verleent tot de betrek-
kingen van niveau 1 bij de federale overheidsdiensten vermeld in
bijlage 1 bij het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het
statuut van het rijkspersoneel; hetzij een diploma vermeld in bijlage 1
bij het koninklijk besluit van 19 april 1999 tot vaststelling van de
geschiktheids- en bekwaamheidscriteria alsmede van de
benoembaarheids- en bevorderingsvoorwaarden voor de officieren van
de openbare brandweerdiensten;

houder zijn van een geldig rijbewijs B en op 30 april 2006 de leeftijd
van 21 jaar bereikt hebben.

De inschrijvingen worden afgesloten op 30 april 2006. De kandida-
turen met de bijhorende bewijsstukken alsook een uitvoerig curriculum
vitae dienen aangetekend gezonden aan de heer burgemeester der
gemeente, Stationsstraat 2, te 9120 Beveren. Een volledige opgave van
de voorwaarden kan bekomen worden bij de gemeente Beveren, dienst
personeelszaken (tel. 03-750 16 52), Stationsstraat 2, te Beveren. (12121)
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Centre public d’Action sociale de Molenbeek-Saint-Jean

Examens de recrutement et constitution de réserves de recrutement

Assistant social en chef (m/f) – Diplôme : graduat ou bachelier
d’assistant social, expérience exigée : 2 ans dans le milieu C.P.A.S. –
Infirmier en chef adjoint (m/f) - Diplôme : graduat d’infirmier, expé-
rience exigée : 3 ans en qualité d’infirmier(-ière)

Conditions générales : être de conduite répondant aux exigences de
la fonction, jouir des droits civils et politiques; être en possession du
brevet linguistique requis au moment de la nomination.

Les candidatures sont à envoyer sous peine de nullité accompagnées
des documents requis (diplôme, certificat de bonne vie et mœurs récent,
téléphone, e-mail et brevet) par recommandé au plus tard le
24 avril 2006, au Président du C.P.A.S., rue A. Vandenpeereboom 14, à
1080 Bruxelles. Renseignements : 02-412 53 96 ou 02-412 53 99. (12122)

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn
van Sint-Jans-Molenbeek

Aanwervingsexamens en aanleg van wervingsreserves

Hoofdmaatschappelijk assistent (m/v) - Diploma : graduaat of
bachelor van maatschappelijk assistent, vereiste ervaring : 2 jaar in een
O.C.M.W. – Adjunct hoofdverpleegkundige (m/v) - Diploma : gegra-
dueerd verpleegkundige, vereiste ervaring : 3 jaar als verpleegkundige.

Algemene voorwaarden : een gedrag hebben dat overeenstemt met
de vereisten van de functie, van de burgerlijke en politieke rechten
genieten; in het bezit zijn van het vereiste taalbrevet op het moment
van de benoeming.

De kandidaturen moeten, op straffe van nietigheid, verstuurd
worden samen met de vereiste documenten (diploma, recent bewijs van
goed zedelijk gedrag, e-mail en brevet) per aangetekend schrijven ten
laatste op 24 april 2006 naar de Voorzitter van het O.C.M.W.,
A. Vandenpeereboomstraat 14, te 1080 Brussel. Inlichtingen :
02-412 53 99 of 02-412 53 96. (12122)

Universiteit Antwerpen

Aan de Universiteit Antwerpen, bij het Instituut Onderwijs- en
Informatiewetenschappen, is volgende halftijdse functie vacant
mandaatassistent in de vakgebieden Methodologie & Statistiek en
Organisatie & Beleid.

Opdracht : u biedt ondersteuning bij de taken van de
ZAP-academisch verantwoordelijken voor de deeldomeinen Organi-
satie & Beleid en Methodologie & Statistiek binnen de opleiding
Opleidings- en Onderwijswetenschappen (OOW); u verleent uw mede-
werking aan onderwijs, onderzoek en publicaties op genoemd deel-
domein; u bereidt een doctoraal proefschrift voor en dingt in dit kader
mee naar extern gefinancierde onderzoeksprojecten; u werkt in perma-
nent teamoverleg samen met andere opleidingsbetrokkenen teneinde
synergieën te bewerkstelligen tussen de diverse deeldomeinen binnen
de opleiding Opleidings- en Onderwijswetenschappen (OOW).

Profiel : u bezit een diploma van licentiaat in de psychologische/
pedagogische wetenschappen of in de politieke en sociale weten-
schappen; u heeft belangstelling voor c.q. deskundigheid inzake
onderzoeksmethodologie op vernoemd onderzoeksdomein (o&b); uw
onderwijs- en onderzoekskwaliteiten sluiten aan bij de beleidslijnen
van de universiteit.

Wij bieden : een halftijdse aanstelling als mandaatassistent voor een
periode van twee jaar binnen een jong en dynamisch team in een
opstartende opleiding; verlenging mogelijk bij positieve evaluatie;
datum indiensttreding : 1 oktober 2006.

Geïnteresseerd ? u vult het verplichte sollicitatieformulier (via
http://www.ua.ac.be/personeelsdienst of tel. : 03-265 31 49) in en
bezorgt dit aangetekend of persoonlijk aan de Universiteit Antwerpen,
Campus Middelheim, departement Personeel (cel AP), Middelheim-
laan 1, 2020 Antwerpen, uiterlijk op 28 april 2006; voor meer inhoude-
lijke informatie kunt u terecht bij prof. dr. P. Van Petegem (voorzitter
IOIW-UA), tel. : 03-820 29 65 – peter.vanpetegem@ua.ac.be (12123)

Haute Ecole d’Enseignement supérieur de Namur-IESN
rue Joseph Calozet 19, 5000 Namur

Appel aux candidatures à une désignation à titre temporaire

Année académique 2006-2007

Conformément à l’article 7bis du décret du 25 juillet 1996 (Moniteur belge du 26 août 2000), relatif aux charges de emplois des hautes écoles
organisées ou subventionnées par la Communauté française;

conformément à l’article 125 du décret du 24 juillet 1997 (Moniteur belge du 6 novembre 1997), fixant le statut des membres du personnel
directeur et enseignant et du personnel auxiliaire d’éducation des hautes écoles organisées ou subventionnées par la Communauté française et,

dans le respect de la législation reprise dans le décret du 8 février 1999 (Moniteur belge du 29 avril 1999), relatif aux fonctions et titres des
membres du personnel enseignant des hautes écoles organisées ou subventionnées par la Communauté française,

dans le respect de la législation reprise dans le décret du 12 décembre 2000 (Moniteur belge du 19 janvier 2001), définissant la formation
initiale des instituteurs et des régents,

un appel est lancé aux candidatures à un engagement à titre temporaire.

1. Liste des emplois vacants :

Emploi
n° Fonction Cours à conférer Volume

de la charge

1.1. Maître assistant - TC Chimie 1/10

1.2. Maître assistant - TC Communication 3/10

1.3. Maître assistant - TC Diététique et nutrition 1/10

1.4. Maître assistant - TC Droit 8/10

1.5. Maître assistant - TC Electricité, électromécanique, mécanique, énergie nucléaire 7/10

1.6. Maître assistant - TC Informatique de gestion 25/10

1.7. Maître assistant - TC Langue française 1/10
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1.8. Maître assistant - TC Psychologie 6/10

1.9. Maître assistant - TC Sciences économiques 10/10

1.10. Maître assistant - TC Sciences mathématiques 5/10

1.11. Maître de formation pratique - TC Bureautique 5/10

1.12. Maître de formation pratique - TC Economie domestique 1/10

2. Forme de la candidature :
La demande mentionnera :
— l’emploi vacant sollicité repris au tableau ci-dessus (Haute Ecole, n° de l’emploi, fonction, cours à conférer, volume de la charge);
— l’identité du candidat;
— ses titres et son expérience utile;
— la liste de ses publications scientifiques;
— le relevé de ses diverses expériences professionnelles (les attestations de services seront annexées).
Si le candidat sollicite plusieurs emplois vacants, il établira une demande séparée pour chaque emploi.
3. Condition requise :
Nul ne peut être désigné à titre temporaire s’il ne remplit pas les conditions fixées par la réglementation en vigueur.
4. Introduction des candidatures :
Les candidatures doivent être envoyées, par lettre recommandée, pour le 30 juin 2006, au plus tard, à l’adresse suivante : Haute Ecole

d’Enseignement supérieur de Namur-IESN, à l’attention de M. Marcel Calomne, directeur-président, rue Joseph Calozet 19, à 5000 Namur. (12124)

Haute Ecole namuroise catholique,
association sans but lucratif

Déclaration des emplois vacants pour l’année académique 2006-2007
Appel aux candidatures

La présente liste est publiée en application de la réglementation en vigueur.

1. Liste des emplois vacants.

Fonction Cours à conférer Volume des charges
à conférer

1. Maîtres-assistants

1.1 Maître-assistant Chimie 0,5 ETP

1.2 Maître-assistant Communication 0,21 ETP

1.3 Maître-assistant Droit 0,4 ETP

1.4 Maître-assistant Education physique 1,7 ETP

1.5 Maître-assistant Histoire 0,3 ETP

1.6 Maître-assistant Musique et éducation musicale 0,5 ETP

1.7 Maître-assistant Pédagogie et méthodologie 1,21 ETP

1.8 Maître-assistant Psychologie 0,4 ETP

1.9 Maître-assistant Sciences sociales 0,5 ETP

1.10 Maître-assistant Soins infirmiers 2,7 ETP

2. Maîtres de formation pratique

2.1 M.F.P. Atelier de formation professionnelle : section normale préscolaire 0,2 ETP

2.2 M.F.P. Atelier de formation professionnelle : section normale primaire 0,2 ETP

2.3 M.F.P. Atelier de formation professionnelle : section normale secondaire 0,3 ETP

2.4 M.F.P. Bibliothéconomie 1,5 ETP

2.5 M.F.P. Gestion des resssources humaines 0,5 ETP

2.6 M.F.P. Obstétrique 0,4 ETP

2.7 M.F.P. Service social 1,6 ETP

2.8 M.F.P. Soins infirmiers 3,3 ETP

2. Forme de la candidature.

La candidature sera rédigée sur papier de format A4. Elle mentionnera :

— l’emploi sollicité (fonction, numéro de la fonction, cours à conférer, volume de la charge pour lequel la candidature est posée);

— l’idendité du candidat (nom, prénom, sexe, état civil, date de naissance, nationalité, adresse, nunéro de téléphone);

— ses titres;
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— la liste de ses publications scientifiques;

— le relevé de ses expériences professionnelles (joindre les attestations de service).

Si le candidat postule pour plusieurs emplois, il établira une demande séparée pour chacun.

3. Conditions requises :

— être Belge ou ressortissant d’un autre pays de la Communauté européenne, sauf dérogation accordée par le Gouvernement;

— jouir des droits civils et politiques;

— être porteur d’un des titres de capacité requis pour la fonction à conférer dans le respect de la réglementation en vigueur;

— satisfaire aux dispositions légales et réglementaires relatives au régime linguistique;

— être de conduite irréprochable;

— satisfaire aux lois sur la milice;

— ne pas avoir dépassé l’âge de 55 ans, sauf dispense accordée par le Gouvernement.

4. Introduction des candidatures.

Les candidatures doivent être envoyées, par lettre recommandée, pour le 12 juin 2006 au plus tard, à l’adresse suivante : Haute Ecole
namuroire catholique, à l’attention du directeur-président, place du Couvent 3, 5020 Namur.

5. Documents à annexer.

— une copie sur format A4, du (des) diplômes(s) du candidat;

— un certificat récent de bonnes conduite, vie et mœurs, avec mention de la nationalité (modèle 2);

— les attestations de services antérieurs;

— la liste des publications scientifiqes. (12125)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het kanton Diest

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Diest, d.d.
27 maart 2006, werd Mevr. Vandelook, Maria Rosa Rosette, geboren te
Diest op 2 augustus 1950, gedomicilieerd en verblijvende te 3290 Diest
(Schaffen), Waterbosstraat 23, niet in staat verklaard zelf haar goederen
te beheren en werd haar toegevoegd als voorlopige bewindvoerder :
Mevr. Vandelook, Monique Fernanda Philomena, arbeidster, geboren te
Diest op 5 januari 1966 en wonende te 3294 Diest (Molenstede),
Reppelsebaan 14.

Diest (Kaggevinne), 31 maart 2006.
De griffier : (get.) Colla, Arnold. (63712)

Vredegerecht van het kanton Genk

Vonnis d.d. 6 maart 2006, verklaart Vermaelen, Arthur, geboren te
Sint-Pieters-Rode op 25 september 1922, gepensioneerde, gedomicili-
eerd te 3472 Kersbeek-Miskom, Hanenstraat 16, verblijvende in ZOL -
Campus Sint Jan, Schiepse Bos 6, te 3600 Genk, niet in staat zelf zijn
goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Hayen, Geert, advocaat,
kantoorhoudende te 3600 Genk, Onderwijslaan 72 bus 11.

Genk, 3 april 2006.

De hoofdgriffier : (get.) Thijs, Lode. (63713)

Vonnis d.d. 27 maart 2006, verklaart Ieronymakis, Tito, geboren te
Leut op 29 november 1956, wonende te 3600 Genk, Geraertstraat 60,
niet in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Stavroulaki, Sofia, geboren
te Rethymnon op 18 augustus 1928, huisvrouw, wonende te 3600 Genk,
Geraertstraat 60.

Genk, 3 april 2006.

De hoofdgriffier : (get.) Thijs, Lode. (63714)

Vredegerecht van het kanton Herentals

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Herentals, Henri
Vangenechten, verleend op 30 maart 2006, werd Van Doninck, Fran-
ciscus, geboren te Noorderwijk op 24 september 1922, verblijvende
Rust- en Verzorgingstehuis « De Sterrewijzer », Sterrewijzer 7, te
2250 Olen, gedomicilieerd te 2200 Herentals, Paradijsstraat 10, niet in
staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Van Doninck, Marie-Louise, landbouwster,
wonende te 2260 Westerlo, Ilse straat 19.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Erica Burm. (63715)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 31 maart 2006, werd Van Ussel, Peter Willem Joanna, geboren te
Mechelen op 28 maart 1948, wonende te 2800 Mechelen, Schaal-
straat 28/201, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Van Ussel, Else Rufin
Virginie, geboren te Mechelen op 8 oktober 1953, wonende te
3012 Wilsele (Leuven), Armand Meyswijk 10.
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Het verzoekschrift tot aanstelling van een voorlopig bewindvoerder
werd ingediend op 22 maart 2006.

Mechelen, 3 april 2006.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Mia Discart, griffier. (63716)

Vredegerecht van het kanton Ronse

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Ronse, verleend
op 21 maart 2006, werd Boyart, Armand, geboren te Ronse op
14 november 1926, gedomicilieerd en verblijvende te 9690 Kluisbergen,
Kwaremontplein 41 (Home Sint-Franciscus), niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoer-
der : Mr. Vanhoutte, Brigitte, advocaat, kantoorhoudende te
9600 Ronse, Glorieuxlaan 31.

Ronse, 3 april 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Björn De
Vriese. (63717)

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Het vonnis van de vrederechter van het kanton Turnhout, uitge-
sproken op 29 maart 2006, verklaart de heer Vitse, Camiel, geboren te
Oudenburg op 26 december 1941, wonende te 2340 Beerse, Hazen-
straat 4, verblijvende Strafinrichting, steenweg op Wortel 1, te
2330 Merksplas, niet in staat zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder de heer Marc De Backer,
advocaat, kantoorhoudende te 2300 Turnhout, Wouwerstraat 1, met
algemene vertegenwoordigingsbevoegdheid.

Turnhout, 31 maart 2006.

De hoofdgriffier : (get.) Verheyen, Luc. (63718)

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Vilvoorde van
30 maart 2006, verleend op het verzoekschrift alhier neergelegd op
3 maart 2006, werd Mevr. Saerens, Joanna Amandina, gepensioneerde,
geboren te Buggenhout op 23 oktober 1938, weduwe van wijlen de heer
Haemels, François, wonende en verblijvende te 1800 Vilvoorde,
Hoveniersstraat 85, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Mevr. Pas, Veerle,
advocaat te 1840 Londerzeel, Gildenstraat 52.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Henriette
Hendrikx. (63719)

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 30 maart 2006, werd Van Ostaeyen, Maria Victoria Angela,
geboren te Nijlen op 21 februari 1922, wonende te 2890 St.Amands,
Lippelodorp 4, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Jan Borgonie, advo-
caat te 2830 Willebroek, Mechelsesteenweg 26.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
23 maart 2006.

Willebroek, 30 maart 2006.

De waarnemend hoofdgriffier : (get.) Lemmens, Danny. (63720)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 30 maart 2006, werd De Craecker, Daniël, geboren op
23 maart 1988, wonende te 2870 Puurs, Sint-Katharinastraat 68, niet in
staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Bart Tas, advocaat te 2830 Willebroek,
Dendermondsesteenweg 107 b 30.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
23 maart 2006.

Willebroek, 30 maart 2006.

De waarnemend hoofdgriffier : (get.) Lemmens, Danny. (63721)

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Par ordonnance du juge de paix du canton de Beauraing-Dinant-
Gedinne, siège de Dinant, prononcée le 31 mars 2006 :

déclarons que M. Vinois, Pierre, né à Anderlecht le 23 novembre 1920,
domicilié et résidant à 5500 Dinant, résidence Churchill, rue du
Collège 2, est hors d’état de gérer ses biens;

désignons en qualité d’administrateur provisoire, avec les pouvoirs
prévus à l’article 488bis, c, du Code civil, Mme Vinois, Michèle,
retraitée, domiciliée à 1390 Grez-Doiceau, rue Campinaires 34;

disons que M. Vinois, Jean-Claude, né à Uccle le 9 octobre 1947,
ingénieur, domicilié Tienne du Golf 30, à 1390 Grez-Doiceau, assistera
la personne protégée en sa qualité de personne de confiance, désignée
à cette fonction par le juge de paix.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohe,
Eddy. (63722)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 31 janvier 2006, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Charleroi, rendue le 22 mars 2006, Bol,
Christelle Florine Elianne Anne Marie, née à Lobbes le 30 mars 1981,
sans profession, domiciliée à 6000 Charleroi, Grand-Rue 166/1, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Moreau, Didier, avocat, domicilié
à 6000 Charleroi, boulevard Paul Janson 39.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Bultynck,
Fabienne. (63723)

Suite à la requête déposée le 29 mars 2006, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Charleroi, rendue le 31 mars 2006, Jadot,
Patricia Charlotte Fabienne Paulette, de nationalité belge, née à Huy le
10 juin 1966, aide sanitaire, mariée, domiciliée à 6000 Charleroi, avenue
Général Michel 11/2, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Mohymont,
Frédéric, avocat, dont le cabinet est établi à 6000 Charleroi, boulevard
de Fontaine 21/5.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Bultynck,
Fabienne. (63724)
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Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi,
en date du 29 mars 2006, la nommée Chapelle, Dominique Jacqueline
Eugénie, divorcée, née à Bouffioulx le 10 janvier 1954, domiciliée à
Aiseau-Presles (Pont-de-Loup), rue Saint-Clet 34, résidant à Charleroi
(Marchienne-au-Pont), rue de l’Hôpital 55, hôpital Vincent Van Gogh, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire, étant : Sebille, Cathy, avocat, domiciliée à
Montigny-le-Tilleul, rue de Marchienne 4, requête déposée le
2 mars 2006.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Gudy
Goffin. (63725)

Justice de paix du canton de Châtelet

Suite à la requête déposée le 27 janvier 2006, par ordonnance de
Mme le juge de paix du canton de Châtelet, rendue le 29 mars 2006,
M. Alain Yernaux, né à Charleroi le 10 octobre 1958, domicilié à
6200 Châtelineau, rue Jules Spreutel 18, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de Me Frédérique Mahieu, avocat, dont le cabinet est sis à
6140 Fontaine-l’Evêque, rue du Parc 42.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Christian
Tholet. (63726)

Justice de paix du canton d’Etterbeek

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Etterbeek, rendue le
29 mars 2006, Mme Dierickx, Jacqueline, née à Uccle le 21 juin 1933,
domiciliée à 1040 Bruxelles, avenue Edouard de Thibault 49, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Stessens, Marie-Claire, avocat,
dont le cabinet est établi à 1050 Bruxelles, rue Jean Pacquot 20.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Hilda De
Greif. (63727)

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Etterbeek, rendue le
29 mars 2006, Mme Rodolfi, Sylvia, née à Berchem-Sainte-Agathe le
1er décembre 1963, domiciliée à 1040 Bruxelles, avenue Edouard de
Thibault 49, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Stessens, Marie-
Claire, avocat, dont le cabinet est établi à 1050 Bruxelles, rue Jean
Pacquot 20.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Hilda De
Greif. (63728)

Justice de paix du canton de La Louvière

Suite à la requête déposée le 7 mars 2006, par ordonnance du juge de
paix du canton de La Louvière, rendue le 21 mars 2006, Dewinne,
Chantal, née à Binche le 31 juillet 1964, aide ménagère, domiciliée à
7110 Houdeng-Aimeries, rue de la Glacière 27, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Boulvin, Pascal, avocat, domicilié à 7110 Houdeng-
Goegnies, rue Ameye 26.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Malengrez, Marie-
Paule. (63729)

Suite à la requête déposée le 28 février 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de La Louvière, rendue le 21 mars 2006, Laurino,
Maria Anna, née à Boussoit le 25 avril 1952, séparée de corps et biens,
domiciliée à 7100 La Louvière, rue du Temple 57/1, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Wins, Virginie, avocate, domiciliée à
7110 Boussoit, rue Grande 116.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Malengrez, Marie-
Paule. (63730)

Suite à la requête déposée le 22 février 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de La Louvière, rendue le 28 mars 2006, Lucas,
Simone Marie, née à Strépy-Bracquegnies le 4 janvier 1926, domiciliée
à 7110 Strépy-Bracquegnies, rue Docteur Coffé 119, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Van Haesebroeck, Valérie, avocate, domi-
ciliée à 6560 Erquelinnes, rue Albert Ier 48.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Malengrez, Marie-
Paule. (63731)

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 16 mars 2006, une ordonnance du juge
de paix du deuxième canton de Liège, rendue le 30 mars 2006, a déclaré
Mme Darville, Marie-Anne Juliette G., née le 3 septembre 1953 à
Rocourt, M.S.P. Les Charmilles, à 4000 Liège, rue Professeur
Mahaim 86, incapable de gérer ses biens et cette personne a, en
conséquence, été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Gillet, Valérie, avocate, dont le cabinet est établi à
4141 Louveigné (Sprimont), Hameau de Hotchamps 14-16.

Liège, le 31 mars 2006.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Maquet, Jean-
Pierre. (63732)

Suite à la requête déposée le 16 mars 2006, une ordonnance du juge
de paix du deuxième canton de Liège, rendue le 30 mars 2006, a déclaré
M. Germain, Guy, né le 19 janvier 1956 à Gomzé-Andoumont, M.S.P.
Les Charmilles, à 4000 Liège, rue Professeur Mahaim 86, incapable de
gérer ses biens et cette personne a, en conséquence, été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Me Gillet, Valérie, avocate,
dont le cabinet est établi à 4141 Louveigné (Sprimont), Hameau de
Hotchamps 14-16.

Liège, le 31 mars 2006.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Maquet, Jean-
Pierre. (63733)

Suite à la requête déposée le 2 mars 2006, une ordonnance du juge de
paix du deuxième canton de Liège, rendue le 30 mars 2006, a déclaré
Mme Nollet, Danielle, née le 15 août 1950 à Ougrée, divorcée, domici-
liée à 4020 Liège, rue du Parlement 13, résidant à l’établissement C.H.P.
Site Petit Bourgogne, rue Professeur Mahaim 84, à 4000 Liège, incapable
de gérer ses biens et cette personne a, en conséquence, été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Mme Vandenbeylaardt,
Lise, de nationalité belge, avocate, dont le cabinet est sis à 4607 Dalhem,
rue du Viaduc 16.

Liège, le 31 mars 2006.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Maquet, Jean-
Pierre. (63734)
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Justice de paix du canton de Liège-IV

Suite à la requête déposée le 10 mars 2006, par décision du juge de
paix du canton de Liège-IV, rendue le 23 mars 2006, M. Haubrechts,
Olivier Madeleine Pierre Bernard, né le 27 juin 1978 à Verviers,
employé, domicilié rue Calamine 2, à 4801 Stembert, résidant au Centre
hospitalier universitaire du Sart-Tilman, Domaine du Sart Tilman, B.35,
à 4031 Angleur, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Me Drion,
Xavier, avocat, dont les bureaux sont sis rue Hullos 103-105, à
4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frankinet, Régine.
(63735)

Suite à la requête déposée le 15 mars 2006, par décision du juge de
paix du canton de Liège-IV, rendue le 24 mars 2006, Mme Sistenich,
Henriette José Jeanne, veuve Pire, Willy, née le 21 avril 1920 à Liège,
sans profession, domiciliée boulevard Sainte-Beuve 35/11, à 4020 Liège,
résidant à la résidence Euroster, site Val Mosan, rue Grétry 172-174, à
4020 Liège, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Mme l’avocat Poncin,
Bénédicte, dont le bureau est établi avenue de l’Observatoire 124, à
4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frankinet, Régine.
(63736)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Malmedy

Par ordonnance du juge de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Malmedy, rendue le 23 mars 2006, Mme Tangeten, Elke, née à
Waimes le 9 septembre 1968, domiciliée place de Beaune 146, à
4960 Malmedy, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me Colette
Melotte, avocat, rue Abbé Péters 21, à 4960 Malmedy.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Wintgens, Léon.
(63737)

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Suite à la requête déposée le 20 février 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean, rendue le 10 mars 2006,
M. Brahim Ouhdach, né à Tazzarine (Maroc) le 18 mai 1976, domicilié
à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, Cour Saint-Lazare 58, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de M. Olivier Le Boulenge, avocat, chaussée
de Bruxelles 281-283, à 1150 Bruxelles.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Rimaux.
(63738)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur,
prononcée en date du 30 mars 2006 (RG n° 06A467), M. Jeannot Ligot,
né à Rochefort le 13 février 1943, domicilié à 5002 Saint-Servais, cité
d’Hastedon, résidence Gardenia 62, a été déclaré hors d’état de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, à savoir :
Me Julie André, avocat, dont le bureau est établi à 5100 Jambes, rue de
Dave 33.

Namur, le 30 mars 2006.
Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) Véronique

Rulot. (63739)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur,
prononcée en date du 30 mars 2006 (RG n° 06A470), Mme Josiane
Marteau, née à Feschaux le 10 décembre 1933, domiciliée à 5002 Saint-
Servais, cité d’Hastedon, résidence Gardénia 62, a été déclarée hors
d’état de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provi-
soire, à savoir : Me Julie André, avocat, dont le bureau est établi à
5100 Jambes, rue de Dave 33.

Namur, le 3 avril 2006.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Véronique
Rulot. (63740)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur,
prononcée en date du 30 mars 2006 (RG n° 06A706), Mlle Jennifer
Nantier, née à Namur le 23 décembre 1987, domiciliée à 5030 Sauve-
nière, rue Joseph Suars 5, et résidant à l’hôpital du Beau Vallon, rue de
Bricgniot 205, à 5002 Saint-Servais, a été déclarée hors d’état de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, à savoir :
Me Marie-Eve Clossen, avocat, dont le bureau est établi à 5000 Namur,
rue Dewez 36.

Namur, le 3 avril 2006.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Véronique
Rulot. (63741)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur,
prononcée en date du 30 mars 2006 (RG n° 06A546), M. André Van De
Walle, né à Warneton le 10 novembre 1925, domicilié à 5100 Wépion,
chaussée de Dinant 632, et résidant à l’hôpital du Beau Vallon, rue de
Bricgniot 205, à 5002 Saint-Servais, a été déclaré hors d’état de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, à savoir :
Mme Caroline Guffens, domiciliée à 5000 Namur, rue Lucien
Namêche 2b.

Namur, le 3 avril 2006.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Véronique
Rulot. (63742)

Justice de paix du canton de Seraing

Suite à la requête déposée le 10 mars 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de Seraing, rendue le 22 mars 2006, Mme Florkin,
Karine Chantal Paule, de nationalité belge, née à Ougrée le
29 janvier 1973, bénéficiant d’indemnité de chômage, domiciliée à
4100 Seraing, rue de la Maison Blanche 29, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Jean-Claude Clignet, avocat-juge de paix suppléant,
boulevard de l’Est 4, à 4020 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Francine Beaudi-
net. (63743)

Suite à la requête déposée le 14 mars 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton de Seraing, rendue le 29 mars 2006, Mme Jeannine
Henriette Marie Catherine, de nationalité belge, née le
20 novembre 1929 à Herstal, pensionnée, veuve, domiciliée à
4102 Ougrée, rue S. Deloye 1/44, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de sa fille Nelissen, Michelle, née le 12 septembre 1960 à Hermalle-
sous-Argenteau, infirmière, mariée, domiciliée à 4122 Plainevaux,
Clulot du Vieux Pré 5.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Francine Beaudi-
net. (63744)

19792 BELGISCH STAATSBLAD — 10.04.2006 — MONITEUR BELGE



Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 20 mars 2006, M. Lison, Jean-François, né le 4 mars 1988 à Boussu,
domicilié à 5100 Namur (Jambes), Trou Perdu 25, résidant Centre
hospitalier psychiatrique Les Marronniers, pavillon Les Genets, rue des
Fougères 35, à 7500 Tournai, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Van Kerckhoven, Luc, avocat, dont le cabinet est établi à 7000 Mons,
rue des Marcottes 30.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart. (63745)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
23 mars 2006, en suite de la requête déposée le 27 février 2006,
M. Reinold Gevels, né à Uccle le 7 novembre 1949, domicilié à
1180 Uccle, Parvis Saint-Pierre 6/1, a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant Me Neder-
gedaelt, Patrick, ayant son cabinet à 1180 Uccle, avenue Jean & Pierre
Carsoel 43/8.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies,
Pascal. (63746)

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
23 mars 2006, en suite de la requête déposée le 17 mars 2006,
Mme Sylvie Montebello, née à Charleroi le 28 juin 1972, domiciliée à
1440 Braine-le-Château, rue Hilaire Parmentier 9, a été déclarée inca-
pable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provi-
soire, étant Me Van Malderen, Luc, avocat, ayant son cabinet à
1420 Braine-l’Alleud, place Saint-Sébastien 64/23.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies,
Pascal. (63747)

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
15 mars 2006, en suite de la requête déposée le 27 février 2006,
M. Philippe, Manoël, né à Medellin (Colombie) le 1er septembre 1983,
domicilié à 1180 Uccle, avenue De Fré 204, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant
M. Philippe, Jacques, employé, domicilié à 1180 Uccle, avenue
De Fré 204.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies,
Pascal. (63748)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles, rendue en date du 31 mars 2006, il a été mis fin au mandat
de Me Bogaerts, Michel, avocat, domicilié à 1050 Bruxelles, rue Daut-
zenberg 42, en sa qualité d’administrateur provisoire de Mme Drug-
mand, Georgette Madeleine Julienne, née à La Louvière le
30 novembre 1920, domiciliée à 1020 Bruxelles, rue Steyls 44, décédée
le 15 mars 2006 à Bruxelles.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Marcel
Pauwels. (63749)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur,
prononcée en date du 31 mars 2006 (rep. n° 1559/06), il a été mis fin
aux effets de l’ordonnance du 27 septembre 1995 déclarant M. de
Huccorne, Jean, né le 9 juillet 1963, domicilié à Saint-Servais, chaussée
de Waterloo 130, hors d’état de gérer ses biens lui-même en raison de
son état de santé.

Par cette même ordonnance, il a été mis fin au mandat de Me Sophie
Pierret, avocat, dont le bureau est établi à 5002 Saint-Servais, rue du
Beau Vallon 128, avocat, en sa qualité d’administrateur provisoire des
biens de M. de Huccorne, Jean.

Namur, le 3 avril 2006.
Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Angélique Capelle.

(63750)

Justice de paix du second canton de Wavre

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Wavre, rendue
le 30 mars 2006, il a été constaté que la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 24 janvier 2002, a pris fin suite au
décès de Mme Cluydts, Denyse, née le 27 décembre 1913, domiciliée en
son vivant à la Résidence Malvina, à 1342 Limelette, rue Champ
Dabiere 18, décédée le 11 mars 2006.

Par conséquent, après dépôt d’un rapport de gestion, il a été mis fin
à la mission de son administrateur provisoire, Mme Fabienne
Descamps, domiciliée à 1300 Limal, avenue de la Bourse 28.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Muraille,
Véronique. (63751)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du canton de La Louvière

Par ordonnance du juge de paix du canton de La Louvière, rendue le
21 mars 2006, il a été mis fin au mandat de M. Baiardo, Francesco, rue
du Percot 2/108, à 7110 Houdeng-Aimeries, en sa qualité d’adminis-
trateur provisoire de Stella, Lanfranco, né à Bellecourt le
9 décembre 1948, célibataire, domicilié à 7100 La Louvière, rue des
Bois 44/1, résidant à l’établissement Le Laetare, rue du Moulin 54, à
7100 La Louvière, déclaré incapable par ordonnance de M. le juge de
paix du canton de La Louvière, en date du 22 février 2005.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Boulvin, Pascal, avocat, domicilié à 7110 Houdeng-
Goegnies, rue Ameye 26.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Malengrez, Marie-
Paule. (63752)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
31 mars 2006, il a été mis fin au mandat de Me Burlion, Jean-Luc,
avocat, ayant son cabinet à 1190 Bruxelles, avenue Brugmann 164, en sa
qualité d’administrateur provisoire des biens de M. Gombeer, Paul, né
le 13 février 1958, domicilié à 1650 Beersel, Dachelenbergstraat 76.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Me Antoine, Jean, avocat, ayant son cabinet sis à
1050 Bruxelles, avenue Louise 479/45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies,
Pascal. (63753)
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Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
31 mars 2006, il a été mis fin au mandat de Me Burlion, Jean-Luc,
avocat, ayant son cabinet à 1190 Bruxelles, avenue Brugmann 164, en sa
qualité d’administrateur provisoire des biens de M. Turkoz, Ali, né à
Emirdag (Turquie) le 2 août 1971, domicilié à 1030 Schaerbeek, rue
Godefroid Guffens 8.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Me Antoine, Jean, avocat, ayant son cabinet sis à
1050 Bruxelles, avenue Louise 479/45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies,
Pascal. (63754)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège, en date du
28 mars 2006, aujourd’hui le 28 mars 2006, comparaît au greffe civil du
tribunal de première instance séant à Neufchâteau, province de Luxem-
bourg, et par-devant nous, C. Ansay, greffier en chef :

M. Jean-Marie Dabe, garagiste, domicilié à Bertogne,
Mande-Saint-Etienne, rue de Marche 924 a, agissant suivant autorisa-
tion du 23 mars 2006, du juge de paix du siège de Bastogne, en sa
qualité d’administrateur provisoire de Leyder, Denise Léontine Ghis-
laine, née le 7 juillet 1926 à Sibret, pensionnée, domiciliée à Sainte-Ode,
Macravivier 2, résidant au home « Le Belgica », Le Celly 5, à
6680 Sainte-Ode, qui a déclaré accepter, au nom de celle-ci, sous
bénéfice d’inventaire, la succession de Dabe, Sylvain Joseph, né à Tillet
le 16 août 1926, de son vivant domicilié à Sainte-Ode, Macravivier 2, et
décédé le 21 janvier 2006 à Sainte-Ode.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier en chef.

Cet avis doit être adressé à Me Marcotty, notaire suppléant en l’étude
du notaire Ruelle, de résidence à 6600 Bastogne, Isle-le-Pré 2.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans un délai de trois mois, à compter de la date
de la présente insertion.

Bastogne, le 29 mars 2006.

Le notaire suppléant, (signé) Quentin Marcotty. (12126)

Ingevolge beschikking van de heer vrederechter van het kanton
Meise, op 25 januari 2006, heeft Mevr. De Potter, Kristel Anna Alfonsine,
wonende te 1861 Meise (Wolvertem), Mottestraat 8/2, thans te
1840 Londerzeel, Linde 19, handelend in haar hoedanigheid van drager
van het ouderlijk gezag over haar minderjarig kind, jongeheer Dhont,
Niels, geboren te Asse op 31 mei 2002, met haar wonende, een
verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
afgelegd voor de griffier van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel,
op 22 februari 2006, betreffende de nalatenschap van wijlen zijn vader,
de heer Dhont, Alain François Alphonse Gérald, geboren te Etterbeek
op 16 juli 1973, in leven wonende te 1861 Meise (Wolvertem), Motte-
straat 8/2, en overleden te Meise op 24 december 2005.

Londerzeel, 3 april 2006.

Voor Mevr. Kristel De Potter, drager van het ouderlijk gezag : (get.)
Mr. An Robberechts, notaris. (12127)

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Leuven, op datum van 30 maart 2006, heeft Mevr. Emelianova
Evguenia Vasilievna, geboren te Moskou (Rusland) op
23 augustus 1965, wonend te 3000 Leuven, Naamsestraat 104/7,
handelend in haar hoedanigheid van moeder, draagster van het ouder-
lijk gezag van haar minderjarig kind :

Arkhipova, Valentina, geboren te Leuven op 20 oktober 2004,
wonend te 3000 Leuven, Naamsestraat 104/7.

De comparante verklaart ons, handelend in haar gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Arkhipov, Vladimir Ivanovich, geboren te
Moskou (Rusland) op 18 juni 1952, in leven wonend te 3000 Leuven,
Naamsestraat 104/7, en overleden te Moskou (Rusland) op
10 december 2005.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Mr. Hugo Kuijpers, notaris te 3001 Heverlee, Schreurs-
vest 5.

(Get.) H. Kuijpers, notaris. (12128)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
voor de griffier van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel.

Op 30 maart 2006.

Door : Mejuffrouw Hélène Dusselier, wonende te Meulebeke, Vier-
lindendreef 2.

In hoedanigheid van : volmachtdraagster krachtens een hierbijge-
voegde onderhandse volmacht gedateerd van 22 maart 2006, en
gegeven door Mevr. Sandra Vael, geboren te Dendermonde op
3 maart 1970 en wonende te 1800 Vilvoorde, Hoogveld 6, handelend in
haar hoedanigheid van moeder en draagster van het ouderlijk gezag
over haar minderjarige kinderen :

Botterdael, Kelsey, geboren te Vilvoorde op 9 november 1995;

Botterdael, Lana, geboren te Vilvoorde op 26 september 2002.

Toelating : beschikking van de vrederechter van het kanton
Vilvoorde, d.d. 9 maart 2006.

Voorwerp verklaring : aanvaarding onder voorrecht van boedel-
beschrijving.

Aan de nalatenschap van Boterdael, Pascal Cornelius, geboren te
Vilvoorde op 8 juli 1968, in leven wonende te Vilvoorde, Hoogveld 6,
en overleden op 9 januari 2006 te Vilvoorde.

Waarvan akte, na voorlezing : (get.) Dusselier Hélène; Ph. Mignon.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten binnen
de drie maanden te rekenen vanaf de datum van de opneming in het
Belgisch Staatsblad, bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van de geassocieerde notarissen Frederika Lens en Jo Abbeloos,
te 1800 Vilvoorde, Grote Markt 3.

De griffier : (get.) Philippe Mignon. (12129)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire devant le gref-
fier du tribunal de première instance de Bruxelles.

Faite le 1er mars 2006.

Par : M. Amri, Omar, né à Douar Ait Lahcen (Maroc) le
12 février 1960, et demeurant à 1070 Anderlecht, rue Rossini 10.

En qualité de : père et détenteur de l’autorité parentale sur ses enfants
mineurs :

Amri, Soufiane, né à Anderlecht le 22 juillet 1995;

Amri, Farida, née à Anderlecht le 21 février 1999;
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Amri, Hamza, né à Anderlecht le 10 juin 2004.

Autorisation : ordonnance du juge de paix du canton d’Anderlecht,
d.d. 23 février 2006.

Objet déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire.

A la succession de : Aoulad Mhand, Karima, né à D. Tamassint Bas
(Maroc) le 12 octobre 1973, de son vivant domicilié à Anderlecht, rue
Rossini 10, et décédé le 1er janvier 2006, à Anderlecht.

Dont acte, signé, après lecture, (signé) Amri Omar; Ph. Mignon,
greffier. (12130)

Tribunal de première instance de Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège le 30 mars 2006,
Me Liard, Doris, docteur en droit, notaire à Momignies, rue
Arsillière 17, porteur de 3 procurations spéciales sous seing privé à lui
données :

La première à Momignies, le 30 janvier 2006 par :

Mme Van De Steene, Martine Raymonde Rose-Marie, née à Momi-
gnies le 7 octobre 1956, domiciliée à 6591 Momignies, cité Pierre
Broucke 12, agissant en son nom personnel.

La seconde à Momignies, le 7 février 2006 par :

M. Lheureux, Tony Camille Joseph Adrianno, né à Mons le
26 décembre 1977, domicilié à 5660 Couvin, rue des Calvaires 16,
agissant en son nom personnel.

La troisième à Momignies, le 30 mars 2006 par :

Mme Van De Steene, Martine Raymonde Rose-Marie, née à Momi-
gnies le 7 octobre 1956, domiciliée à 6591 Momignies, cité Pierre
Broucke 12, agissant en qualité de parent exerçant l’autorité parentale
sur l’enfant mineur à savoir :

Lheureux, Stéphane, né à Chimay le 16 septembre 1994, domicilié cité
Pierre Broucke 12, à 6590 Momignies,

a déclaré, pour et au nom de ses mandants,

Accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Lheureux,
Roland Armille, né à Frameries le 19 janvier 1956, en son vivant
domicilié à Frameries, rue de la Liberté 13, et décédé le 7 juin 2005 à
Mons.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître par avis
recommandé leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Liard, Doris, notaire de résidence à
6590 Momignies, rue des Arsillières 17.

Le greffier-chef de service : (signé) Michel Chot. (12131)

Tribunal de première instance de Tournai

Par acte n° 06-159 dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 3 avril 2006 :

Mariaule, Katty Andrée Suzanne, née à Ath le 15 octobre 1965,
domiciliée à 7903 Blicquy, rue des Vanneaux 9;

Mariaule, Line Josette Rose, née à Ath le 7 octobre 1966, domiciliée à
7802 Ormeignies, rue de Bétissart 1;

Mariaule, Mireille Sophie, née à Belœil le 24 décembre 1973, domici-
liée à 7812 Ligne, chaussée de Tournai 363;

Mariaule, Marjorie Marie Katty, née à Belœil le 8 novembre 1976,
domiciliée à 7812 Ligne, chaussée de Tournai 363.

Lesquelles comparantes ont déclaré vouloir accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de Mariaule, André Emile Pierre, né le
12 octobre 1943 à Ath, en son vivant domicilié à Blicquy, rue du
Couvent 12, décédé à Leuze-en-Hainaut le 5 janvier 2006.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Laurence Cambier, notaire à
7802 Ormeignies, rue de Bétissart 13.

Tournai, le 3 avril 2006.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden. (12132)

Tribunal de première instance de Verviers

L’an 2006, le 27 mars, au greffe du tribunal de première instance de
Verviers, et par-devant nous, M. Solheid, greffier, a comparu :

Me Vincent Dupont, avocat à 4900 Spa, place Achille Salée 1, agissant
en qualité d’administrateur provisoire des biens de M. Jean-Baptiste
Georges, Joseph, né à Ixelles le 1er septembre 1936, célibataire, domicilié
à 4987 Stoumont, Hasoumont 71/16;

désigné à cette fonction, en vertu d’une ordonnance rendue par le
juge de paix du canton de Malmédy-Spa-Stavelot, siège de Stavelot, en
date du 25 septembre 2001, et dûment autorisé, en vertu d’une
ordonnance rendue par M. le juge de paix du canton précité, en date
du 24 février 2006,

lequel comparant a déclaré, en langue française, agissant comme dit
ci-dessus, accepter sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Mme Ries, Catherina, née à Bettendorf (Luxembourg) le 18 juillet 1912,
veuve de Georges, Henri, domiciliée en son vivant à Stoumont, Hasou-
mont 71/8, et décédée à Stoumont, en date du 1er février 2004.

Dont acte requis par le comparant, qui après lecture, signe avec nous,
M. Solheid, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par envoi
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet envoi doit être adressé à Me Louis-Philippe Guyot, notaire à
4900 Spa, rue Xhrouet 47.

Verviers, le 27 mars 2006.
Le greffier : (signé) M. Solheid. (12133)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 584
van het Gerechtelijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 584
du Code judiciaire

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’un administrateur provisoire

Tribunal de première instance de Charleroi

Ordonnance

04/RR/1157 : succession Renée Marcq

Vu notre ordonnance du 4 avril 2000 désignant Maître Myriam
Houyet en qualité d’administrateur chargée de liquider la succession
de Pierre Lefevre acceptée sous bénéfice d’inventaire par sa mère Renée
Marcq;

Vu la requête en décharge déposée au greffe le 8 avril 2004 de laquelle
il apparaît que l’administrateur a exécuté la mission qui lui a été confiée
jusqu’au décès de Mme Renée Marcq;

Vu la pièce complémentaire déposée le 20 avril 2004;

Attendu que suite au décès de l’héritière de Pierre Lefevre et à la
renonciation à sa succession par ses héritiers connus, la demande de
désignation d’un administrateur provisoire de la succession de Renée
Marcq est justifiée;

Qu’en effet, divers biens doivent encore être réalisés tels un
immeuble sis à Châtelineau ainsi que du mobilier, tandis que divers
créanciers doivent être désintéressés;
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Par ces motifs,

Nous, Jean-Claude Lacroix, président du tribunal de première
instance de Charleroi, assisté de Claudine Colonval, greffier;

Donnons décharge provisoire à Maître Houyet de la mission d’admi-
nistrateur chargée de liquider la succession de Pierre Lefevre lui confiée
par notre ordonnance du 4 avril 2000;

Désignons Me Myriam Houyet, avocat, juge suppléant, en qualité
d’administrateur provisoire de la succession de Renée Marcq, née à
Marchienne-au-Pont le 26 juin 1928, décédée à Châtelet le
3 octobre 2002, en son vivant domiciliée à Châtelet, rue de Gilly 56,
laquelle aura pour mission;

de rechercher les héritiers;

de rechercher tout actif ainsi que le passif et en dresser inventaire;

de prendre toutes mesures conservatoires utiles;

de poursuivre la liquidation de la succession de Pierre Lefevre que la
défunte avait acceptée sous bénéfice d’inventaire;

de proposer toute extension de mission qui s’avérait nécessaire;

de faire rapport tous les six mois à dater de la présente ordonnance
jusqu’à décharge de sa mission.

Disons la présente ordonnance exécutoire par provision nonobstant
tous recours et sans caution.

Fait en notre cabinet, au palais de justice de Charleroi, le vingt et
un avril deux mille quatre.

(Signatures illisibles.) (12134)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
4 april 2006, is Elreev B.V.B.A., Bredabaan 259, 2930 Brasschaat,
drogisterij, op bekentenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0474.841.031.

Curator : Mr. Joris, Wilfried, Marktplein 22, 2110 Wijnegem.

Datum van de staking van betaling : 4 april 2006.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 4 mei 2006.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 2 juni 2006, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De adjunct-griffier : B. Franck. (12135)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
4 april 2006, is VDS Construct B.V.B.A., Wuustwezelseweg 78,
2990 Wuustwezel, metaalschrijnwerk, op bekentenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0420.936.250.

Curatoren : Mr. Hendrickx, Christiaan, Quinten Matsijslei 34,
2018 Antwerpen-1, en Mr. Cools, Veerle, Mechelsesteenweg 12,
6e verdieping, 2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 4 april 2006.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 4 mei 2006.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 2 juni 2006, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De adjunct-griffier : B. Franck. (Pro deo) (12136)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
4 april 2006, is Timbo B.V.B.A., Belgiëlei 176, 2018 Antwerpen-1, fast-
foodzaken, snackbars, frituren en dergelijke, op bekentenis, failliet
verklaard.

Ondernemingsnummer 0867.689.546.

Curator : Mr. Leenders, Sven, Grote Steenweg 154, 2600 Berchem
(Antwerpen).

Datum van de staking van betaling : 4 april 2006.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 4 mei 2006.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 2 juni 2006, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De adjunct-griffier : B. Franck. (Pro deo) (12137)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
4 april 2006, is Etis B.V.B.A., Hagelkruis 13, 2990 Wuustwezel, stuka-
doorswerk, op bekentenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0480.241.555.

Curatoren : Mr. Hendrickx, Christiaan, Quinten Matsijslei 34,
2018 Antwerpen-1, en Mr. Cools, Veerle, Mechelsesteenweg 12,
6e verdieping, 2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 4 april 2006.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 4 mei 2006.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 2 juni 2006, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De adjunct-griffier : B. Franck. (Pro deo) (12138)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
4 april 2006, is Van Den Buys, Willy Johannes Sylvia, geboren te Wilrijk
op 23 april 1955, wonende en handeldrijvende te 2920 Kalmthout,
Verbiststraat 22, transportbedrijf, op bekentenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0631.606.392.

Curator : Mr. Heysse, Barbara, Kerkstraat 39, 2940 Stabroek.

Datum van de staking van betaling : 4 april 2006.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 4 mei 2006.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 2 juni 2006, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De adjunct-griffier : B. Franck. (Pro deo) (12139)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
4 april 2006, is A.W.A. B.V.B.A., Dambruggestraat 58, 2060 Ant-
werpen-6, detailhandel in elektrische huishoudapparaten en in audio-
en videoapparatuur, op bekentenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0479.359.944.

19796 BELGISCH STAATSBLAD — 10.04.2006 — MONITEUR BELGE



Curator : Mr. Lagrou, Sylvia, Prins Boudewijnlaan 177-179,
2610 Wilrijk (Antwerpen).

Datum van de staking van betaling : 4 april 2006.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 4 mei 2006.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 2 juni 2006, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De adjunct-griffier : B. Franck. (Pro deo) (12140)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
4 april 2006, is DVS N.V., Paleisstraat 119, 2018 Antwerpen-1, beurs-
vennootschappen, op bekentenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0460.765.440.

Curator : Mr. Henquin, Michel, Kerkstraat 39B, 2940 Stabroek.

Datum van de staking van betaling : 4 april 2006.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 4 mei 2006.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 2 juni 2006, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De adjunct-griffier : B. Franck. (Pro deo) (12141)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
4 april 2006, is Electronic Repair Center N.V., Hendriklei 50,
2020 Antwerpen-2, reparatie van elektrische huishoudapparaten, op
bekentenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0423.841.696.

Curator : Mr. Houben, Luc, Bist 45/8, 2610 Wilrijk (Antwerpen).

Datum van de staking van betaling : 4 april 2006.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 4 mei 2006.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 2 juni 2006, ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De adjunct-griffier : B. Franck. (Pro deo) (12142)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
4 april 2006, is Discotheek Kreta B.V.B.A., in vereffening, Van Spangen-
straat 20, 2018 Antwerpen-1, op bekentenis, failliet verklaard en afge-
sloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0427.260.353.

Vereffenaar : Mr. F. De Roy, Paleisstraat 47, 2018 Antwerpen.

Datum van de staking van betaling : 4 april 2006.

Geen aanstelling van een curator en een rechter-commissaris.

De adjunct-griffier : B. Franck. (Pro deo) (12143)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, derde
kamer, heeft bij vonnis d.d. 23 maart 2006, het faillissement van Dak-
invest B.V.B.A., met zetel te 8400 Oostende, Nieuwpoortsesteenweg 19,
gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : de heer Christian Fouleymata,
wonende te 8400 Oostende, Sint-Paulusstraat 40.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crom-
bez. (12144)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, derde
kamer, heeft bij vonnis d.d. 23 maart 2006, het faillissement van Aksent
NMK B.V.B.A., met zetel te 8400 Oostende, Louisastraat 6, gesloten
verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : de heer Kurt Verpoort, wonende
te 8400 Oostende, Louisastraat 6.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crom-
bez. (12145)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 3 april 2006, werd De Meerleer, Yvan, drankgelegenheid,
Beekstraat 90, 9420 Erpe-Mere, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0737.184.360.

Rechter-commissaris : de heer Dirk Nevens.

Curator : Mr. Marc Ghysens, Keizerlijk Plein 46, 9300 Aals.

Datum staking van betaling : 30 maart 2006, onder voorbehoud van
artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 5 mei 2006, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. adjunct-griffier, (get.) S. Van
Nuffel. (12146)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, eerste kamer,
d.d. 31 maart 2006, werd in het faillissement van de N.V. NSC Concept,
met zetel te 9042 Sint-Kruis-Winkel, Skaldenstraat 121, bus A1, de
datum van staking van betaling teruggebracht naar 1 maart 2005.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Hubert Vanmal-
deghem. (12147)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
31 maart 2006, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Hymed B.V.B.A., overige adviesbureaus op het
gebied van bedrijfsvoering en beheer; met maatschappelijke zetel
gevestigd te 9000 Gent, Franklin Rooseveltlaan 349/B, en met
ondernemingsnummer 0450.506.897.

Rechter-commissaris : de heer Rob Rubens.

Datum staking van de betalingen : 31 maart 2006.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 28 april 2006.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 12 mei 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Fernand De Vliegher, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Pacificatielaan 33.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Hubert Vanmal-
deghem. (12148)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, derde kamer,
d.d. 31 maart 2006, werd het faillissement van Vijfse Dakwerken
B.V.B.A., Emiel Clausstraat 39, te 8793 Sint-Eloois-Vijve, ondernemings-
nummer 0450.350.511, door vereffening beëindigd.

De gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd :

De heer Wilfried Rousseaux, wonende te 9860 Oosterzele, Winde-
kouter 74.

De griffier : (get.) Ch. Busschaert. (Pro deo) (12149)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, derde kamer,
d.d. 31 maart 2006, werd het faillissement van IC Pro N.V., Gent-
seweg 10, te 8792 Desselgem, handelsbenaming Cer-Import-Kesa-
Design, ondernemingsnummer 0441.167.084, door vereffening beëin-
digd.

De gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

Als vermoedelijke vereffenaars worden beschouwd :

De heer Philippe Thiers, wonende te 8792 Waregem (Desselgem),
Gentseweg 14.

De heer Peter Opsomer, wonende te 8540 Deerlijk, Waregemstraat 72.
De griffier : (get.) Ch. Busschaert. (12150)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vierde
kamer, d.d. 3 april 2006, werd het faillissement van Windels, Eric
Gabriel, Pittemstraat 50, te 8760 Meulebeke, thans wonende te
8851 Ardooie, Zwevezeelsestraat 93, 8851 Ardooie, geboren op
18 april 1962, handelsbenaming T.C.M., ondernemingsnum-
mer 0676.233.223, door vereffening beëindigd.

De gefailleerde werd hierbij verschoonbaar verklaard.
De adjunct-griffier : (get.) V. Soreyn. (12151)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vierde
kamer, d.d. 3 april 2006, werd het faillissement van Wijnval B.V.B.A.,
Diksmuidsesteenweg 392, te 8800 Roeselare, ondernemings-
nummer 0425.655.596, door vereffening beëindigd.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd :

Mevr. Marijke Alliet, wonende te 8890 Dadizele, Guido Gezellelaan 8.
De adjunct-griffier : (get.) V. Soreyn. (12152)

Rechtbank van koophandel te Mechelen

Bij vonnis d.d. 3 april 2006 van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd op dagvaarding, in staat van faillissement verklaard
Mevr. Verreth, Rita Carolina Victorina, uitbating van café, geboren te
Berlaar op 18 maart 1953, wonende te 2590 Berlaar, Smidstraat 326, en
er handeldrijvende onder de benaming Central, met ondernemings-
nummer 0702.682.648.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op 3 april 2006.

Tot curator werd benoemd : Mr. Obbels, Luc, advocaat, kantoor-
houdende te 2560 Nijlen, Bouwelsesteenweg 4B.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 2 mei 2006.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank : op
29 mei 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers. (12153)

Bij vonnis d.d. 3 april 2006 van de rechtbank van koophandel
te Mechelen, werd op bekentenis, in staat van faillissement
verklaard B.V.B.A. Ronako, uitbating van restaurant, met maatschap-
pelijke zetel te 2500 Lier, Antwerpsestraat 123, met ondernemings-
nummer 0466.075.595.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op 3 april 2006.

Tot curator werd benoemd : Mr. Vannueten, Nancy, advocaat,
kantoorhoudende te 2861 Onze-Lieve-Vrouw-Waver, Dijk 21/2.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 2 mei 2006.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank : op
29 mei 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers. (12154)

Bij vonnis d.d. 3 april 2006 van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd op dagvaarding, in staat van faillissement verklaard
Mevr. Claessens, Myriam Elisa Janine, handelsbemiddeling in
meubelen en huishoudartikelen, geboren te Lier op 25 december 1959,
wonende te 2500 Lier, Lispersteenweg 145, met ondernemings-
nummer 0702.742.036.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op 3 april 2006.

Tot curator werd benoemd : Mr. Obbels, Luc, advocaat, kantoor-
houdende te 2560 Nijlen, Bouwelsesteenweg 4B.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 2 mei 2006.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank : op
29 mei 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers. (12155)
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Bij vonnis d.d. 3 april 2006 van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd op bekentenis, in staat van faillissement verklaard
Mevr. De Wachter, Marie Josée Kamiel Robert, uitbating van kruide-
nierswinkel, geboren te Duffel op 17 augustus 1961, wonende te
2860 Sint-Katelijne-Waver, Bredeheide 23, en voorheen handeldrijvende
te 2861 Onze-Lieve-Vrouw-Waver, Dorp 29, onder de benaming
Voeding Raffo, met ondernemingsnummer 0859.849.075.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op 3 april 2006.

Tot curator werd benoemd : Mr. Van Deyck, Geert, advocaat, kantoor-
houdende te 2800 Mechelen, Willem Geetsstraat 25.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 2 mei 2006.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank : op
29 mei 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers. (12156)

Bij vonnis d.d. 3 april 2006 van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd op bekentenis, in staat van faillissement verklaard
B.V.B.A. Lascaux, onderneming voor binnenhuisinrichting, met maat-
schappelijke zetel te 2800 Mechelen, Leopoldstraat 53, met
ondernemingsnummer 0472.481.258.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op 3 april 2006.

Tot curator werd benoemd : Mr. Van Deyck, Geert, advocaat, kantoor-
houdende te 2800 Mechelen, Willem Geetsstraat 25.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 2 mei 2006.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank : op
29 mei 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers. (12157)

Bij vonnis d.d. 3 april 2006 van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd op bekentenis, in staat van faillissement verklaard
B.V.B.A. E-Force Technologies, onderneming voor programmatie, met
maatschappelijke zetel te 2800 Mechelen, Onze-Lieve-Vrouwestraat 32,
bus 304, met ondernemingsnummer 0473.707.913.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op 3 april 2006.

Tot curator werd benoemd : Mr. Verdoodt, Robert, advocaat, kantoor-
houdende te 2800 Mechelen, ’t Vlietje 16.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 2 mei 2006.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank : op
29 mei 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers. (12158)

Bij vonnis d.d. 3 april 2006 van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd op dagvaarding, in staat van faillissement verklaard :

de coöperatieve vennootschap met onbeperkte hoofdelijke aanspra-
kelijkheid Franca, onderneming voor het beheer van roerende en
onroerende goederen, met maatschappelijke zetel te 2800 Mechelen,
Liersesteenweg 316, met ondernemingsnummer 0468.440.219,

alsmede haar vennoten

de heer Peeters, François Johan, autobestuurder, geboren te Mechelen
op 10 april 1954, wonende te 2800 Mechelen, Samberstraat 4, en

Mevr. Peeters, Rose Marie, inpakster, geboren te Dumaguette City -
Filipijnen op 8 januari 1968, wonende te 2800 Mechelen, Graaf van
Egmontstraat 11/3, en

Mevr. Peeters, Catherine, zonder beroep, geboren te Mechelen op
8 april 1976, wonende te 2800 Mechelen, Samberstraat 4.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op 3 april 2006.

Tot curator werd benoemd : Mr. Verdoodt, Robert, advocaat, kantoor-
houdende te 2800 Mechelen, ’t Vlietje 16.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 2 mei 2006.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank : op
29 mei 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers. (12159)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
3 april 2006, op aangifte, het faillissement uitgesproken van Lemeire,
Jean, geboren te Lijsem op 2 november 1955, te 3700 Tongeren, Sint-
Kristoffelstraat 34.

Ondernemingsnummer 0802.016.388.

Handelswerkzaamheid : drankgelegenheid.

Drijft handel onder de benaming Café Magic, te 3700 Tongeren, Sint-
Kristoffelstraat 34.

Als curatoren werden aangesteld Mrs. Orij, Justin, en Huygen, Marc,
Gillebroekstraat 16, 3840 Borgloon.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
15 februari 2006.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 3 mei 2006 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De datum voor het neerleggen ter griffie van deze rechtbank van het
eerste proces-verbaal van nazicht van de schuldvorderingen wordt
bepaald op 18 mei 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), dienen hiervan ter
griffie een verklaring neer te leggen overeenkomstig art. 72ter Fail.W.

Ref. rechtbank : PD 4668.
Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,

(get.) W. Meurmans. (12160)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
3 april 2006, op dagvaarding, het faillissement uitgesproken van HMK
Benelux Ltd, Vennootschap naar Engels recht, te DN6 7UW Doncester
(U.K.), Kestrel Drive Adwick Le Street 14A.

Ondernemingsnummer 0869.916.289.

Handelswerkzaamheid : algemene handelsvennootschap.

Drijft handel te 3600 Genk, Hoogstraat 80B.
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Als curatoren werden aangesteld Mrs. Noelmans, Philippe, en Noel-
mans, Cecile, Moerenstraat 33, 3700 Tongeren.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
22 november 2005.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 3 mei 2006 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De datum voor het neerleggen ter griffie van deze rechtbank van het
eerste proces-verbaal van nazicht van de schuldvorderingen wordt
bepaald op 18 mei 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), dienen hiervan ter
griffie een verklaring neer te leggen overeenkomstig art. 72ter Fail.W.

Ref. rechtbank : PD 4669.
Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,

(get.) W. Meurmans. (12161)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
3 april 2006, op aangifte, het faillissement uitgesproken van EAG
Engineering B.V.B.A., te 3650 Dilsen-Stokkem, Rechtestraat 20A.

Ondernemingsnummer 0464.906.944.

Handelswerkzaamheid : elektriciteitswerken.

Als curatoren werden aangesteld Mrs. Orij, Justin, en Huygen, Marc,
Gillebroekstraat 16, 3840 Borgloon.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
10 januari 2006.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 3 mei 2006 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De datum voor het neerleggen ter griffie van deze rechtbank van het
eerste proces-verbaal van nazicht van de schuldvorderingen wordt
bepaald op 18 mei 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), dienen hiervan ter
griffie een verklaring neer te leggen overeenkomstig art. 72ter Fail.W.

Ref. rechtbank : PD 4670.
Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,

(get.) W. Meurmans. (12162)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement du 4 avril 2006, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Dinant, province de Namur, a prononcé, sur aveu, la
faillite de la société anonyme « Choc & Sweets », ayant son siège social
à 5580 Rochefort, Zoning Industriel 35, immatriculée à la B.C.E. sous le
numéro d’entreprise 0473.715.534, auparavant immatriculée à la
T.V.A. 473.715.534.

Le même jugement :

désigne en qualité de curateur, Me Jean-Claude Cornet, avocat à
5570 Beauraing, rue de Dinant 32;

invite les créanciers à déposer, au greffe de ce tribunal, sis place du
Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, la déclaration de leurs créances, avec
leurs titres, dans les trente jours;

fixe au mardi 23 mai 2006, au greffe de ce tribunal, extension du
palais de justice, place du Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, le dépôt du
premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) V. Four-
naux. (12163)

Par jugement du 4 avril 2006, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Dinant, province de Namur, a prononcé, sur aveu, la
faillite de Mme Caroyez-Warny, Michèle Nicole Huguette G., née à
Tournai le 31 octobre 1972, domiciliée à 5370 Havelange, rue Henri
Labory 27A, en cours d’inscription à 5372 Méan, route de Spa 2,
exploitant un commerce de loisirs créatifs sous la dénomination
« Reflets d’âmes », immatriculée à la B.C.E. sous le numéro d’entre-
prise 0873.531.124, immatriculée à la T.V.A. 873.531.124.

Le même jugement :

désigne en qualité de curateur, Me Jacques Hutin, avocat à
5580 Rochefort, avenue de Lorette 15;

invite les créanciers à déposer, au greffe de ce tribunal, sis place du
Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, la déclaration de leurs créances, avec
leurs titres, dans les trente jours;

fixe au mardi 23 mai 2006, au greffe de ce tribunal, extension du
palais de justice, place du Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, le dépôt du
premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) V. Four-
naux. (12164)

Par jugement du 4 avril 2006, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Dinant, province de Namur, a prononcé, sur citation,
la faillite de M. Delhez, André Jean Ghislain, né à Hanzinelle le
27 janvier 1956, domicilié à 5660 Couvin (Frasnes-lez-Couvin), route de
Nismes 3, immatriculée à la B.C.E. sous le numéro d’entre-
prise 0658.615.053.

Le même jugement :

désigne en qualité de curateur, Me Pierre Wery, avocat à
5650 Walcourt, rue de la Station 129;

invite les créanciers à déposer, au greffe de ce tribunal, sis place du
Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, la déclaration de leurs créances, avec
leurs titres, dans les trente jours;

fixe au mardi 23 mai 2006, au greffe de ce tribunal, extension du
palais de justice, place du Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, le dépôt du
premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) V. Four-
naux. (12165)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 3 avril 2006, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur aveu, la faillite de la S.P.R.L. Becim en liquidation, ayant
son siège social à 4140 Sprimont, rue Lileutige 106, ayant eu les activités
suivantes « entreprise générale de construction » jusqu’en 1998, inscrite
à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0412.985.517.

Curateur : Philippe Jehasse, avocat à 4000 Liège, rue Charles
Morren 4.

Juge-commissaire : M. Philippe Tromme.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 17 mai 2006.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Josette Tits.
(12166)
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Par jugement du 3 avril 2006, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la S.P.R.L. Chez Grand Ahmet,
établie et ayant son siège social à 4102 Seraing, rue de Boncelles 201,
ayant pour activités : « l’exploitation d’un restaurant », inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0478.592.951.

Curateur : Georges Rigo, avocat à 4000 Liège, rue Beeckman 14.

Juge-commissaire : M. Jacques Moureau.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 17 mai 2006.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Josette Tits.
(12167)

Par jugement du 3 avril 2006, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la S.A. Grootaers Decor, en
liquidation, ayant son siège social à 4690 Roclenge-sur-Geer, rue Marcel
de Brogniez 20, ayant pour activités : « entreprise de peinture et de
décoration, commerce de détail en articles de droguerie, couleurs et
produits d’entretien... », inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0416.589.264.

Curateur : Philippe Jehasse, avocat à 4000 Liège, rue Charles
Morren 4.

Juge-commissaire : M. Philippe Hault.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 17 mai 2006.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Josette Tits.
(12168)

Par jugement du 3 avril 2006, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la S.P.R.L. Soucis-Assurances-Prêts-
Recherche-Economie-Solution, en abrégé S.A. P.R.E.S., ayant son siège
social à 4430 Ans, place Brignoul 7, ayant pour activités : « auxiliaires
d’assurances », ayant ou ayant eu un siège d’exploitation à 4500 Huy,
rue de Compiègne 36, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0463.789.959.

Curateur : Yves Joseph Godfroid, avocat à 4000 Liège, rue Charles
Morren 4.

Juge-commissaire : M. Joseph Dejardin.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 17 mai 2006.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Josette Tits.
(12169)

Par jugement du 3 avril 2006, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la S.C.R.L. Facassur, établie et ayant
son siège social à 4870 Trooz, rue Grand’Rue 114, ayant pour activités :
« agents et courtiers d’assurances », inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0466.938.006.

Curateurs : Jean-Marc Van Durme, avocat à 4000 Liège, rue de Joie 56,
et Koenraad Tanghe, avocat à 4000 Liège, rue Simon Radoux 52.

Juge-commissaire : M. Jean-Claude Weicker.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 17 mai 2006.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Josette Tits.
(12170)

Par jugement du 3 avril 2006, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de M. Pasquale Tansella, de nationalité
italienne, né à Capurso (Italie) le 11 juin 1955, domicilié à 4000 Liège,
rue Jean Ramey 2/11, ayant pour activités : « le commerce de gros,
entretien et réparation de véhicules automobiles », inscrit à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0599.751.691.

Curateurs : Eric Biar et Léon Leduc, avocats à 4000 Liège, rue de
Campine 157.

Juge-commissaire : M. Jean-Pierre Paduart.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 17 mai 2006.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Josette Tits.
(12171)

Par jugement du 3 avril 2006, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la S.P.R.L. Enzo, établie et ayant son
siège social à 4102 Seraing (Ougrée), rue Ferdinand Nicolay 183, ayant
pour activités : « débit de boissons - construction de maisons indivi-
duelles », inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0865.521.397.

Curateur : Alain Bodeus, avocat à 4000 Liège, rue du Limbourg 50.

Juge-commissaire : M. Alain Piekarek.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 17 mai 2006.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Josette Tits.
(12172)

Par jugement du 3 avril 2006, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la S.P.R.L. Multi-Gestion, établie et
ayant son siège social à 4100 Seraing, rue Cockerill 150, ayant pour
activités : « débit de boissons et nettoyage industriel », inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0862.614.664.

Curateur : René Swennen, avocat à 4000 Liège, boulevard Piercot 13.

Juge-commissaire : M. Alain Niessen.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 17 mai 2006.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Josette Tits.
(12173)

Par jugement du 28 mars 2006, le tribunal de commerce de Liège, a
déclaré close, par liquidation d’actif, la faillite ouverte à charge de la
S.P.R.L. Société wallonne de Construction, ayant eu son siège social à
4290 Aywaille, Aux Tiefosses Deigné 113B (B.C.E. n° 0462.563.801), et
déclare la société inexcusable et dissoute.

En application de l’article 185 du Code des sociétés est indiqué
comme liquidateur M. Benoît Tilman, rue Deigné 130, à 4920 Aywaille,
organe dirigeant.

Les curateurs : (signé) Mes Dominique Collin et Jean-Paul Tasset,
avocats, quai de Marcellis 4/11, à 4020 Liège. (12174)
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Par jugement du 28 mars 2006, le tribunal de commerce de Liège, a
prononcé la clôture, par liquidation d’actif, de la faillite de la S.A. Salita,
dont le siège social était sis rue des Moissons 8, à 4430 Ans, numéro
d’entreprise 0439.374.663, et indique en qualité de liquidateur
Mme Sandra Raepers, rue des Moissons 8, à 4430 Ans, organe dirigeant
de la société faillie.

Le curateur : (signé) Me Jean-Luc Dewez, avocat, rue des Remparts 6,
4600 Visé. (12175)

Tribunal de commerce de Marche-en-Famenne

Par jugement du lundi 3 avril 2006, la première chambre du tribunal
de commerce de Marche-en-Famenne a prononcé, sur aveu, la faillite
de M. Liegeois, Jean Jacques Claire, né à Rocourt le 25 mai 1961, de
nationalité belge, enregistré dans la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le numéro 0691.364.629, pour « le commerce de détail, l’entretien
et la réparation de véhicules automobiles », domicilié à 6987 Rendeux,
Vecpré 2B, et a désigné Me Frédéric Huart, avocat à 6990 Hotton, Petite
rue de la Vallée 12, en qualité de curateur.

Le même jugement invite les créanciers à déposer, au greffe de ce
tribunal, palais de justice - bâtiment B, 1er étage, rue Victor Libert 9, à
6900 Marche-en-Famenne, la déclaration de leurs créances avec leurs
titres, dans les trente jours à compter du présent jugement.

Le même jugement dit que le premier procès-verbal de vérification
des créances sera déposé au greffe le lundi 15 mai 2006.

Le même jugement dit que, conformément à l’article 72bis, alinéa 1er,
de la loi sur les faillites, pour bénéficier de la décharge, les personnes
physiques qui, à titre gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du
failli sont tenus de déposer au greffe du tribunal de commerce une
déclaration attestant que leur obligation est disproportionnée à leurs
revenus et à leur patrimoine.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-M. Collard. (12176)

Par jugement du lundi 3 avril 2006, la première chambre du tribunal
de commerce de Marche-en-Famenne a prononcé, sur citation, la faillite
de M. Leonard, Claudy, né à Vielsalm le 11 mars 1967, de nationalité
belge, enregistré dans la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0714.732.622, pour « services annexes à la sylviculture et à
l’exploitation forestière », domicilié à 6690 Vielsalm, Neuville 3, et a
désigné Me Jean-Pierre Dardenne, avocat à 6980 La Roche, rue de la
Gare 10/9, en qualité de curateur.

Le même jugement invite les créanciers à déposer, au greffe de ce
tribunal, palais de justice - bâtiment B, 1er étage, rue Victor Libert 9, à
6900 Marche-en-Famenne, la déclaration de leurs créances avec leurs
titres, dans les trente jours à compter du présent jugement.

Le même jugement dit que le premier procès-verbal de vérification
des créances sera déposé au greffe le 15 mai 2006.

Le même jugement dit que, conformément à l’article 72bis, alinéa 1er,
de la loi sur les faillites, pour bénéficier de la décharge, les personnes
physiques qui, à titre gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du
failli sont tenus de déposer au greffe du tribunal de commerce une
déclaration attestant que leur obligation est disproportionnée à leurs
revenus et à leur patrimoine.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-M. Collard. (12177)

Par jugement du lundi 3 avril 2006, la première chambre du tribunal
de commerce de Marche-en-Famenne a prononcé, sur citation, la faillite
de la S.P.R.L. Etablissements Legrand et Fils en liquidation, enregistrée
dans la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0415.616.195,
pour « pépinières et commerce de gros d’animaux vivants », ayant son
siège social à 6698 Vielsalm, Grand-Halleux, rue Rocher-de-Hourt 11,
représentée par son liquidateur M. Legrand, André Arthur Victor
Joseph, né à Stoumont le 15 juillet 1927, domicilié à 6698 Vielsalm,
Grand-Halleux, rue Rocher-de-Hourt 13B, et a désigné Me Jean-Pierre
Sevrain, avocat à 6900 On, rue Antiémont 30, en qualité de curateur.

Le même jugement invite les créanciers à déposer, au greffe de ce
tribunal, palais de justice - bâtiment B, 1er étage, rue Victor Libert 9, à
6900 Marche-en-Famenne, la déclaration de leurs créances avec leurs
titres, dans les trente jours à compter du présent jugement.

Le même jugement dit que le premier procès-verbal de vérification
des créances sera déposé au greffe le 15 mai 2006.

Le même jugement dit que, conformément à l’article 72bis, alinéa 1er,
de la loi sur les faillites, pour bénéficier de la décharge, les personnes
physiques qui, à titre gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du
failli sont tenus de déposer au greffe du tribunal de commerce une
déclaration attestant que leur obligation est disproportionnée à leurs
revenus et à leur patrimoine.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.M. Collard. (12178)

Par jugement du lundi 3 avril 2006, la première chambre du tribunal
de commerce de Marche-en-Famenne a prononcé, sur citation, la faillite
de Mme Vanzeebroeck, Anita Julia Marie, aubergiste, née à Louvain le
24 septembre 1946, de nationalité belge, enregistrée dans la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0548.366.635, pour « le
commerce de détail de biens d’occasion », domiciliée à 6940 Durbuy,
Wéris, Morville 58, et a désigné Me Francis Gouverneur, avocat à
6900 Marchen-en-Famenne, rue Victor Libert 45, en qualité de curateur.

Le même jugement invite les créanciers à déposer, au greffe de ce
tribunal, palais de justice - bâtiment B, 1er étage, rue Victor Libert 9, à
6900 Marche-en-Famenne, la déclaration de leurs créances avec leurs
titres, dans les trente jours à compter du présent jugement.

Le même jugement dit que le premier procès-verbal de vérification
des créances sera déposé au greffe le 15 mai 2006.

Le même jugement dit que, conformément à l’article 72bis, alinéa 1er,
de la loi sur les faillites, pour bénéficier de la décharge, les personnes
physiques qui, à titre gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du
failli sont tenus de déposer au greffe du tribunal de commerce une
déclaration attestant que leur obligation est disproportionnée à leurs
revenus et à leur patrimoine.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-M. Collard. (12179)

Par jugement du lundi 3 avril 2006, la première chambre du tribunal
de commerce de Marche-en-Famenne a prononcé, la clôture, par
liquidation, des opérations de la faillite de la société privée à respon-
sabilité limitée Deflandre-Goffart, enregistrée dans la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro 0427.196.809, pour « la construction des
maisons individuelles », ayant son siège social à 6900 Marche-en-
Famenne, avenue de la Toison d’Or 86, déclarée par jugement du
5 mai 1997.

Le même jugement dit, comme de droit, que la société faillie est
inexcusable et que la présente décision dissout cette société et emporte
clôture immédiate de sa liquidation.

La personne considérée comme liquidateur en vertu de l’article 185
du Code des sociétés, est M. Marcel Deflandre, domicilié à
6900 Marche-en-Famenne, Aye, rue du Vivier 32.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-M. Collard. (12180)

Par jugement du lundi 3 avril 2006, la première chambre du tribunal
de commerce de Marche-en-Famenne a prononcé, la clôture, par
liquidation, des opérations de la faillite de la société privée à respon-
sabilité limitée S.C.A.M.O.B., enregistrée dans la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0465.403.228, pour « la coordination géné-
rale sur le chantier », ayant son siège social à 6660 Houffalize, rue de
Schaerbeek 26, déclarée par jugement du 1er octobre 2001.

Le même jugement dit, comme de droit, que la société faillie est
inexcusable et que la présente décision dissout cette société et emporte
clôture immédiate de sa liquidation.

La personne considérée comme liquidateur en vertu de l’article 185
du Code des sociétés, est M. Henri Adam, domicilié à 6660 Houffalize,
rue de Schaerbeek 26.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-M. Collard. (12181)
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Par jugement du lundi 3 avril 2006, la première chambre du tribunal
de commerce de Marche-en-Famenne a prononcé, la clôture, faute
d’actifs, des opérations de la faillite de la société privée à responsabilité
limitée Belgium Camionnette Import Export, enregistrée dans la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0464.259.915, pour
« le commerce de gros et de détail de véhicules auomobiles », ayant son
siège social à 6900 Marche-en-Famenne, Marloie, chaussée de Roche-
fort 70 boîte 7, déclarée par jugement du 29 novembre 2004.

Le même jugement dit, comme de droit, que la société faillie est
inexcusable et que la présente décision dissout cette société et emporte
clôture immédiate de sa liquidation.

La personne considérée comme liquidateur en vertu de l’article 185
du Code des sociétés, est M. Guy Gerard, domicilié à 6900 Marche-en-
Famenne, On, rue de l’Yser 5/ap. 1.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-M. Collard. (12182)

Tribunal de commerce Nivelles

Par jugement du 3 avril 2006 le tribunal a rendu un jugement
désignant à la faillite de Formule R S.P.R.L., rue de Saintes 12,
1400 Nivelles, n° B.C.E. 0426.988.951.

Me Jossart, Dominique, avocat à 1410 Waterloo, chaussée de
Louvain 241, en qualité de curateur en remplacement de Me Vanham,
et à la demande de ce dernier.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (12183)

Intrekking faillissement − Faillite rapportée

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

In de zaak van :

1. De B.V.B.A. A.L., met maatschappelijke zetel gevestigd te
9300 Aalst, Stationsplein 1, gekend onder het ondernemings-
nummer 0471.950.629, in faling verklaard d.d. 6 maart 2006, eerste
comparante, verschijnende de zaakvoerder de heer de Vylder, Ivan,
bijgestaan door Mr. Leo Loos, advocaat te 9300 Aalst, Majoor Claser-
straat 8.

2. De heer procureur des konings, bij de rechtbank van eerste aanleg
te Dendermonde, woonst kiezende op zijn parket, gerechtsgebouw,
Zwarte Zusterstraat 2-4-6, te 9200 Dendermonde, tweede comparante,
vertegenwoordigd door de heer E. Böting, Substituut-Procureur des
Konings te Dendermonde.

3. Mr. Marga Pieters, advocaat te 9300 Aalst, Affligemdreef 144, in
haar hoedanigheid van curator over het faillissement van de
B.V.B.A. A.L., met maatschappelijke zetel gevestigd te 9300 Aalst,
Stationsplein 1, hiertoe aangesteld bij vonnis van de rechtbank van
koophandel te Dendermonde, d.d. 6 maart 2006, verschijnende in
persoon.

Na beraad spreekt de rechtbank het volgende vonnis uit :

Gehoord partijen in hun middelen en besluiten.

Gezien de stukken.

Overwegende dat de eis, ingeleid bij vrijwillige verschijning d.d.
13 maart 2006, ertoe strekt het verzet tegen het faillissementsvonnis,
d.d. 6 maart 2006, ontvankelijk en gegrond te horen verklaren, dien-
volgens het vonnis waartegen verzet geheel te horen te niet doen en
tevens de intrekking ervan te horen bevelen.

Overwegende dat het verzet regelmatig en tijdig werd ingesteld.

Overwegende dat de B.V.B.A. A.L. de opheffing vraagt van haar fail-
lissement en stelt dat de zaakvoerder van de B.V.B.A. A.L., de heer De
Vylder, Ivan, door medische redenen niet aanwezig kon zijn ter
terechtzitting van 6 maart 2006.

Overwegende dat gefailleerde een goeddraaiende drankgelegenheid
uitbaatte dat economisch rendabel was, maar door verschillende
omstandigheden de faling in de hand gewerkt.

Overwegende dat in tegenstelling van het vonnis d.d. 6 maart 2006
het krediet niet wankel is en op het ogenblik van de dagvaarding zij in
het bezit was van de nodige fondsen om de schulden te delgen.

Overwegende dat de kosten, inbegrepen het ereloon en de kosten van
de curator lastens eerste comparante dienen gelegd, gezien deze het
gevolg zijn van de eigen nalatigheid om te verschijnen ter terechtzit-
ting van 6 maart 2006.

Gelet op artikel 2 en volgende der Wet van 15 juni 1935.

Om deze redenen, de rechtbank,

Rechtdoende op tegenspraak.

Gehoord de heer Mark Tackaert, Rechter in Handelszaken aange-
wezen door de heer Voorzitter ter vervanging van de heer Dirk Nevens,
Rechter-Commissaris, wettig belet, in zijn verslag en de heer E. Böting,
Substituut Procureur des Konings, in zijn advies, gegeven ter terechtzit-
ting van 13 maart 2006.

Verklaart het vordering ontvankelijk en gegrond.

Doet het bestreden vonnis d.d. 6 maart 2006 teniet.

Heft het faillissement dienvolgens op en zegt dat de B.V.B.A. A.L.
niet in staat van faillissement is.

Beveelt dat onderhavig vonnis binnen de vijf dagen ter benaarstiging
van de B.V.B.A. A.L., eerste comparante, bij uittreksel zal worden
bekend gemaakt in het Belgisch Staatsblad te Brussel, en in de dagbladen
of periodieke uitgaven met regionale spreiding waarin het bestreden
faillissementsvonnis werd gepubliceerd.

Legt de kosten van het verzet lastens de B.V.B.A. A.L. eerste compa-
rante, alsmede het ereloon en de kosten van de curator. Deze begroot
zijnde op 625,00 euro ereloon en 125,00 euro forfaitaire kosten, meer
alle overige beheerskosten tot op heden niet begroot zijnde.

Staat de voorlopige tenuitvoerlegging toe van onderhavig vonnis.

Aldus gevonnist en uitgesproken ter openbare terechtzitting der
zesde kamer der rechtbank van koophandel van Dendermonde, op
13 maart 2006.

Zitting van 13 maart 2006.

Aanwezig de heer Guido De Croock, voorzitter, de heer Dirk De
Cuyper en Mevr. Lutgardis Van Nuffel, rechters in handelzaken en
Mevr. Krista Van Londersele, eerstaanwezend adjunct-griffier.

Voor eensluidend afschrift : de griffier, (get.) S. Van Nuffel. (12184)

Gerechtelijke ontbinding — Dissolution judiciaire

Bij vonnis van 12 januari 2006 van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, derde kamer, werd de vennootschap Regalo
B.V.B.A., met ondernemingsnummer 0423.660.069, met maatschappe-
lijke zetel te 8400 Oostende, Christinastraat 49, ontbonden en werd en
Mr. Martine Decherf, advocaat te 8400 Oostende, Gistelse-
steenweg 1 D.3.1, als vereffenaar aangesteld.

De schuldeisers worden verzocht om hun schuldvordering ter kennis
te brengen tegen uiterlijk 15 mei 2006, op het adres van de vereffenaar.

(Get.) Mr. Martine Decherf, advocaat. (12185)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Durch Antrag vom 3. April 2006, welcher bei der Kanzlei des Gericht
erster Instanz von Eupen hinterlegt wird, haben die Eheleute Bous,
Michael, Bankangestellter, geboren zu Eupen am 16. April 1970, belgi-
scher Staatsangehörigkeit, und Esselen, Denise Maria Elisabeth, Arzt-
helferin, geboren zu Eupen am 17. März 1969, belgischer Staatsange-
hörigkeit, wohnhaft in Eupen, die Homologierung der Abänderung
ihres Güterstandes, getätigt durch Urkunde des Notars Jacques
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Rijckaert aus Eupen, am 14. Februar 2006 beantragt. Diese Abände-
rungsurkunde enthielt die Einbringung durch die Ehegattin von allen
Anteile die sie bereits besitzt oder besitzen wird, in einer zu Eupen
gelegenen Immobilie, in die neben ihrem Güterstand der Güter-
trennung bestehende Gesellschaft, welche sich ausschließlich auf eine
einzubringende Immobilie, auf deren Zubehör und Nebenanlagen
beschränkt.

Eupen, den 4. April 2006

Für die Eheleute Bous-Esselen : (Gez.) Jacques Rijckaert,
Notar. (12186)

Bij verzoekschrift van 28 maart 2006 hebben de heer Watteyne, Johan
Paul, geboren te Wevelgem op 3 november 1966, en zijn echtgenote,
Mevr. Pottie, Nathalie Sara Marthe, geboren te Linselles (Frankrijk) op
8 juli 1968, samenwonende te 8560 Wevelgem, Kloosterstraat 103, aan
de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, de homologatie
gevraagd van de akte opgemaakt voor het ambt van notaris Ann Daels,
te Kortrijk, met standplaats Bellegem, op 28 maart 2006, waarin ze een
wijziging hebben aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel door
inbreng door voornoemde heer Watteyne, Johan, van een tegenwoordig
onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) A. Daels, notaris. (12187)

Bij verzoekschrift van 14 maart 2006 hebben Luc Romain Claire Van
Caneghem, buschauffeur, en zijn echtgenote, Rita Fernande Braeckman,
arbeidster, samenwonende te Wetteren, Moerstraat 37, aan de recht-
bank van eerste aanleg te Gent, de homologatie gevraagd van de akte
verleden voor notaris Christiaan De Smet, te Wetteren, op
14 maart 2006, inhoudende een wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel; zelfde wijziging inhoudende, onder meer de inbreng
in de huwgemeenschap van onroerende goederen door Rita Braeck-
man.

Voor de verzoekers : (get.) Christiaan De Smet, notaris. (12188)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen, de dato
16 februari 2006, werd de akte gehomologeerd inhoudende wijziging
van het huwelijksvermogensstelsel tussen de echtgenoten de heer
Heremans, Jan René Marie, regent, geboren te Lier op 11 mei 1958, en
Mevr. Borremans, Carine, bediende, geboren te Heist-op-den-Berg op
13 september 1961, samen gehuisvest te Heist-op-den-Berg (Itegem),
Isschotweg 68, verleden voor notaris Jan Jansen, te Heist-op-den-Berg,
op 7 december 2005, door inbreng van de echtgenoot van een onroe-
rend goed.

Voor de partijen : (get.) Jan Jansen, notaris. (12189)

Bij verzoekschrift van 17 maart 2006 heeft de heer Paul Hellebaut, en
zijn echtgenote, Mevr. Vera Geerts, samenwonend te 9520 Sint-Lievens-
Houtem, Hauwerzele 19, de homologatie gevraagd van de akte
verleden voor notaris Guy Walraevens, met standplaats te Herzele, op
16 maart 2006, inhoudende de wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel, namelijk inbreng in het gemeenschappelijk vermogen door
Mevr. Geerts, Vera, van een onroerend goed gelegen te Sint-Lievens-
Houtem.

Herzele, 3 april 2006.

Voor de verzoekers : (get.) Guy Walraevens, notaris. (12190)

Bij vonnis verleend op 6 februari 2006, door de zevende kamer van
de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, werd gehomologeerd, de
wijziging van het huwelijksvermogensstelsel dat bestaat tussen de heer
Van Der Perre, Eric Florent Marcel, en diens echtgenote, Mevr. Vander
Elst, Vera, samenwonend te 1760 Roosdaal, Pol de Montstraat 6, zoals
deze wijziging was vastgesteld bij akte verleden voor notaris Frederik
Hantson, te Gooik, op 8 augustus 2005.

Deze wijziging houdt in de wijziging die wordt aangebracht in het
gemeenschappelijk vermogen zonder dat voor het overige het
huwelijksvermogensstelsel wordt gewijzigd overeenkomstig arti-
kel 1394 en volgende van het Burgerlijk Wetboek en dit door :

toevoeging van een contractuele erfstelling, zonder nader
omschreven in de wijziging huwelijkscontract;

inbreng van een onroerend goed door Mevr. Vander Elst, Vera, in de
bestaande wettelijke gemeenschap van goederen.

Voor gelijkluidend uittreksel : namens de echtgenoten, (get.) Frederik
Hantson, notaris. (12191)

Bij verzoekschrift van 15 maart 2006 hebben de echtgenoten de heer
Van Hooste, Lieven, geboren te Lokeren op 9 november 1962, rijks-
registernummer 62110920531, en zijn echtgenote, Mevr. Neyt, Katrien
Marie Adolf, geboren te Sint-Amandsberg op 21 mei 1963, rijksregister-
nummer 63052103811, beiden wonende te Moerbeke, Oostvaart 13,
gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Gent op
2 september 1987, voor de rechtbank van eerste aanleg te Gent, om
homologatie verzocht van het contract houdende wijziging huwelijks-
vermogensstelsel, opgemaakt bij akte verleden voor notaris Dirk Smet,
te Sint-Gillis-Waas op 15 maart 2006. De verzoekers wensen het
wettelijk stelsel te behouden met inbreng van een onroerend goed door
de heer Van Hooste, Lieven, in het gemeenschappelijk vermogen.

Sint-Gillis-Waas, 23 maart 2006.
(Get.) Dirk Smet, notaris. (12192)

Bij verzoekschrift van 14 februari 2006 hebben de heer Van Over-
walle, Guy Roger Jean Marie Joseph, en zijn echtgenote, Mevr. Joseph,
Patricia, samenwonende te Brasschaat, Zand 28, gehuwd te Breda
(Nederland), onder het wettelijk huwelijksvermogensstelsel blijkens
hun huwelijkscontract verleden voor notaris Patrick Moyersoen, te
Aalst, op 7 juli 1987, homologatie gevraagd aan de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen, van de akte verleden voor notaris Nicolas Moyer-
soen, te Aalst, op 14 februari 2006, houdende wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel, meer bepaald de inbreng van roerende
goederen, vooruitmaking en verzaking erfrecht.

Aalst, 31 maart 2006.
Namens de echtgenoten Guy Van Overwalle-Joseph : (get.)

N. Moyer-soen, notaris. (12193)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout van
8 februari 2006, werd gehomologeerd de akte verleden voor notaris
Philippe Goossens, te Grobbendonk, op 15 november 2005, waarbij de
heer Adriaenssen, August Maria Joseph, gepensioneerde, geboren te
Lille op 29 oktober 1925, rijksregisternummer 25.10.29 061-52, en zijn
echtgenote, Mevr. Mannaerts, Maria Francisca, gepensioneerde,
geboren te Oevel op 19 april 1923, rijksregisternummer 23.04.19 100-35,
samenwonend te 2275 Lille, Borze 26, gehuwd onder het wettelijk
stelsel bij ontstentenis van huwelijkscontract hun huwelijksvermogens-
stelsel hebben gewijzigd, bedingende dat zij het wettelijk stelsel zullen
behouden, doch dat de heer Adriaenssen, inbreng doet van het onroe-
rend goed te Lille, Borze 26.

(Get.) Philippe Goossens, notaris. (12194)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout van
29 maart 2006, werd gehomologeerd de akte verleden voor notaris
Philippe Goossens, te Grobbendonk, op 19 december 2005, waarbij de
heer Adriaensen, Koen Gustaaf Anna, werfleider, geboren te Turnhout
op 4 april 1968, rijksregisternummer 68.04.04 191-78, en zijn echtgenote,
Mevr. Train Nogueras, Carmen Pilar Isabel, sociaal assistente, geboren
te Ricla (Spanje) op 29 maart 1965, rijksregisternummer 65.03.29 510-06,
van Spaanse nationaliteit, samenwonend te 2280 Grobbendonk,
Industrieweg 21, gehuwd onder het wettelijk stelsel bij ontstentenis van
huwelijkscontract hun huwelijksvermogensstelsel hebben gewijzigd,
bedingende dat zij het wettelijk stelsel zullen behouden, doch dat de
heer Adriaensen, inbreng doet van het onroerend goed te Grobben-
donk, Industrieweg 21.

(Get.) Philippe Goossens, notaris. (12195)
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Bij verzoekschrift van 22 maart 2006, hebben de heer Van den Broeck,
Jan Alfons Leonie, shipping operator, geboren te Dendermonde op
18 oktober 1963, en zijn echtgenote, Mevr. De Boo, Hilde Francisca
Maria, lerares, geboren te Deurne (Antwerpen), op 15 maart 1970,
samenwonende te 2140 Borgerhout (Antwerpen), Gitschotellei 303, aan
de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, een verzoek ingediend
tot homologatie van de akte wijziging huwelijksvoorwaarden verleden
voor geassocieerd notaris Kris Ducatteeuw, te Edegem, op
22 maart 2006, waarbij zij het wettelijk stelsel behouden, doch mits
inbreng door de heer Jan Van den Broeck, van een onroerend goed en
een hypothecaire schuldvordering. Er werd tevens een wijziging aange-
bracht in de toebedeling van het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de verzoekers : (get.) Mr. Kris Ducatteeuw, geassocieerd
notaris. (12196)

Er blijkt uit een vonnis uitgesproken, op verzoekschrift in de raad-
kamer door de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, op
21 februari 2006, dat gehomologeerd werd de wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel van de heer Cortvriendt, Albertus Robertus
en zijn echtgenote, Mevr. Verbeerst, Julienne, samenwonende te Oost-
kamp, Sint-Elooisstraat 83, opgemaakt door notaris Els Van Tuyckom,
te Brugge (Sint-Kruis) op 16 december 2005.

(Get.) E. Van Tuyckom, notaris. (12197)

Bij verzoekschrift van 29 maart 2006, hebben de heer Beyens, André
Joseph Ghislain, bedrijfsjurist, geboren te Hasselt op 8 maart 1955, en
zijn echtgenote, Mevr. Coninx, Ingrid Germaine Maria, bediende,
geboren te Genk op 6 oktober 1955, beiden wonende te 3600 Genk,
Peerboomstraat 43, bij de rechtbank van eerste aanleg te Tongeren, een
verzoekschrift ingediend tot homologatie van een akte, verleden voor
notaris Jean-Luc Snyers, te Alken, op 29 maart 2006, houdende wijzi-
ging van hun huwelijksvermogensstelsel, door inbreng van een onroe-
rend goed in de gemeenschap.

Alken, 3 april 2006.
(Get.) Jean-Luc Snyers, notaris. (12198)

Bij verzoekschrift van 24 januari 2006, hebben de echtgenoten, de
heer Vanderheyden, Leon Mathijs Alfons, meubelmaker, van Belgische
nationaliteit, geboren te Neerpelt op 6 oktober 1955, en zijn echtgenote,
Mevr. Tilmans, Monique Françoise Jacqueline Ghislaine, winkel-
bediende, van Belgische nationaliteit, geboren te Maaseik op
21 juli 1956, samenwonende te 3650 Dilsen-Stokkem (Elen), Heir-
baan 103, voor de rechtbank van eerste aanleg te Tongeren, een vraag
ingediend tot homologatie van een akte houdende wijziging huwelijks-
vermogensstelsel, opgemaakt bij akte verleden voor notaris Emmanuël
Boes, te Lanaken, op 24 januari 2006. Voormelde wijziging heeft betrek-
king op een wijziging in het gemeenschappelijk vermogen zonder dat
voor het overige het huwelijksvermogensstelsel wordt gewijzigd.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) de echtgenoten Vanderheyden -
Tilmans. (12199)

Bij vonnis uitgesproken door de zevende kamer van de rechtbank
van eerste aanleg te Brugge, op 24 januari 2006, werd de akte gehomo-
logeerd, verleden voor notaris Bernard D’hoore, te Beernem, op
3 mei 2005, tussen de heer Noël Teirlinck, en zijn echtgenote,
Mevr. Annie Spriet, samenwonende te Beernem, Stijn Streuvels-
straat 38, beiden Belg, houdende wijziging in de samenstelling van de
vermogens, zonder een ander stelsel aan te nemen en zonder dat deze
wijziging de vereffening van hun stelsel tot gevolg heeft of dat deze
wijziging aanleiding geeft tot transactionele regeling, doch met inbreng
door Mevr. Annie Spriet van een eigen onroerend goed in het gemeen-
schappelijk huwelijksvermogen.

Namens de echtgenoten : (get.) B. D’hoore, notaris. (12200)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, van
31 januari 2006, werd de akte, verleden voor notaris Andrée Verelst, te
Grimbergen, op 1 september 2005 gehomologeerd, houdende de wijzi-
ging van het huwelijksvermogensstelsel bestaande tussen de heer De
Maeyer, Alexander Frans, geboren te Vilvoorde op 8 januari 1939,

nationaal nummer 390108 365 27, en zijn echtgenote, Mevr. Gordts, Rita
Rachel Georges, geboren te Mechelen op 21 juli 1942, nationaal
nummer 420721 220 81, samenwonende te 1850 Grimbergen, Verlande
Vijvers 11. Voormelde echtgenoten zijn gehuwd onder het wettelijk
stelsel. De gehomologeerde wijziging omvat het behoud van het stelsel
met de inbreng van volgende onroerende goederen : gemeente Grim-
bergen : 1. Een woonhuis gelegen Verlande Vijvers 11, gekadastreerd
sectie H nummer 87/M voor een oppervlakte van elf aren zeventig
centiaren (11 a 70 ca). 2. Een perceel grond gelegen Verlande Vijvers,
gekadastreerd sectie H nummer 87/W voor een oppervlakte van vier
aren drieënzeventig centiaren (4 a 73 ca); alle toekomstige onroerende
goederen door erfenis verworven.

Voor de echtgenoten Janssens - Meert : (get.) A. Verelst,
notaris. (12201)

D’une ordonnance rendue en date du 1er mars 2006, par le tribunal
de première instance de Tournai, il résulte qu’a été homologué l’acte
reçu par le notaire Philippe Binot, à Silly, le 19 octobre 2005, aux termes
duquel M. Hendrickx, John Armand Daniel, militaire de carrière
retraité, né à Auderghem le 7 décembre 1944, et son épouse, Mme Pier-
rard, Danielle Marie Félicie, sans profession, née à Mussy-la-Ville le
23 avril 1946, domiciliés et demeurant ensemble à Ellezelles, rue
Bruyère 72, ont déclaré vouloir modifier leur régime matrimonial en
prévoyant l’adoption du régime légal, l’apport de l’immeuble sis à
Ellezelles, rue Bruyère 72, à la communauté et l’attribution de ladite
communauté au survivant.

(Signé) Me Philippe Binot, notaire à Silly. (12202)

Par requête en date du 3 avril 2006, les époux Pirotte, Carine Colette
Jeanne Laure, née à Vielsalm le 7 octobre 1970, et son époux, M. Moradi,
Mansour, né à Islamabad (Iran) le 27 mars 1965, domiciliés à 4980 Trois-
Ponts, Mont de Fosse 39, ont postulé du tribunal de première instance
de Verviers, l’homologation de l’acte de modification de régime matri-
monial reçu par le notaire Pierre Joisten de Lierneux, le 3 avril 2006,
par lequel Mme Carine Pirotte, fait apport à une société accessoire au
régime de séparation de biens, antérieurement créée, d’un immeuble
lui appartenant à titre personnel.

(Signé) P. Joisten, notaire. (12203)

Suivant jugement prononcé le 20 mars 2006, par la
quatrième chambre du tribunal civil de première instance séant à Huy,
l’acte de modification du régime matrimonial des époux Ledoux,
Bernard Eugène Alphonse Joseph Ghislain, né à Huy le
27 décembre 1968, de nationalité belge, et Henry, Chantal Alice Colette
Dominique Ghislaine, née à Huy le 27 mai 1965, de nationalité belge,
domiciliés ensemble à Huy (Tihange), rue Bonne Espérance 18/A, et
reçu par le notaire Thierry de Rochelée, à Wanze, le 14 novembre 2005,
aux termes duquel lesdits époux ont déclaré maintenir leur régime
actuel de séparation de biens pure et simple, en mettant fin à la société
accessoire limitée à un immeuble, a été homologué.

Pour extrait conforme : pour les époux Ledoux-Henry, (signé)
Thierry de Rochelée, notaire.

(12204)

Suivant jugement prononcé le 20 mars 2006, par la
quatrième chambre du tribunal civil de première instance séant à Huy,
l’acte de modification du régime matrimonial des époux Defays, Oscar
Emile Alex Augustin, né à Strée-lez-Huy le 20 mai 1959, de nationalité
belge, et Wollwert, Julia Mariette Ghislaine, née à Strée-lez-Huy le
7 juin 1953, de nationalité belge, domiciliés ensemble à Modave
(Strée-lez-Huy), rue Elmer 18, et reçu par le notaire Thierry de
Rochelée, à Wanze, le 7 novembre 2005, aux termes duquel lesdits
époux ont déclaré maintenir leur régime actuel de séparation de biens
avec société accessoire, et faire apport supplemantaire d’un immeuble
à ladite société, a été homologué.

Pour extrait conforme : pour les époux Defays-Wollwert, (signé)
Thierry de Rochelée, notaire.

(12205)
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Par requête en date du 23 mars 2006, les époux M. Picone, Salvatore
(RN 47.03.05 435-35), né à Serradifalco (Italie) le 5 mars 1947, de
nationalité italienne, domicilié à 1081 Koekelberg, rue Antoine
Court 24/RC, et son épouse, Mme Schoukens, Christiane Louise (carte
d’identité 081 0049072, RN 08.10.04 907-235), de nationalité belge, née à
Koekelberg le 6 mars 1947, domiciliée à 1081 Koekelberg, rue Antoine
Court 24/RC, mariés devant l’officier de l’état civil de la commune de
Koekelberg, le 3 mars 1973, sans avoir souscrit de contrat de mariage,
ont introduit devant le tribunal de première instance de Bruxelles, une
demanda en homologation de l’acte qui modifie leur régime matrimo-
nial de communauté légale entre les époux, à défaut de contrat de
mariage en séparation de biens pure et simple, acte reçu par le notaire
Anne Michel, à Molenbeek-Saint-Jean, le 23 mars 2006.

Fait à Bruxelles, le 4 avril 2006.
(Signé) Anne Michel, notaire. (12206)

Tribunal de première instance de Namur

Vu la requête ci-jointe et les motifs énoncés;

Entendu en langue française, en chambre du conseil, le 15 mars 2006,
M. et Mme Van Wymeersch-Byvoet, requérants, en leurs explications;

Attendu que la demande apparaît juste et fondée et qu’il y a lieu d’y
faire droit;

Vu les articles 320 du Code civil; 1, 30, 34 à 38, 40 et 41 de la loi du
15 juin 1935;

Par ces motifs, le tribunal :

Homologue l’acte avenu le 24 novembre 2005 devant Me E. Boes,
notaire de résidence à Lanaken, portant modification du régime matri-
monial des époux :

Van Wymeersch, Charles Paul Antoine, né à Liège le 7 mai 1946, et
Byvoet, Geneviève Xavière Anne Marie, née à Schaerbeek le
13 janvier 1950, domiciliés ensemble à Namur, section Bouge, rue du
Grand Feu 124, qui se sont mariés à Hasselt, le 30 juin 1972 (contrat de
mariage reçu par le notaire Hage Goetbloets, à Hasselt, le 31 mai 1972).

Ainsi juge et prononcé à l’audience publique de la
troisième chambre bis du tribunal de première instance de Namur, le
29 mars 2006,

composée de : M.C. Matagne, vice-président, siégeant en qualité de
juge unique,

assistée de : M. Delhamende, greffier chef de service.
(Signé) M. Delhamende; M.C. Matagne. (12207)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg te Leuven

Gezien het hiervoorgaand verzoekschrift, neergelegd ter griffie, op
10 januari 2006, strekkende tot de aanstelling van een curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen Vandyck, Suzanna Maria Josepha,
geboren te Kortenaken op 13 november 1928, in leven laatst wonende
te 3300 Tienen, Aarschotsesteenweg 3, en overleden te Tienen op
11 juni 2002.

Gezien het gunstig schriftelijk advies, d.d. 23 februari 2006, gegeven
door de heer D. Van Steenwinkel, substituut-procureur des Konings.

De termijnen van boedelbeschrijving en beraad, voorzien in
artikel 811 B.W., zijn verstreken zonder dat enige erfgenaam of legataris
zich heeft aangemeld om de nalatenschap op te eisen.

De Belgische Staat heeft besloten de nalatenschap voorlopig niet op
te eisen, zoals blijkt uit het schrijven, d.d. 16 februari 2006, van de
ontvanger van het kantoor der domeinen en penale boeten te Leuven;

Om deze redenen,
De rechtbank,
Gelet op de artikelen 811 en 813 B.W., op de artikelen 1228 en

volgende Ger. W. en op de artikelen 2, 9, 35, 37 en 41 der wet van
15 juni 1935, op het taalgebruik in gerechtszaken;

Gehoord heden ter zitting in raadkamer, de heer D. Van Steenwinkel,
substituut-procureur des Konings, die voormeld schriftelijk en eenslui-
dend advies mondeling bevestigt;

Benoemt tot curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
Vandyck, Suzanna Maria Josepha, geboren te Kortenaken op
13 november 1928, in leven laatst wonende te 3300 Tienen, Aarschotse-
steenweg 3, en overleden te Tienen op 11 juni 2002 :

Mr. Nagels, Dimitri, advocaat te 3300 Tienen, Gossensvest 36;
Zegt voor recht dat de bekendmaking van dit vonnis zal geschieden

door verzoekster, bij uittreksel in het Belgisch Staatsblad, overeenkom-
stig de bepalingen van artikel 1228, laatste lid, van het Ger. W.;

Laat de kosten ten laste van het actief van de nalatenschap.
Aldus gevonnist en uitgesproken in de raadkamer van de tweede

kamer der rechtbank van eerste aanleg, zitting houdende te Leuven, op
6 maart 2006, waar zetelden :

Mevr. I. Van Ginderachter, alleenzetelend rechter.
De heer D. Van Steenwinkel, substituut-procureur des Konings.
Mevr. K. Grisez, adjunct-griffier.
(Get.) K. Grisez; I. Van Ginderachter. (12208)
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